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   ؾلسً 40

 في صحبة الحبقب 

 صمائؾه – أخلاؿه –شرته 

 افؾغي افصقـقي

 
 

ي  .د: تلفقف دِّ ظودل بن ظع افشِّ

قـي: ترجمي  أبو ظبدالله أحمدافصِّ

 

  وتوظقي الجوفقوت بوفربوة والإرصودادؽتى افتعووني فؾدظوة
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 إوػ افطبعة 2008/1429

 ويلؿح بطبسظة افؽتسب وكؼه ،جمقع الحؼقق محػقطة دقؿع دار الإشلام

: بؼضغ

الإصسرة فؾـسذ وهق ادؽتب افتعسوني فؾدظقة والإرصسد وتقظقة الجسفقست  .1

 . في مديـة افريسضبسفربقة

 .ظدم افتكف في محتقى افؽتسب مس ظدا افغلاف الخسرجل .2

 :إذا ـسن فديؽ أي شمال أو اؿساح أو تصحقح يرجك مراشؾتـس مـ ادقؿع افتسلي

 

www.islamhouse.com 
 
 
 
 
 
 

  في مديـي افريوضوتوظقي الجوفقوت بوفربوةوالإرصود ادؽتى افتعووني فؾدظوة 

 +96614454900 :هستػ

www.islamhouse.com 

http://www.islamhouse.com/
http://www.islamhouse.com/
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 بس

奉普慈至慈的真主之名 

前言 

一切赞颂全归真主，他凭着派遣教师、导师、指导者——

穆罕默德·本·阿布杜拉（ ）而使我们荣耀。伟大的真主说： 

  :ؿول ظز                           

                               

       -[ 164: آل ظؿران] 

【[164]真主确已施恩于信士们，因为他曾在他们中派遣了

一个同族的使者，对他们宣读他的迹象，并且熏陶他们，教授

他们天经和智慧，以前，他们确是在明显的迷误中的。】① 

愿真主赐予最优越、最纯洁的人——我们的先知穆罕默德

幸福和平安，他是行为者的楷模、敬畏者的领袖、众先知和使

者的封印，是真主对众世界的慈悯，伟大、尊严的真主选择了

他，清高的真主说： 

 :ؿول ظز             [ 68: افؼصص] 

【[68]你的主，创造他所意欲的，选择他所意欲的。】② 
                                                        

①《伊姆兰的家属章》第 164 节 
②《故事章》第 68节 
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又说： 

  :ؿول ظز               [ ٍالح :

75] 

【[75]真主从天使中和人类中拣选若干使者。】① 

并且派遣了他，清高的真主说： 

 :ؿول ظز                             

 [46-45: إحزاب ]

【见证者，为报喜者，为警告者，[46]为奉真主之命召人

于真主者，为灿烂的明灯。】② 

为遵循他的道路方针者注定了荣耀、幸福和自豪；违背他

的命令者注定了卑贱、不幸和下贱。愿善者昼夜记念的主赐予

他幸福和平安。 

众所周知，没有任何讲座比有关先知（ ）的讲座更荣耀

了，尽管圣门弟子们（愿真主喜悦他们）曾有幸在今世中参加

他的讲座，学习他的教学、指导和教育，但是，清高伟大的真

主凭着自己的慈悯和慷慨恩赐了我们学习先知（ ）的生平、

圣行、指导、以及他个性的特点——具备全面地慈爱、宽容、

高贵、慷慨和高尚品德的特点。 

很久以来，编写一本简明扼要、通俗易懂的有关先知（ ）

讲座的构思一直困扰着我。编写此书便于让穆斯林接近先知的

                                                        
①《朝觐章》第 75节 
②《同盟军章》第 45-46节 
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生平、引导和效仿他生活的各个方面，援助穆斯林实现清高真

主的言词，清高的真主说： 

 : ؿول تعوػ                      

              [ 21: إحزاب] 

【[21]希望真主和末日，并且多多记念真主者，你们有使

者可以作你们的优良模范。】① 

 وؿول شبحوكه                       

 [7: الحؼ ]

超绝万物的真主又说：【使者命令你们的，当遵守之；使者

禁止你们的，当戒绝之。】② 

在这些讲座中我尽量减少边注，以免分散读者注重其中的

部分内容；同样，我也尽量压缩词汇，放大字体，便利于有兴

趣的伊玛目在清真寺里把这些讲座诵读给礼拜的人们听，也便

利于有兴趣的老师把它诵读给自己的学生们。 

我也没有忘记感谢所有支持我的这种想法和努力，直至以

这种形式出版此书的人，其中尤其是我的兄弟们：哈立德·阿

布萨利哈先生为了收集和整理资料作出的不懈努力，和穆罕默

德·塔伊阿先生对此书的的修补和校正，以及福斯塔拓印刷厂

厂长伊玛目阿尔法特对出版此书所付出的努力与合作——为了

帮助那些渴望慈善事业的人们而降低本书的成本。 

                                                        
①《同盟军章》第 21节 
②《放逐章》第 7节 
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的确，我希望所有阅读此书的人不要忘记了秘密地为自己

的兄弟祈祷，我也希望如有任何意见或评论请用电子邮件与我

联系： 

adelalshddy@hotmail.com 

我祈求伟大尊严的真主援助我们所有的人履行我们先知

（ ）的权利，使我们服务于先知的圣行和教导，凭着我们效

仿真主的先知（ ），我祈求真主增加我们在今后两世的荣誉

和地位；同时，我还祈求超绝万物的真主恩赐我们在天堂里陪

伴他的先知（ ）；使我们的工作纯粹是为了仁慈的真主的喜

悦。愿主赐福我们的先知穆罕默德和他的家人、以及所有的圣

门弟子。 

 

阿迪鲁·本·阿里·艾勒辛迪 博士 

 

苏欧迪国王大学经注学与《古兰经》学助理教授 

 

利雅得外交部宿舍楼大清真寺的演讲员 

 

mailto:adelalshddy@hotmail.com
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 بس

奉普慈至慈的真主之名 

第一讲座 

先知（ ）的部分权利（一） 

清高伟大的真主凭着派遣先知穆罕默德（ ）而使我们荣

耀，以太阳初升般的使命恩赐我们。伟大的真主说： 

  :ؿول ظز                           

                               

      [ 164: آل ظؿران] 

【[164]真主确已施恩于信士们，因为他曾在他们中派遣了

一个同族的使者，对他们宣读他的迹象，并且熏陶他们，教授

他们天经和智慧，以前，他们确是在明显的迷误中的。】① 

我们对于主的使者（ ）有许多应尽的义务，我们应该遵

守和保护它们，并当谨防疏忽或轻视了它们。在这些权利有： 

第一：相信他（ ） 

的确，从先知（ ）所享有的权利中的第一个权利就是相

信他，坚信他的使命。谁没有相信主的使者（ ）是封印的先

                                                        
①《伊姆兰的家属章》第 164 节 
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知和使者，那么，他即为卡费尔（否认者），即使他相信在先知

穆罕默德之前来临的所有的先知也罢！ 

《古兰经》中有许多经文命令人们必须相信主的使者

（ ），绝不允许有任何怀疑。其中有清高的真主说： 

 : ؿَول الله تَعَوػَ                  [8: افتغوبن] .

【[8]故你们当信仰真主和他的使者，以及我所降示的光

明。】① 

清高的真主又说： 

  :وؿَول الله تَعَوػَ                    

    [15: الحجرات]. 

【[15]信士，只是确信真主和使者，然后没有怀疑。】② 

清高的真主阐明了否认真主及其使者（ ）是遭到毁灭和

痛苦惩罚的因素。清高的真主说： 

   :ؿَول الله تَعَوػَ                      

         [13: إكػول]. 

【[13]这是因为他们违抗真主及其使者。谁违抗真主及其

使者，真主就严惩谁。】③ 

َٓ ": ؿَسلَ افـَّبلُّ  ةِ، يََُقدِيٌّ وَ مَُّ ْٕ ْـ هَذِهِ ا َٓ يَلْؿَعُ بِِ أَحَدٌ مِ دٍ بقَِدِهِ،  وَافَّذِي كَػْسُ مُحَؿَّ

ْـ أَصْحَسبِ افـَّسرِ  سنَ مِ َـ  َّٓ ْـ بسِفَّذِي أُرْشِؾْتُ بفِ إِ انِيٌّ ُ ؿَّ يَؿُقتُ وَفَ ؿْ يُمْمِ . [رَوَاهُ مُْ ؾِمُ ] ".كَكَْ

                                                        
①《相欺章》第 8节 
②《寝室章》第 15节 
③《战利品章》第 13节 
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先知（ ）说：“指掌管穆罕默德生命的主宰发誓，在这

个民族中，任何人在听到我的宣传之后，无论是犹太教徒，或

者是基督教徒，至死都没有归信我奉命所传达的人，他必是火

狱的居民。”①
 

第二：追随他（ ） 

追随先知（ ）是相信他最真实的证据，声称相信先知

（ ）的使命，而后既不服从他的命令，也不远离先知（ ）

禁止他的禁戒，更不追随先知（ ）的圣行者，他对于自己的

信仰确已说谎。因为信仰它就是内心坚信，和身体力行。 

清高的真主确已阐明了他只慈悯追随和顺服先知的人。清

高的真主说： 

  :ؿَولَ تَعَوػَ                      

                      

   [157 156: إظراف] .

【[156]„„我的慈恩是包罗万物的。我将注定以我的慈恩

归于敬畏真主，完纳天课，而且信仰我的迹象者。[157]他们顺

从使者——文盲的先知。】②
 

同时，清高的真主以痛苦的刑罚警告那些违背使者（ ）

的指导、违抗先知命令的人们，清高的真主说： 

                                                        
①《穆斯林圣训集》第 153段 
②《高处章》第 156-157节 



 14 四十讲座——有关敬爱的先知  

  :ؿَولَ تَعَوػَ                        

     [63: افـور].  

【违抗他的命令者，叫他们谨防祸患降临他们，或痛苦的

刑罚降临他们！】① 

清高的真主确已阐明了必须完全地顺服主的使者（ ）的

裁决，心情舒畅地接受他的裁决。清高的真主说： 

   :ؿَولَ تَعَوػَ                       

                    [65: افـ وء].. 

【[65]指你的主发誓，他们不信道，直到他们请你判决他

们之间的纷争，而他们的心里对于你的判决毫无芥蒂，并且他

们完全顺服。】② 

第三：喜爱他（ ） 

在先知（ ）对其民族所享有的权利中有：完全地喜爱他，

喜爱他胜过喜爱全人类，主的使者（ ）说： 

ْـ وَفَدِهِ وَوَافدِِهِ وَافـَّسسِ أَجْمَعِغَ ": ؿَسلَ  قنَ أَحَبَّ إفَِقْفِ مِ ُـ ؿْ حَتَّك أَ ُـ ُـ أَحَدُ  ".َٓ يُمْمِ

. [متػق ظؾقه]

“你们中任何一人都不算真正归信，除非他喜爱我胜过喜

爱他的父亲和他的儿子，以及所有的人。”③ 

任何违背主的使者（ ）的人，都绝不能为信士，即使他

                                                        
①《光明章》第 63节 
②《妇女章》第 65节 
③《布哈里圣训集》第 15段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 44段 
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取的是穆斯林的名字，生活在穆斯林之间也罢！ 

最完美的喜爱就是信士喜爱主的使者（ ）胜过于喜爱自

身。欧麦尔·本·罕塔布曾对主的使者（ ）说： 

َّٓ مِنْ ! يَو رَشُولَ اللهِ: ؿَدْ ؿَولَ ظُؿَرُ بْنُ الخطَّوبِ فرَِشُولِ اللهِ   إِ
ٍ
ء لِّ شََْ ُـ ًَ أَحَىُّ إلِيَّ مِنْ  كْ َٕ

ْـ كَػْلِؽَ ": ؾَؼَسلَ افـَّبلُِّ .كَػِْ   قنَ أَحَبَّ إفَِقْؽَ مِ ُـ ؾَنكَِّه : ؾَؼَولَ ظُؿَرُ ."َٓ وَافَّذِي كَػْزِ بقَِدِهِ حَتَّك أَ

نَ  ْٔ ًَ أَحَىُّ إلِيَّ مِنْ كَػِْ  – وَاللهِ –ا كَْ َٕ نَ يَس ظُؿَرُ ": ؾَؼَسلَ افـَّبلُِّ .  ْٔ  .[رواه افبخوري] "ا

 “主的使者啊！除了我自己，我喜爱您胜过一切。” 先

知（ ）说：“指亲手掌管我生命的主发誓，（你的信仰并不

完美），除非你喜爱我胜过你自己。”欧麦尔对他说：“指主发

誓，现在我喜爱您胜过我自己。”先知（ ）说：“欧麦尔呀！

现在你的信仰才算完美。”① 

第四：援助他（ ） 

援助先知（ ）是他享有的、被强调的权利，无论是他生

前，还是死后。至于他的生前，先知（ ）的弟子们确已用最

好的方法履行了这一重要的使命。 

至于在先知（ ）归真之后，每当他的圣行遭到中伤者的

中伤、或愚昧者的歪曲、或假冒者的批评时，援助他就是捍卫

他的圣行。 

同样，当有任何人恶意地伤害、或讥讽他，或以不适合他

（ ）高贵地位的方式去描述他时，保护他高尚的形象也属于

援助他。 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 6257段 
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在最近这个时代，诋毁伊斯兰先知（ ）的行动一直在增

加，整个伊斯兰世界都必须站出来捍卫自己的先知（ ），使

用一切媒介和方法，直至消除他们的谎言、侮辱和诽谤。 
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第二讲座 

先知（ ）的部分权利（二） 

第五：传播他（ ）的讯息 

在忠实于主的使者（ ）中有：我们应履行向全世界传播

和宣传伊斯兰的职责。 

غُقا ظَـلِّل وَفَقْ  يةً ": ؿَدْ ؿَسلَ افـبلُّ    [رواه افبخوريُّ ] ".بَؾلِّ

的确，先知穆罕默德（ ）曾说：“你们当替我宣传，即

使是一段经文也罢！”① 

لَامُ و لَاةُ وَافلَّ رِ افـَّعَؿِ ":  َؿَسلَ ظَؾَقْفِ افصَّ ْـ ُ ْ نَْ يََْدِيَ ااُ بؽَِ رَجُلًا وَاحِدًا، خَرٌْ فَؽَ مِ َٕ." 

 .[متػق ظؾقه]

先知（ ）又说：“真主以你引导一个人，对你来说，比

你拥有一峰红毛骆驼还要优越。”② 

مَُؿَ يَقْمَ افؼِقَسمَةِ ":وؿَسلَ افـبلُّ  ْٕ . [رواه أحمد وأصحوب اف ـن] "مُؽَس رٌِ بؽُِؿُ ا

主的使者（ ）还告知：“复生日，将以你们与各个民族

竞赛。”③ 

壮大伊斯兰民族的因素有：号召人们信仰真主，皈依伊斯

                                                        
①《布哈里圣训集》第 3461段 
②《布哈里圣训集》第 2942段，《穆斯林圣训集》第 2406段，原文出自《穆斯林圣训

集》 
③《艾哈默德圣训集》第 14283段，《艾布达吾德圣训集》第 2050段，《提勒秘日圣训

集》第 2段，《伊本马哲圣训集》第 1836段 
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兰。的确，清高的真主确已阐明了号召人们信仰真主是众使者

及其追随者们的事业，他说： 

  : ؿَولَ تَعَوػَ                          

. [108: يوشف]

【[108]你说：‘这是我的道路，我号召人们信仰真主，我

和随从我的人，都是依据明证的„„。’】① 

这个民族应当遵守真主以此创造它并为其所赋予的事业，

那就是号召人们信仰真主、宣传伊斯兰、劝善戒恶。犹如超绝

万物的真主所说： 

 : ؿَولَ شُبْحَوكَهُ                    

                [110: آل ظؿران] .

【[110]你们是为世人而被产生的最优秀的民族，你们劝善

戒恶，确信真主。】② 

第六：敬重他（ ） 无论是他生前，还是死后 

这也是先知（ ）所享有的权利之一，它确已被许多人忽

视了，清高的真主说： 

 : ؿَولَ تَعوػ                        

                     [9 – 8: افػتح] .

【[8]我确已派遣你作见证，作报喜者，作警告者，[9]以便

                                                        
①《优素福章》第 108节 
②《伊姆兰的家属章》第 110 节 
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你们归信真主和使者，并协助他尊敬他，朝夕赞颂他。】① 

伊本赛阿迪说：“你们当协助使者、当尊敬他的意思就是：

你们当敬重他、当尊敬他，你们当遵循他所享有的权利，就像

他为你们所带来伟大的恩惠一样。” 

先知（ ）的弟子们非常地敬重他、尊敬他，当他说话的

时候，他们会聚精会神地听，犹如小鸟在他们的头上一样。清

高的真主说： 

 : ؿَولَ تَعوػ                      

                           

    [2: الحجرات] .

【[2]信道的人们啊！不要使你们的声音高过先知的声音，

不要对他高声说话，犹如你们彼此间高声说话那样，以免你们

的善功变为无效，而你们是不知不觉的。】② 

在这节经文下降之后，艾布白克尔（愿主喜悦他）说：“指

主发誓，今后我只会像与自己秘密的兄弟一样同您说话。” 

至于在他（ ）归真后对他的尊重：就是追随他的圣行，

听从他的命令，接受他的裁决，礼貌地对待他的言语，不以任

何意见或思想违背他的《圣训》。沙费尔（愿主怜悯他）说：“穆

斯林大众一致公认，谁理解了主的使者（ ）的圣行，那么，

绝不允许他因任何人的言语而放弃圣行。” 

                                                        
①《胜利章》第 8-9节 
②《寝室章》第 2节 
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第七：每当有人提起他（ ）时祝福他 

真主确已命令信士们祝福先知穆罕默德（ ），真主说： 

   :ؾَؼَولَ                           

       [56: إحزاب] .

【[56]真主的确怜悯先知，他的天使们的确为他祝福。信士们

啊！你们应当为他祝福，应当祝他平安！】① 

 .[رواه افسمذي] "رَؽِؿَ أَكْػُ رَجُؾٍ ذُـرِْتُ ظِـْدَه ؾَؾَؿْ يُصَؾّ ظَعََّ ": ؿَولَ 

穆圣（ ）说：“听到我的名字而没有祝福我的人真可悲

呀！”② 

َ رُهُؿْ ظَعَِّ صَلَاةَ ": وؿَسلَ  ْـ رواه افسمذي وح ـه ] "إنَِّ أَوْػَ افـَّسسِ بِِ يَقْمَ افؼِقَسمَةِ، أَ

. [إفبوني

穆圣（ ）说：“复生日，最接近我的人就是向我祝福最

多的人。”③ 

ْـ ذُـرِْتُ ظِـْدَه وَفَ ؿْ يُصَؾّ ظَعََّ ": وَؿَسلَ  رواه أحمد وافسمذي وصححه ] "افْبَخِقؾُ مَ

 [إفبوني

穆圣（ ）说：“吝啬者就是听到我的名字，而不祝福我

的人。”④ 

穆斯林听到有人提及主的使者（ ）而吝啬地没有祝福他，

属于无礼的行为。伊玛目伊本盖依姆（愿主怜悯他）在《理解

                                                        
①《同盟军章》第 56节 
②《提勒秘日圣训集》第 3613 段 
③《提勒秘日圣训集》第 482 段，谢赫艾勒巴尼校对优良的圣训 
④《艾哈默德圣训集》第 1645 段，《提勒秘日圣训集》第 3614段，谢赫艾勒巴尼校正 
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祝福最优秀的人》一书中提到了许多有关祝福先知（ ）的裨

益。 

第八：支持他（ ）的爱友，憎恶他的敌人 

  : ؿَولَ تَعَوػَ                         

                                     

                [22: ادجودفي] .

【[22]你不会发现确信真主和末日的民众，会与违抗真主

和使者的人相亲相爱，即使那等人是他们的父亲，或儿子，或

兄弟，或亲戚。这等人，真主曾将正信铭刻在他们的心上，并

且以从他降下的精神援助他们。】① 

支持他的爱友：就是支持他的弟子们，喜爱他们，忠于他

们，理解他们所拥有的权利，赞美他们，效仿他们，为他们向

真主求饶恕，远离他们之间的争论；敌视、或与他们作对、或

辱骂他们、或诽谤任何一位圣门弟子者；支持和保护他们，远

离对他们过于极端。 

其中有喜爱正统的学者，支持他们，远离有损或伤害他们

名誉的事项。 

支持先知（ ）的事项中有：敌视与他作对者——昧恩者、

伪信者，以及所有的异端邪说和迷误者。 

                                                        
①《辩诉者章》第 22节 
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曾有一私欲之徒对安优布·艾勒赛赫提亚尼说：“我问你

一个词。”他因为敬重先知（ ）的圣行、敌视与他作对者而

转过身去，并用手指指着说：“半个词都不回答你。” 
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第三讲座 

先知（ ）在“赖麦丹”月的指导（一） 

伊玛目伊本盖依姆（愿主怜悯他）说： 

主的使者（ ）在赖麦丹月的指导是最完美的、最能实现

预期目标的，和最使内心安定的。 

斋戒是在迁徙的第二年成为定制的，主的使者（ ）归真

时，他总共封了九个赖麦丹月的斋戒。 

首先制定是选择封斋或每天供给一个贫穷人吃饭，然后废

除了那种选择，确定必须封斋。 

针对没有能力封斋的老人或妇女，允许他们每天供给一个

贫穷人吃饭。 

允许病人和旅行者开斋，而后还补；如果孕妇或哺乳妇女

担心封斋伤害到她们自身，其断法也是如此，先开斋，然后再

还补。但如果是她们害怕伤害到她们的孩子，那么，在还补的

同时，她们每天还要供给一个穷人吃饭。如果她俩身体健康，

不担心生病，那么，必须供给穷人吃饭，就像在伊斯兰初期健

康者开斋一样。 

以各种功修多多地崇拜真主： 

穆圣（ ）在“赖麦丹”月的指导有：以各种方式多多地
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崇拜真主，吉布笠莱天使（愿主赐他平安）在“赖麦丹”月里

与他会晤，帮助他审查《古兰经》。当他与吉布笠莱天使会面时，

他的行善比春风送暖还要慷慨，他是最慷慨的人，他在“赖麦

丹”月中更加慷慨；他在“赖麦丹”月里更多地施舍、行善、

讽诵《古兰经》、礼拜、记念真主和坐静。 

他专门在“赖麦丹”月中做一些特殊的功修，他甚至有时

候会连续不断地封两昼夜或更多的斋戒，昼夜数小时不停地崇

拜真主。 

他曾经禁止弟子们不分昼夜地连续封斋，弟子们问他：“主

的使者啊!您也是连续着昼夜封斋的呀！” 

فَقَْ تؽُِؿْ، إنِيلِّ أَبقِتُ ": يَؼُقلُ  َـ  ".إنِيلِّ أَطَؾُّ ظِـْدَ رَبِلِّ يُطْعِؿُـلِ وَيَلؼِقـل":  وَفي رِواييٍ "فَلْتُ 

 [مُتػقٌ ظَؾقهِ ]

使者说：“我的状况和你们不一样，我过夜时——在另一

传述中提到——我在我养主跟前过夜，他供给我吃、供给我

喝。”① 

为了慈爱伊斯兰民族，主的使者（ ）禁止不分昼夜地连

续封斋，但是，他允许封斋至黎明前（吃封斋饭的时候）。 

在《布哈里圣训集》中提到艾布赛尔德·艾勒胡德利的传

述， 

حَرِ ":  يَؼقلُ شَؿِعَ افـَّبلَِّ  ؽُؿْ أَرَادَ أَنْ يُقَاصِؾَ، ؾَؾْقُقاصِؾْ إػَِ افلَّ  ".َٓ تُقاصِؾُقا ؾليُّ

                                                        
①《布哈里圣训集》第 1822段，《穆斯林圣训集》第 1102段 
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他听先知（ ）说：“你们不要不分昼夜地连续封斋，你

们谁想不分昼夜地封斋，那么，让他封到吃封斋饭时为止。”①

这种连续封斋对于斋戒者是最公平的、最容易的，事实上，它

是家中被推迟的晚宴而已。斋戒者昼夜都有饮食，如果是在黎

明前吃的饭，他只是把夜初的饭食转到夜末而已。 

他（ ）对于确定“赖麦丹”月进入的指导： 

穆圣（ ）对于确定“赖麦丹”月的指导有：只有看见新

月，或者是有一个见证者作证看见了新月，才能确定进入斋月。

因为他曾根据伊本欧麦尔的作证看见了新月而封斋，还有一次

他根据一个贝都因人的作证而封了斋，他相信他俩的信息，他

并没有命令他俩说见证词。倘若那是见月，他就根据一个可靠

的见月者确定“赖麦丹”月的进入；倘若是见证，他并没有命

令见证者说见证词；倘若没有见到新月、也没有人见证看见了

新月，那么，他就完美“赛阿巴尼”月的三十天。 

如果在第三十天的夜晚多云，无法看月；他就完美“赛阿

巴尼”月的三十天，然后再封斋。 

他并没有在多云的日子封斋，更没有命令弟子们那样做，

但是，当有云层遮挡时，他命令完美“赛阿巴尼”月的三十天，

他当时就是这样做的，这是他的圣行，这与他的话： 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 1862段 
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 [مُتػَقٌ ظَؾَقْهِ ] "ؾَننِْ ؽُؿَّ ظَؾَقْؽُؿْ ؾَسؿْدُرُوا فَفُ "

“如果有云层遮挡时，你们当计算它”①并不矛盾。 

盖德尔的意思就是计算，这里的宗旨是：如果有云层遮挡

时，当完美那个月的数目，犹如在布哈里传来的另一段正确的

《圣训》中提到：穆圣（ ）说： 

ةَ صَعْبَسنَ " ؿِؾُقا ظِدَّ ْـ  [رَوَاهُ افبُخَورِيُّ ]."ؾَلَ

“你们当完美‘赛阿巴尼’月的三十天。”② 

确定“赖麦丹”月结束时的指导： 

在穆圣（ ）的指导中：他命令可以根据一位穆斯林男子

的作证确定斋月的进入，根据两个人的作证确定斋月的结束。 

在穆圣（ ）的指导中还有：如果是已经过了开斋节的节

日拜时间，有两名证人作证看见了新月，他就会命令人们开斋，

然后在次日节日拜的时间礼开斋节的节日拜。 

 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 1801段，《穆斯林圣训集》第 1080段，“计算它”即：命令完美

“赛阿巴尼”月的三十天 
②《布哈里圣训集》第 1810段 
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第四讲座 

先知（ ）在“赖麦丹”月的指导（二） 

伊玛目伊本盖依姆（愿主怜悯他）说： 

“穆圣（ ）及时开斋，并且鼓励人们也照样做；他鼓励

人们吃封斋饭，喜爱延迟封斋的时间，并且他让人们也那样做。 

他鼓励人们用椰枣开斋，如果没有椰枣就用水开斋，这完

全是出于对伊斯兰民族的关怀和忠告。因为空腹最能接受纯天

然的甜食，机体强有力地吸收它的营养，特别是能增强视力。 

椰枣是麦地那人的甜食，也是他们的给养；椰枣在他们跟

前就是粮食和作料；熟椰枣就是水果。 

至于水，内脏因为斋戒而变得干枯，因此，首先应当用水

把它滋润，当它得到滋润后，能更有效地吸收营养；因此，饥

饿的干渴者在吃饭之前，最好是喝一点水，然后再吃饭。 

这是专门针对椰枣和水的，它对于心脏起着有益的影响，

这些只有心脏专科医生才知道。” 

 

陪同先知（ ）一起开斋 

穆圣（ ）先开斋后礼拜。 

如果有柔软的熟椰枣，他就用几颗熟椰枣开斋；否则，他

就用几颗干椰枣开斋；如果没有椰枣，他就喝几口水开斋。 
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根据正确的传述，他（ ）在开斋时候的祈祷是： 

جْرُ إنِْ صَسءَ ااُ تَعَسػ" ْٕ  [رَوَاه أَبُقدَاوُدَ ] ".ذَهَبَ افظَّؿَلُ وَابتَؾَّتِ افعُروقُ، وََ بَتَ ا

“凭着真主的意欲，饥渴已经过去，身躯已得滋润，回赐已

经获到。”① 

ساؿِ ظِـْدَ ؾطِْرِه دَظْقةً مَس تُرَدُّ "  [رَواه ابْنُ مَوجَه] "إنَِّ فؾِصَّ

穆圣（ ）说：“的确，封斋者开斋时的祈祷不被驳斥。”② 

在正确的《圣训》中还提到： 

ساؿُِ ": ؿَسلَ  ْـ هَسهُـَس ؾَؼَدْ أَؾْطَرَ افصَّ ْـ هَسهُـَس، وَأَدْبَرَ مِ قْؾُ مِ . [مُتَّػَقٌ ظَؾَقْهِ ] "إذَِا أَؿْبَؾ افؾَّ

穆圣（ ）说：“当夜晚来临，白昼离去，的确，封斋者

可以开斋了。”③ 

根据法律，封斋者确已开斋了，即使他没有举意也罢！因

为他确已进入开斋的时间；就像进入早上，或进入晚上一样。 

 

斋戒者的礼节 

穆圣（ ）禁止斋戒者说污言秽语、争吵、辱骂或对骂。

当有人遭到辱骂时，他教导被辱骂者说：“我是封斋的人。”④ 

ْـ شَسبّف . [مُتَّػَقٌ ظَؾَقْهِ ] "إنِيلِّ صَساؿٌِ ": أَمَرَهُ أَنْ يَؼُقلَ فِ ؿَ

有人说：“用嘴说，这是最明显的。” 

有人说：“用心说，用斋戒提醒自己。” 

                                                        
①《艾布达吾德圣训集》第 2357段 
②《伊本马哲圣训集》第 1753 段 
③《布哈里圣训集》第 1853段，《穆斯林圣训集》第 1100段 
④《布哈里圣训集》第 1795段，《穆斯林圣训集》第 1151段 
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有人说：“封主命斋时用嘴说，封副功斋时用心说，因为这

样最能远离沽名钓誉。” 

穆圣（ ）对斋月旅行的指导 

主的使者（ ）在“赖麦丹”月旅行，他曾经封过斋，也开

过斋，他让圣门弟子们自己选择封斋或开斋。 

如果接近敌人，为了防止他们的杀害，穆圣（ ）命令圣

门弟子们开斋。 

如果单独是旅行，而非出征时，就开斋而言，主的使者（ ）

曾说：“它是允许的。”谁开了斋，那对他是好的；谁喜爱封斋，

对他也没有伤害。 

主的使者（ ）参加的最伟大、最严酷的就是“白德尔”战

役和“光复麦加”战役。 

在穆圣（ ）的指导中，他并没有为旅行的斋戒者限定开

斋的路程，任何有关这方面的传述都是不正确的。 

当圣门弟子们开始旅程时他们就开斋了，而不是等到离开

家之后才开始算起，并且他们还告知那是先知（ ）的圣行和

指导。犹如欧白依德·本·杰布尔曾说：“„赖麦丹‟月里我与主的使

者（ ）的弟子艾布白素尔·艾勒阿法利在福斯塔拓一起乘船，

刚上船他就让人端上他的早餐，并说：„你近前来一起用餐。‟我

说：„难道你看不见那些房屋吗？‟艾布白素尔说：„你想违背使者
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（ ）的圣行吗？‟”① 

穆罕默德·本·凯阿布说：“„赖麦丹‟月里我去看望艾奈斯·本·马

立克，他正准备旅行，行装已经准备齐全，他并且已经穿好旅

行的服饰，然后他让人拿来饭菜，便用餐，我问他：„这属于圣

行吗？‟他说：„属于圣行。‟然后他乘驼启程上路了。”② 

这些明确的证据说明：在“赖麦丹”月的白天开始旅行者，允

许他开斋。 

 

                                                        
①《艾哈默德圣训集》第 25973段，《艾布达吾德圣训集》第 2412段 
②《提勒秘日圣训集》第 796 段，提勒秘日说：“这是一段良好的《圣训》。” 
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第五讲座 

先知（ ）在“赖麦丹”月的指导（三） 

在穆圣（ ）的指导中有：如果晨礼拜的时间到了，他也

许是因为与妻子同房而没有了大净，他就会在晨礼拜的宣礼之

后洗大净，并且封斋。 

他（ ）封着斋与一位妻子亲吻①，他比喻斋戒者的亲吻

犹如用水漱口一样。 

对有关封斋者因忘记而吃或喝的指导 

在穆圣（ ）的指导中有：因忘记而吃喝者不需要还补，

那是超绝万物的真主供给他吃喝的，这里并不是指记起后继续

地吃喝，然后开斋。开斋是因为斋戒者的行为而定，这种吃喝

类似于睡觉时的吃喝，当然，睡觉者的行为不受责成，忘记者

的行为也是如此。 

破坏封斋的事项 

根据穆圣（ ）的教导，破坏斋戒的事项有：故意地吃喝

②、放血疗法和呕吐。 

                                                        
①注：对于无力控制自身的斋戒者，学者们憎恶他亲吻。 
②注：这包含了所有类似吃喝的，如：营养针。 
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《古兰经》证明房事破坏斋戒，犹如故意吃喝的断法，这

是没有任何异议的。根据穆圣（ ）的教导，斋戒者涂眼睑并

不影响斋戒；根据正确的传述，穆圣曾经封着斋用刷牙棒刷牙。 

伊玛目艾哈默德提到，穆圣（ ）曾经封着斋把水浇在自

己的头上。 

他曾经封着斋漱口和呛鼻，并禁止斋戒者呛鼻时过于把水

吸入鼻腔。 

传述他禁止在清晨与傍晚使用刷牙棒并不正确。 

他（ ）对于坐静的指导 

穆圣（ ）坚持在“赖麦丹”月的后十天里坐静，直至归真。

仅有一次没有坐静，他还在沙瓦立月（伊历十月）中还补了它。 

他有时在斋月的上旬坐静，有时在斋月的中旬坐静，有时

是在下旬坐静；寻找“盖德尔”之夜，然后他阐明了“盖德尔”夜在“赖

麦丹”月的后十天之中；他坚持在其中坐静，直至归真。 

他命令人们在清真寺里为他搭坐静的帐篷，独自一人在其

中崇拜他的养主。 

每当他想坐静时，他就礼完晨礼拜之后，进入帐篷去坐静。 

穆圣（ ）每年坐静十天，在归真那一年，他坐了二十天

的静。 

吉布笠莱天使每年与他对照温习一遍《古兰经》，在他归真
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的那一年，吉布笠莱天使来与他对照温习了两遍。 

每当穆圣（ ）坐静时，他就独自进入圆顶的帐篷。 

坐静期间，除非是因为解决需要，他才会进家。 

他把头从坐静的帐篷里伸出来，阿依莎为他梳洗头发，他

当时是在清真寺中，阿依莎当时正在例假之中。 

坐静期间，他的部分妻子去探望他，如果是夜晚，当她起

身要离开时，他会站起身送其出去。 

在坐静期间，他没有同任何一位妻子同房、亲吻或其它相

关的事项。 

当他坐静时，就会在他坐静的地方去掉他的靠垫，放进床

铺。 

如果他在出去解决个人需要的路上遇见病人时，他不会绕

道而行，也不会打听其状况。 

有时他会在土耳其式的帐篷里坐静，并把草席铺在其中的

床铺上；那所有的一切都是为了达到坐静和隐居的宗旨。而与

此相反的是那些无知者的做法，他们把坐静的地方当作是应酬

和带来探访者们的地方，以及他们之间闲谈的地方，他们这是

一种情况，而先知坐静的是另一种情况。真主是赐予成功的。 
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第六讲座 

他高贵的家族和纯正的血统 

他（ ）的家族： 

他是艾布伽税慕·穆罕默德·本·阿布杜拉·本·阿布杜勒盟台利

部·本·哈希姆·本·阿布杜麦纳斐·本·古率依·本·科俩布·本·穆莱

图·本·凯阿布·本·陆艾耶·本·阿利布·本·费赫尔·本·马立克·本·奈杜

尔·本·尅纳柰·本·胡宰麦·本·穆德李柯·本·伊勒雅斯·本·穆德尔·本·尼

扎尔·本·麦安德·本·阿德南。 

有关他（ ）的家族，这是学者们一致公认的。 

学者们也一致公认阿德南是伊斯玛依赖（ ）的孩子。 

他（ ）的名称： 

朱拜勒•本•穆图阿慕的传述，主的使者（ ）说： 

دُ وَأَكَس ادسحِل : إنَِّ لِي أَشَْ ءَ ":  ؿَسلَ  َنَّ رَشُقلَ ااِ جُبَرُْ ِ بْنِ مُطْعِمٍ أ دٌ وَأَكَس أَْ َ أَكَس مُحَؿَّ

افَّذِي يَؿْحُق ااُ بَِِ افْؽُػْرَ، وَأَكَس اف حَسذُِ افَّذِي يُُْؼَُ افـَّسسُ ظَذَ ؿَدَمَلَّ وَأَكَس افْعَسؿِبُ افَّذِي فَقْسَ 

. [متػق ظؾقه] "بَعْدَهُ أَحَدٌ 

“我有许多名字，我是穆罕默德，我是艾哈默德，我是马黑

——真主以我消除否认，我是哈西尔——人们将被聚集在我的身

后，我是阿给布——他之后不会再有先知出现。”① 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 4896段，《穆斯林圣训集》第 2354段，原文出自《穆斯林圣训

集》 
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艾布穆萨·艾勒艾斯阿利的传述，他说： 

صَْعَرِيِّ ؿَولَ  ْٕ سنَ رَشُقلُ ااِ :ظَنْ أَِ  مُوشَى ا َـ ل فَـَس كَػْلَف أَشَْ ءً ؾَؼَسل  أَكَس ":  يُلَؿلِّ

ْ َةِ  ل وَافْ حِسذُِ وَكَبلُِّ افتَّقْبَةِ، وَكَبلِّ افرَّ دُ وَاف ؿُؼَػلِّ دٌ، وَأَْ َ . [رواه م ؾم] "مُحَؿَّ

主的使者（ ）为我们给他自己取了许多名字：他说：“我

是穆罕默德，是艾哈默德，是穆感斐①，是哈西尔，是忏悔的先

知，是仁慈的先知②。”③ 

他（ ）纯正的血统： 

这一点是不需要任何证据的，他（ ）被选自哈希姆家族，

古莱什的后裔，他是阿拉伯最高贵的家族，他来自于麦加——

清高的真主最喜爱的地方，清高的真主说： 

  : ؿَولَ تَعَوػَ             .[124: إكعوم] 

【真主是知道要把自己的使命安置在什么地方的。】④ 

艾布苏福杨在加入伊斯兰之前就承认先知（ ）有着高贵

的家族和血统，当海尔格立询问他有关穆圣的血统时，艾布苏

福杨说：“他在我们中有着高贵的血统。”海尔格立说：“所有被派

遣的使者在其民族中都有着高贵的血统。”⑤ 

ْـ بَـلِ ": ؿَسل  ْـ وَفَدِ إبِْراهِقؿَ إشَِْ ظِقؾَ، وَاصْطَػَك مِ إنَِّ ااَ ظَزَّ وَجؾَّ اصْطَػَك مِ

ْـ  ْـ ؿُرَيْشٍ بَـلِ هَسصِؿٍ، وَاصْطَػَسنِي مِ ْـ بَـلِ ــَِسكَةَ ؿُرَيْشًس وَاصْطَػَك مِ إشَِْ ظِقؾَ ــَِسكَةَ، وَاصْطَػَك مِ

. [رواه م ؾم] "بَـلِ هَسصِؿٍ 

                                                        
①译者注：即：封印的先知与使者 
②译者注：即：他带来了忏悔和相互怜爱 
③《穆斯林圣训集》第 2355段 
④《牲畜章》第 124节 
⑤《布哈里圣训集》第 7段，《穆斯林圣训集》第 1773段 
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主的使者（ ）说：“的确，伟大尊严的真主从伊布拉欣

的子孙中选择了伊斯玛依赖，从伊斯玛依赖的后裔中选择了尅

纳奈，从尅纳奈的后裔中选择了古莱什，从古莱什的后裔中选

择了哈西姆，从哈西姆的后裔中选择了我。”① 

从他（ ）纯正的血统中：清高的真主保护他的父母远离

堕落的行径，他（ ）出生于合法的婚姻，绝不是私生子。 

ْـ فَدُنْ  دمَ إػَِ أَنْ وَفَدَنِي أَبِِ ": ؿَسلَ  ْـ شِػَسحٍ، مِ ْـ كؽِسحٍ، وَلََْ أَخْرُجْ مِ خَرَجْتُ مِ

ْـ شِػَسحِ الجسهِؾقَِّةِ رَءٌ  ل، فَ ؿْ يُصِبْـلِ مِ . [رواه افطزاني] "وَأُملِّ

他（ ）说：“我出生于合法的婚姻，而不是私生子，从

阿丹至我的父母生下我，蒙昧时代任何奸淫的事情都没有影响

到我。”② 

ْـ كؽَِسحٍ ؽَرِْ شِػَسحٍ ": وَؿَسلَ  ْـ فَدُنْ  دَمَ مِ . [رواه ابن شعد] "خَرَجْتُ مِ

他（ ）说：“我来自于阿丹，是通过合法的婚姻，而不

是私生的。”③ 

伊本赛阿德和伊本阿萨科尔传述，艾勒克勒避优（愿主怜

悯他）说：“我记录了先知（ ）的五百位母亲，没发现其中有

任何一位是堕落的，或涉及蒙昧时代的做法。” 

“五百位母亲”，他的意思：是指他父母亲双方面的各代祖

母。  

有诗曰 ： 
                                                        

①《穆斯林圣训集》第 2276段 
②《泰柏拉尼圣训集》第 4884 段， 
③《伊本赛阿德圣训集》第 4884段， 
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从阿丹时代，他的血统就一直受到保护， 

直至他被转到纯洁的婚姻， 

他俩没有非法的结合。 

他出生时犹如黑暗的夜晚升起的圆月； 

他的光亮使黑暗消失， 

这种光亮使所有的黑暗都荡然无存； 

感谢他的引导者赐予我们这种恩典， 

它并非是一种幻想。 



 38 四十讲座——有关敬爱的先知  

第七讲座 

他的诚实和信誉 

先知（ ）为圣之前在他的族人中就以诚实、信誉而著称。

在人们之间，他是众所周知的值得信赖者。只有达到真正的诚

实、信誉等崇高的秉性之后，才能具有这一特点的称呼。 

艾布结核离，这是穆圣（ ）的敌人，确为他证明了这一

点，尽管他仇恨和拒绝先知（ ），但是他也知道穆圣是诚实

者。因为当有一男子问他：“穆罕默德是一个诚实者、还是一个

说谎者？”他回答说：“你真可怜！指主发誓，穆罕默德是一个

诚实者，他从来没有说过一句谎言。”但是，当古率依的后裔拥

有了领导权，以及为朝觐者提供用水、天房的幔帐和先知之后，

还有什么留给了古莱什其他的人呢？！ 

这是艾布苏福杨，在他加入伊斯兰之前，是最敌视先知

（ ）的人之一，当海尔格立询问他：“在他宣称自己是先知

之前你们就指控他是撒谎者吗？” 

艾布苏福杨说：“没有。” 

海尔格立说：“我问你在他宣称自己是先知之前你们就指控

他是撒谎者吗？你说：„没有‟，我确已知道他不会是说谎的人，

更不会是借真主的名义而说谎的人。” 

ؾُقنِي دَ لِّرُونِي ":  يَرَْ ػُ وَيؼُقلُ فَ   جَسءَهَس افـَّبلُِّ  ، وَذَفؽِ إِْ رَ كُزُولِ افْقَحْلِ ظَؾَقْفِ "زَملِّ
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حِؿَ، وَتَصْدُق : بغَِسرِ حِرَاءٍ، ؿَسفَتْ فَف ؽَ فَتَصِؾُ افرَّ َٓ يُُْزِيؽَ ااُ أَبدًا؛ إكَِّ لاَّ وَااِ،  َـ أَبْؼِ 

. [متػق ظؾقه] "...الحدِيثَ 

这是海迪彻（愿主喜悦她），当先知（ ）颤抖着来对她

说：“快给我盖上被子！快给我盖上大衣！”那是由于在“希拉”

山洞中他接受到启示的因素。海迪彻安慰他说：“绝不然，指主

发誓，你应该高兴，真主永远都不会使你受辱，因为你接济近

亲，帮助弱者，关心穷人，款待客人，主持正义。”① 

伊本阿巴斯（愿主喜悦他俩）的传述，他说： 

 ًْ   :فَ ماَّ كَزَفَ            [214: افشعراء]  ِخَرَجَ رَشُقلُ اا 

ػَس، ؾَفَتػَ  أَرَأَيْتُؿ إنِْ ": ؾَؼَسلَ مَنْ هَذَا؟ ؾَوجْتَؿَعُوا إفَِقْهِ، :  ؾَؼَوفُوا"يَس صَبَسحسهُ ": حَتَّك صَعِد افصَّ

ؿِلّ؟ ـتُْؿْ مُصَدلِّ ُـ َّٓ :  ؿَوفُوا"أَخْزَتُؽؿْ أَنَّ خَقْلًا بسِفقَادِي تُرِيدُ أَنْ تُغِرَ ظَؾَقْؽُؿْ، أَ بْـوَ ظَؾَقْكَ إِ كَعَمْ مَو جَرَّ

. [متػق ظؾقه] "ؾَننِيلِّ كَذِيرٌ فَؽُؿْ بَغَْ يَدِي ظَذَابٍ صَدِيدٍ ": ؿَسلَ .صِدْؿًو

当【[214]你应当警告你的亲戚】②这节经文下降时，主的使

者（ ）登上赛发山，高呼：“注意啦！”人们都说：“谁在喊？”

于是大家都集聚到他跟前，他说：“某某人的后裔啊！某某人的

后裔啊！阿布杜勒麦纳斐的后裔啊！阿布杜勒闷泰利布的后代

啊！”这些人都集合在跟前，他说：“假若我告诉你们这个山脚

下有一队人马来犯你们，你们相信我吗？”他们异口同声地说：

“我们相信你，因为我们没有发现你撒过谎。”他说：“的确，我

是严厉惩罚前对你们的警告者。”③ 
                                                        

①《布哈里圣训集》第 4670段，《穆斯林圣训集》第 160段 
②《众诗人章》第 214节 
③《布哈里圣训集》第 4678段，《穆斯林圣训集》第 208段 
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的确，先知（ ）的诚实和信誉使多神教徒们对他乱下断

言，有时他们说他是一个说谎的魔术师，有时说他是一个诗人，

有时说他是一个占卦者，有时说他是一个疯子，他们为此互相

谴责，因为他们所有的人都知道，那些属性、以及被他们指责

的那些称号与先知（ ）无关。 

这是伤害先知（ ）达到极点的奈杜尔·本·哈里斯，他对

古莱什人说：“古莱什族的人们啊！指主发誓，你们确已遇到前

所未有的考验，穆罕默德曾是你们当中一个年轻的男子，是你

们中最聪明、最诚实、最可信赖的人，甚至你们已发现他的鬓

脚都已变白，当他向你们传达他所带来的使命时，你们却说他

是一个说谎的魔术师，不，指主发誓，他绝不是一个说谎的魔

术师；你们说他是一个占卦者，不，指主发誓，他绝不是一个

占卦者；你们说他是一个诗人，说他是一个疯子……。”然后他

又说：“古莱什族的人们啊！看看你们自己，指主发誓，你们确

已犯了一个严重的错误。” 

至于先知（ ）的信誉，也正是海迪彻（愿主喜悦她）希

望自己嫁给先知（ ）的真正原因。他当时帮助她负责沙姆地

区的商业，她从自己的仆人那里得知，由于他（ ）的信誉和

高尚的品德而为她带来的财富。 

从先知（ ）的信誉中：古莱什族的多神教徒们在否认和

诽谤穆圣的同时，他们还把自己的钱财放到穆圣那里委托他为
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自己保管。当清高的真主允许先知（ ）迁徙到麦地那时，他

让阿里留守麦加，以便把所有的信托物交还其主人。 

先知（ ）所承担的最伟大、最完善地完成的信誉就是清

高的真主让他向世人传达的启示和使命的信誉。先知（ ）确

已圆满地完成了他的使命，最完美地交还了信托。他（ ）以

着不可辩驳的证据、论述、剑和矛与真主的敌人作战，真主赋

予了他许多胜利，以他的宣传开拓了信士们的心，他们相信他、

信任他、援助他、支持他，直至“陶黑德”成为至高无上的言词，

伊斯兰传遍了东方和西方，清高的真主使伊斯兰进入世界的各

个角落。愿真主赐予诚实和可靠的先知幸福和平安，他真正地

为了真主的道路奋斗，直至生命终结。 
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第八讲座 

众先知的结约及以穆罕默德（ ）报喜 

清高的真主说： 

 : ؿَولَ تَعَوػ                      

                                

                                     

                        [آل ظؿران :

81 – 82]. 

【[81]当时，真主与众先知缔约说：“我已赏赐你们经典和

智慧，以后有一个使者来证实你们所有的经典，你们必须确信

他，必须辅助他。”他说：“你们承认吗？你们愿意为此事而与

我缔约吗？”他们说：“我们承认了。”他说：“那么，你们作证

吧；我也和你们一同作证。[82]此后，凡背弃约言的，都是罪

人。”】① 

阿里·本·艾布塔利布和他的堂弟伊本阿巴斯（愿主喜悦他

俩）说：“真主派遣的每一位先知，他都与之缔约，如果真主派

遣了穆罕默德，任何一位先知尚在人间，都必须相信他、支持

他。并命令众先知与自己的民众们缔约，如果穆罕默德被派遣

                                                        
①《伊姆兰的家属章》第 81-82节 
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了，他们尚在人间，他们都必须相信他和支持他。”① 

清高的真主在引述先知伊布拉欣（ ）的故事时，他说： 

 : ؿَولَ تَعَوػ                          

                      [129: افبؼرة] .

【[129]我们的主啊！求您在他们中间派遣一个同族的使

者，对他们宣读您的启示，教授他们天经和智慧，并且薰陶他

们。您确是万能的，确是至睿的。】② 

伊本凯西尔说：“清高的真主引证了伊布拉欣为禁地（麦加）

人民的祈祷，祈求真主从他们（伊布拉欣的后裔）中间派遣一

位使者，这个被应答的祈祷与真主已经注定了任命穆罕默德

（ ）是被派往麦加的居民以及其他人类和精灵的文盲的使者

相互一致。”伊玛目艾哈默德引证了阿尔巴杜·本·萨里耶传述的

《圣训》， 

إنِيلِّ ظِـْدَ ااِ فَ خَستَؿُ افـَّبقِلِّغَ وَإنَِّ  دَمَ دـْجَدِلٌ فِي ضقِـتَفِِ، وَشَلُكَبلُِّ ؽُؿْ ": ؿَسلَ رَشُقلُ ااِ 

ل ذَفؽَِ  فستُ افـَّبقِلِّغ : بلَِوَّ ذفؽِ أُمَّ َـ ل افَّتلِ رَأتْ، وَ ى ظِقْلكَ بِِ، وَرُؤيَس أُملِّ دَظقةُ أَبِ إبِْرَاهِقؿَ، وَبُؼَْ

 َـ . "يَرَيْ

主的使者（ ）说：“在真主跟前，我确是封印的先知。

阿丹是由粘土上被造，我将首先告诉你们：我的先祖伊布拉欣

的祈祷，尔萨以我报喜，我的母亲所看到的光亮，同样，众先

知的母亲们也看到了光亮。”③ 
                                                        

①《伊本凯西尔注释》（1/493） 
②《黄牛章》第 129节 
③《穆斯奈德》（4/127） 
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他（ ）继续提到其他著名的人物，直至他提到以色列后

裔中最后的一位先知麦尔彦之子尔萨（ ）曾经就这样清楚地

告知了他的名字，尔萨当时站在以色列的后裔中演讲时说： 

  :ؿَولَ                         

               [6: افصف] 

【[6]……我确是真主派来教化你们的使者，他派我来证实

在我之前的《讨拉特》，并且以在我之后诞生的使者，名叫艾哈

默德的，向你们报喜。”】①因此，在这段《圣训》中提到：“我

的先祖伊布拉欣的祈祷，麦尔彦之子尔萨以我报喜。”② 

至于在早期的经典③中提到有关他的优越和美德时，清高真

主的言词足够证明这一点： 

 :  ؿَولَ الله تَعَوػ                 

                           

                                 

      [157: إظراف] .

【[157]他们顺从使者——不识字的先知，他们在自己所有

的《讨拉特》和《引支勒》中发现关于他的记载。他命令他们

行善，禁止他们作恶，准许他们吃佳美的食物，禁戒他们吃污

秽的食物，卸脱他们的重担，解除他们的桎梏。】④ 

                                                        
①《列阵章》第 6节 
②《伊本凯西尔注释》（1/243） 
③译者注：这里是指《引支勒——新约》和《讨拉特——旧约》 
④《高处章》第 157节 
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 بْنِ يََ ورٍ ؿَولَ 
ِ
ًُ ظَبْدَاللهِ بْنَ ظَؿْرِو بْنِ افعَوصِ : ظَنْ ظَطَوء ًُ فَؼِق نِي ظَنْ صِػَيِ رَشُولِ :  ؾَؼُؾْ أَخْزِْ

.  فِي افتَّوْرَاةِ اللهِ 

阿塔吴·本·耶萨尔的传述，他说：我遇见阿布杜拉·本·阿慕

鲁·本·阿税（愿主喜悦他），我说：“您为我谈一下在《讨拉特》

中有关主的使者（ ）的描述吧！” 

  أَجَلْ وَاللهِ، إكَِّه دوْصُوفٌ في افتَّورَاةِ بصِِػَتهِِ فِي افؼُرْآنِ : ؿَولَ                

            [45: إحزاب] َقتُك ًَ ظَبْدِي وَرَشُولي شَؿَّ قِّغَ أَكْ ، وَحِرْزًا فلأمِّ

قئيَ وَفؽِنْ يَعػُو  قِّئَيِ اف َّ َٓ يُُْزِي بوف َّ شَْوَاقِ وَ ْٕ َٓ صَخّوبٍ فِي ا َٓ ؽَؾِقظٍ وَ لَ فَقْسَ بػَِظٍّ وَ ّـِ ادتَوَ

يَ افعَوْجَوءَ؛ بلَِنْ يَؼُوفُوا ّٓ اللهُ ؾَقَػْتَحُ بهِ أَظْقـوً ظُؿْقًو : وَيغْػِر، وفَنْ يَؼْبضَِهُ اللهُ حَتَّى يُؼِقمَ بهِِ ادؾَّ َٓ إفهَ إِ

. [رواه  افبخوري]. وَآذاكًو صُماا وَؿُؾُوبًو ؽُؾْػًو

他说：“好的，指主发誓，在《讨拉特》中描述的在《古兰

经》中也有相同的描述。”【[45]先知啊！我确已派遣你为见证

者，为报喜者，为警告者。】①为文盲人的保护者，你是我的仆

人、也是我的使者，我称你为信托主的人，你绝不是无礼者，

也不是粗鲁者，也不是在市场上的吵闹者。他不是不以怨报怨

者，但他是赦免和宽恕者，真主不会让他死亡，直至他改变已

被歪曲的信仰——人们说：„除真主之外，绝无真正应受崇拜的‟，

盲人的眼睛因他而得以光明，聋子的耳朵因他而得以听闻，封

闭的心因他而得以开放。”②  

ذِي بَعَثَكَ بوِلحقِّ : ؿَدِمَ الجَورُودُ ابْنُ ظَبْدِ اللهِ ؾَلَشْؾَمَ وَؿَولَ : ظَنِ ابْنِ ظَبَّوسٍ رَِ  اللهُ ظَـفُْمَا ؿَولَ  وَافَّ

                                                        
①《同盟军章》第 45节 
②《布哈里圣训集》第 2018段 
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كْجِقلِ، وَفَؼَدْ بؼَّ بكِ ابْنُ افبَتُولِ 
لَامُ . فَؼَدْ وَجَدتُ وَصْػَك فِي الْإِ . أَيْ ظِقَ ى بْنَ مَريمَ ظَؾقه اف َّ

白依哈给的传述，伊本阿巴斯（愿主喜悦他俩）说：“贾鲁

德·本·阿布杜拉前来加入伊斯兰，他说：„指以着真理派遣您的

主发誓，我确在《新约》中发现了有关您的描述，伊本白图鲁

（麦尔彦之子尔萨）确已以您而报喜。‟”①  

صَْعَرِيِّ  ْٕ ذِي بَؼَّ بهِِ : ؿَولَ افـَّجَوشَُِّ :  ؿَولَ ظَنْ أَِ  مُوشى ا دًا رَشُولُ الله وَأَكَّه افَّ أَصْفدُ أَنَّ مُُؿَّ

تََقْتُه حَتَّى أَحْملَِ كَعْؾَقْه  َٕ ًُ مِنْ أَمْرِ افـَّوسِ،  ؾ َٓ مَو أَكَو ؾقِه مِنْ أَمْرِ اف ؿُؾْكِ، وَمَو تََؿَّ رواه ]ظِق ى، وَفوْ

. [أبوداود

艾布穆萨·艾勒艾斯阿利（愿主喜悦他）的传述，他说：“奈

嘉熙说：„我作证穆罕默德是真主的使者，他就是尔萨所报喜的

使者，如果不是我负责国家的事务，以及担负着国人事物，我

一定会去投奔他，甚至我为他提鞋‟”② 

 

                                                        
①《白依哈给圣训集》第 424 段 
②《艾布达吾德圣训集》第 3205段 
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第九讲座 

仁慈的先知（一） 

他（ ）对敌人的仁慈： 

先知（ ）的仁慈是针对全人类的，清高、伟大的真主就

是这样描述他的，清高的真主说： 

 :ؿول تَعَوػ                [107: إكبقوء]. 

【[107]我派遣你，只为慈悯众世界。】① 

. [رواه م ؾم] "إكَِّ  بُعِْ تُ رَْ َةً ": ؿَسلَ افـلِّبلُِّ 

先知（ ）说：“我被派遣是为了慈悯众世界。”② 

他（ ）广泛的仁慈，既包含了信士，也包含了非信士，

德法鲁·本·阿慕鲁·艾勒道税对引导他自己道税③部落感到了绝

望，他来对先知（ ）说：“主的使者啊！道税部落确已违背，

并拒绝接受真理，您向真主诅咒他们吧！” 

主的使者（ ）面对朝向，抬起双手，人们都坚信当主的

使者（ ）诅咒道税部落时，他们将遭到毁灭。但仁慈的先知

（ ）却说： 

شولُ   افْؼِبؾيَ، وَرَؾَعَ يَدَيْهِ، ؾَلَيْؼَن افـَّوسُ بَِِلاكِ دَوْسٍ إذَِا دَظَو ظَؾَقْفِمْ رَشُولُ اشْتَؼْبَل افرَّ

ةِ  ،اللهِ  َ ْ ّـَ كَبلَِّ افرَّ
 .[مُتَّػَقٌ ظَؾَقْهِ ] "افؾفُؿَّ اهْدِ دَوْشًس وااتِ ِ ؿْ ":  ؿَسلَ فَؽِ

                                                        
①《众先知章》第 107节 
②译者注：也门的一部落名 
③《穆斯林圣训集》第 4704段 
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“主啊！求您引导道税部落吧！求您使他们归顺吧！”① 

先知（ ）为他们祈求引导，而没有以惩罚和毁灭去诅咒

他们，因为他只希望人们幸福，只渴望人们成功和获救。 

先知（ ）去塔依夫号召当地的各部落加入伊斯兰，然而

塔依夫的居民却以石块、讽刺、嘲笑对他，诬蔑他们是愚昧者，

并用石块砸他，直至他（ ）的两脚跟都流血了。 

在那之后，从没有发生过类似的事件。阿依莎（愿主喜悦

她）的传述， 

ْـ يَقْمِ أُحُدٍ؟ ؿَسلَ : ؿُؾْتُ فرَِشُقلِ ااِ  سنَ أَصَدَّ مِ َـ ْـ ": هَؾْ أَتَك ظَؾَقْؽَ يَقمٌ  فَؼَدْ فَؼِقتُ مِ

سنَ أَصدَّ مَس فَؼِقتُ مِـفُْؿ - ؿَقْمِؽِ  َـ ِـ ظَبْدِ - وَ ِـ ظَبْد يَس فَقْؾَ بْ يَقْمَ افْعَؼَبةِ، إذِْ ظَرضْتُ كَػْزِ ظَذَ ابْ

لَالٍ، ؾَؾَؿْ يُُبِْـلِ إػِ مَس أَردْتُ ؾَسكْطَؾؼْتُ وَأَكَس مَفْؿُقمٌ ظَذَ وَجْفِل، ؾَؾَؿْ أَشْتَػِؼْ إِٓ بؼَِرْنِ  ُـ

تْـلِ ؾَـظَرْتُ ؾَنذَِا ؾقِفَس جِزْيؾُ  . اف َّعَسفبِِ، ؾَرَؾعْتُ رَأْدِ، ؾَنذَِا أَكَس بلَِحَسبةٍ ؿَدْ أَطَؾَّ

她说：“我问主的使者，您遇到过比吴候德战役那天更严峻

的日子吗？”他说：“我从你的民族那里遇到过，我遇到的最严

峻的一天是阿格柏之日，当时，我亲自去找伊本阿布杜雅莱

鲁·本·阿布杜库俩利求援，他没有答应我的要求，我忧愁地不

知所向，我也没有注意自己的状况，直至我走到盖尔努勒色阿

利布，我抬头看时，突然发现有一朵云为我遮凉，我看见吉布

笠莱站在云端。” 

وا ظَؾَقْؽَ، وَؿَدْ بَعثَ إفَِقْؽَ : ؾَـَسدَانِي ؾَؼَسلَ  إنَِّ ااَ ظَزَّ وَجَؾَّ ؿَدْ شَؿِعَ ؿَقْلَ ؿَقْمِؽ فَؽ وَمَس رَدُّ

                                                        
①《布哈里圣训集》第 6034段，《穆斯林圣训集》第 2524段 
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د: ؾَـَسدَانِي مَؾَؽُ الِجبَسلِ ؾَؼَسلَ : ؿَسلَ .مَؾَؽَ الِجبَسلِ؛ فتَِلْمُرَهُ بَِ  صِْ تَ ؾقِفِؿْ  إنَِّ ااَ ؿَدْ شَؿِعَ ! يَس مُحَؿَّ

وا ظَؾَقْؽَ، وَأَكَس مَؾَؽُ الِجبَسلِ وَؿَدْ بَعََ ـلِ ااُ إفَِقْؽَ فتَِلْمُرَنِي بلَِمْرِك ؾَ   ؿَقْلَ ؿَقْمِؽ فَؽ، وَمَس رَدُّ

خَْشَبَغِْ  ْٕ ْـ ": ؾَؼَسلَ رَشُقلُ ااِ ."صِْ تَ؟ إنِْ صِ تَ أَنْ أُضْبؼِ ظَؾَقْفِؿ ا بَؾْ أَرْجُق أَنْ يُُْرِجَ ااُ مِ

كُ بفِِ صَقًْ س َٓ يُؼِْ يؽَ فَفُ، وَ َٓ ذَِ ْـ يَعْبُدُ ااَ وَحْدَهُ   .[متػق ظؾقه] "أَصْلَاِ ؿِْ مَ

他呼喊我，并对我说：“伟大尊严的真主确已听到你的族人

对你所说的话，以及他们对你的反驳，真主已经给你派来了管

理山岳的天使，你可以随意地命令他。”管理山岳的天使呼喊我，

并向我致以色兰问候，然后说：“穆罕默德啊！真主确已听到你

的族人对你所说的话，我是管理山岳的天使，你的养主派我到

于你，你可以随意地命令我，如果你愿意，我就把艾赫谐柏尼①

压在他们的上面。”主的使者（ ）却对他说：“不，我希望真

主从他们中创造出崇拜独一无二的真主、不举伴主的后裔。”② 

这是仁慈，它使先知（ ）忘记了自己流血的伤口、破碎、

受伤的心灵，他只记得如何让那些人获得幸福，如何把他们带

出重重黑暗，走向光明，并引导他们遵循正道。 

当先知（ ）光复麦加之时，十万勇士进入麦加城，伟大、

尊严的真主让穆圣自己判决那些曾经虐待、迫害和策划暗杀自

己，把自己从家乡驱逐出境，以及因为伊斯兰而杀害和折磨他

弟子的人们。 

光复麦加之后，有一位圣门弟子说：“今天是一个大屠杀的

                                                        
①译者注：是指麦加的两座山——艾布古柏斯及其对面的山。 
②《布哈里圣训集》第 3059段，《穆斯林圣训集》第 1795段 
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日子。” 

 ."بَؾْ افقَقْمَ يَقمُ ادرَْ َةِ ": يَؼُقلُ افـَّبلُِّ 

但先知（ ）却说：“不然，今天是一个仁慈的日子。” 

然后，先知（ ）来到那些失败者的跟前，看见他们的眼

中充满了恐惧、心在颤抖、喉咙干枯，他们等待这位胜利的领

袖将如果处治他们。他们已经习惯了背叛、复仇和凌辱穆斯林

的遇害者，就像他们在“吴侯德”等战役中所做的那样。他说： 

ريمٌ وابْن أخٍ ـريمٍ :  ؿَوفوا"يَس مَعْؼََ ؿُرَيْشٍ مَس تَرَوْنَ أَنيلِّ ؾَسظِؾٌ بؽُِؿْ؟": ؿَسلَ  َـ . خَرًا؛ أَخٌ 

 "اذْهَبُقا ؾَلَكْتُؿُ افطُّؾَؼَسءُ ": ؿسل

“古莱什人啊！你们认为我将会如何处治你们呢？”他们说：

“你怎么处治都是好的，你是一个慷慨的兄弟，一个慷慨的侄

子。”使者说：“你们走吧！你们都被赦免了。”因此，他们就像

从坟墓中被复活一样迅速离去。 

这样一个包容的宽恕是来自于先知（ ）内心的仁慈，这

是一个如此伟大的宽恕，它包括了宽恕那些伤害他自身及其弟

子们的敌人，如果不是他的这种仁慈，就不会有这种赦免的发

生，主的使者（ ）诚实的言词，他当时说： 

ةٌ مُفْدَاةٌ " . [رَوَاه الحوـم] "إكَِّ  أَكَس رَْ َ

“我只是被赐予仁慈的、引导你们的人。”① 

 

                                                        
①《哈科目圣训集》第 99段 
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第十讲座 

仁慈的先知（二） 

他（ ）对动物和植物的仁慈： 

前面我们提到了穆圣（ ）的仁慈包含了否认主的人，又

更何况是认主独一的穆斯林呢？在这里我们可以补充一点，先

知（ ）的仁慈超出了对人类，也包括了动物和植物。 

بَ ": ؿَسل افـَّبلُِّ  بَقْـََ  رَجُؾٌ يَؿْقِ بطَِرِيؼٍ، اصْتَدَّ ظَؾَقْفِ افْعَطَشُ، ؾَقَجَد بِْ رًا ؾَـزََلَ ؾقِفَس ؾَؼَِ

َـ افْعَطَشِ  ؾُ اف َّرَىَ مِ ُـ ؾْبٌ يَؾْفَثُ، يَلْ َـ جُؾُ .ُ ؿَّ خَرَجَ، ؾَنذَِا  َـ : ؾَؼَسلَ افرَّ فَؼَدْ بَؾَغَ هَذَا افْؽَؾَبَ مِ

فُ مَسءً، ُ ؿَّ أَمْلَؽَفُ بػِِقفِ حَتَّك رَؿِلَ، ؾَلَؼَك  سنَ بَؾَغَ مِـلِّل، ؾَـزََلَ افْبِْ رَ ؾَؿَلََ خُػَّ َـ افْعَطَشِ مِْ ؾُ افَّذِي 

جَْرًا؟ ! يَو رَشولَ اللهِ:  ؿَوفُوا"افْؽَؾْبَ، ؾَشَؽَرَ ااُ فَفُ، ؾَغَػَرَ فَفُ  َٕ : ؾَؼَسل وَإنَِّ فَـوَ فِي هَذه افبَفوئِمِ 

بدٍِ رَضْبَةٍ أَجْرٌ " َـ ؾلِّ  ُـ . [مُتَّػَقٌ ظؾقه] "فِي 

先知（ ）说：“有一男子在途中渴得口干舌燥时，他看

到了一口井，于是他下去喝了水，当他喝完水从井中出来时，

发现有条狗渴得正喘着气用舌头舔湿土，此男子说：„这条狗像

自己刚才一样口渴到了极点。‟于是他再次下去用自己的靴子盛

满水，并用嘴叼着靴子爬了上来，然后他喂狗喝了水。为此真

主恩赐并饶恕了他。” 

大家问：“主的使者啊！我们从这些畜类身上也能获得报

酬？”使者说：“凡肝脏之物均有报酬。”① 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 2234段，《穆斯林圣训集》第 2244段 
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根据“凡肝脏之物均有报酬”这一原则，对于保护动物的权

利和善待动物，先知（ ）领先于所有的组织和协会，先知（ ）

在他们之前的数百年就曾说： 

َٓ هِلَ أَضْعَؿَتْفَس وَشَؼَتْفَس إذِْ  ةٍ شَجَـتَْفَس حَتَّك مَستَتْ، ؾَدَخَؾَتْ ؾقِفَس افـَّسرَ  بَتِ امْرَأةٌ فِي هِرَّ ظُذلِّ

رَْضِ  ْٕ ْـ خَشَسشِ ا ؾُ مِ ُـ تْفَس تَلْ َـ َٓ هِلَ تَرَ . [متػق ظؾقه] "حَبَلَتْفَس، وَ

“有一女人因为一只猫而受到惩罚，其原因是她把那只猫拴

起来，直至把它活活地饿死，她自己也因此进入火狱。她拴住

那只猫，既不给它吃喝，也不放开让它自己寻找大地上的昆虫

吃。”① 

先知（ ）的这个意思是教导他的弟子们爱护和善待动物，

并为他们阐明无故杀害动物，或无故造成动物死亡，可能是导

致伤害者进入火狱的因素，求真主护佑我们远离火狱。约束人

类的人为的法律，直至今天也不知道这些。  

先知（ ）警告无故地杀害的动物。他（ ）说： 

لامُ  لاةُ وَافلَّ َّٓ شَلَفَفُ ": ؾَؼَسلَ ظَؾَقْفِ افصَّ فَس، إِ ْـ إكِْلَسنٍ يَؼْتُؾُ ظُصْػُقرًا ؾََ  ؾَقْؿَفَس بغَِرِْ حَؼلِّ مَس مِ

فو؟! يَو رَشُولَ اللهِ: ؿِقل."ااُ ظَـفَْس يَقْمَ افؼِقَسمَةِ  َٓ يَؼْطَعُ ":  ؿَسلَ وَمَو حؼُّ ؾَفَس وَ ُـ فَس أَنْ يَذْبَحَفَس ؾَقَلْ حَؼُّ

مِل بفِِ  . [رواه افـَّ وئيُّ ] "رَأْشَفَس ؾَرَْ

“任何人如果没有根据小鸟或比其更小的动物享有的权利

而宰杀了它，复生日，真主都会因小鸟而拷问他。”有人问：“主

的使者啊！它的权利是什么呢？”使者说：“它的权利就是宰杀

                                                        
①《布哈里圣训集》第 2236段，《穆斯林圣训集》第 2242段 
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它，并要吃掉它，而不是割断它的头，然后把它丢掉。”① 

先知（ ）还命令人们宰牲时，应当善待牲畜。他（ ）

说： 

لامُ  لاةُ وافلَّ ءٍ، ؾَنذَِا ؿَتَؾْتُؿْ ؾَلَحْلِـقُا ": ؿَسل ظؾقفِ افصَّ ؾلِّ رَْ ُـ حْلَسنَ ظَذَ  تَبَ الْإِ َـ إنَِّ ااَ 

حْ ذَبقِحَتَفُ  ؿْ صَػْرَتَفُ، ؾؾْرُِ ُـ بْحَةَ وَفقُِحِدَّ أَحَدُ  [رواه م ؾم]"افْؼِتْؾَةَ وَإذَِا ذَبَحْتُؿْ ؾَلَحْلِـقُا افذلِّ

“真主规定当善待万物，当你们杀时，当选择最好的方法；

当你们宰牲时，也当选择最好的方法，让你们中的任何人当磨

快刀，当宰的轻快。”②有位学者提到，当有些西方人了解到伊

斯兰的屠宰礼节时，就加入了伊斯兰，这证明了伊斯兰在各个

方面都是完善的。一切的赞颂和感谢都归于真主。 

وحُ ؽَرَضًس": ؿَسلَ افـبلُّ   [أخرجه م ؾم] "َٓ تَتَّخِذُوا صَقًْ س ؾقِفِ افرُّ

先知说（ ）：“你们不要把有生命的当作目标。”③既：你

们不要把活着的动物当作是射箭的目标。信士更应当远离这种

与仁慈背道而驰的行为。 

先知（ ）禁止不义和压迫，甚至是对动物也一样，他十

分关注这件事。 

َـ إكْصَسرِ وَإذِْ فِي افبُلْتَسنِ جَمَؾٌ ؾَؾَ َّ رَأى افـبلَّ دَخؾَ افـبلُّ  ّـَ  بُلتسكًس فرِجُؾٍ مِ  حَ

. وذَرِؾَتْ ظَقْـَسهُ 

先知（ ）走进一位辅士的庄园，在那里有一峰骆驼，当

它看到先知（ ）时，双眼涌出泪水。 
                                                        

①《奈萨伊圣训集》第4360段 
②《穆斯林圣训集》第 1955段 
③《穆斯林圣训集》第 1957段 
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ْـ رَبُّ هَذَا الَجؿَؾ؟":  ؾَؿلحَ ظَذَ رَأْشِف، ؾَلؽَـ ُ ؿَّ ؿَسلَ ؾَلتَك إفِقفِ رَشُقلُ ااِ   ؾَجَوءَ "مَ

َٓ تتؼِل ااَ فِي هَذِهِ افبَفِقؿَةِ افَّتلِ ": ؾَؼسلَ افـبلُّ ! أَكَو يَو رَشُولَ اللهِ: صَوببٌّ مِنَ إكْصَورِ ؾَؼَولَ  أَ

فُ صَؽَك إلَِيَّ أَكَّؽَ ُ ِقعُفُ وَتُدْابُِف سهَس؟ ؾَنكَِّ ؽَؽَ ااُ إيَِّ . [رَواهُ أَبُوداود] "مَؾَّ

主的使者（ ）走近并抚摸它的头部，它才安静下来，使

者问：“谁是这骆驼的主人？”有一辅士青年走过来说：“主的使

者啊！我是这骆驼的主人。”先知（ ）说：“难道你不敬畏使

你掌管这牲畜的真主吗？它向我诉苦，你让它挨饿，并使它负

担太重！”① 

植物也能分享到先知穆罕默德的仁慈。的确，布哈里的传

述，当人们为先知（ ）建造了一座演讲台，先知正在上面演

讲时，有棵椰枣树就像小孩一样大声呼喊，先知（ ）从演讲

台上走下来，并拥抱了它，那孩子般的呻吟逐渐趋于安静；然

后他（ ）说： 

رِ ": ؿَسلَ  ْـ َـ افذلِّ سكَتْ تَلْؿَعُ مِ َـ . "بَؽَتْ ظَذَ مَس 

“它犹如你们听到的记念真主一样在哭泣。”每当哈桑谈到

这段《圣训》时他都会哭，并说：“穆斯林大众啊！一块木头都

如此期盼能与主的使者（ ）相见，你们更应当渴望能与他见

面。”② 

 

                                                        
①《艾布达吾德圣训集》第 2335段 
②《法塔哈勒巴利》（6/602） 
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第十一讲 

仁慈的先知（三） 

先知（ ）对儿童的怜悯： 

主的使者（ ）对儿童是最怜爱的人。艾布胡莱赖（愿主

喜悦他）的传述，他说： 

، وَظِـدَْه إؿْرَعُ بْنُ حَوبسٍِ ؿَبَّل رشولُ اللهِ :  ؿَولَ ظَنْ أَ  هُرَيْرَةَ   الح نَ بْنَ ظعٍّ

ًُ مِـفُْم أَحَدًا: افتؿِقؿِيِّ جَوفًِ و ؾَؼَولَ إؿْرَعُ   ؾـظرَ إفقْفِ رشُقلُ ااِ . إنَِّ لِي ظؼةً مِنَ افوَفدِ مَو ؿَبَّؾ

َٓ يُرْحَؿُ ": ُ ؿَّ ؿَسلَ  َٓ يَرْحَؿُ  ْـ   .[متػق ظؾقه] "مَ

主的使者（ ）亲吻哈桑·本·阿里，当时艾格莱欧·本·哈

比斯·艾勒泰米米坐在他跟前，艾格莱欧说：“我确有十个儿子，

我从没有亲吻过他们中的任何一个。”主的使者（ ）看了他

一眼，然后说：“不怜爱他人者，就得不到真主的怜爱。”① 

阿依莎（愿主喜悦她）的传述，她说： 

 ًْ أتُؼَبِّؾُونَ :  ؾَؼَوفُواؿَدِمَ كَوسٌ مِنَ إظْرَابِ ظَذَ رَشُولِ اللهِ : ظَنْ ظَوئِشيَ رَِ  اللهُ ظَـفَْو ؿَوفَ

سنَ ااُ كَزَعَ ": ؿَسلَ رَشُقلُ ااِ  .فؽـَّو واللهِ مَو كُؼبِّل: ؿَوفُوا. كَعم: صِبقوكَؽُمْ؟ ؾَؼَوفُوا َـ أَوَ أَمْؾؽُِ إنِْ 

ْ َةَ   .[متَّػَقٌ ظؾقه] "مِـْؽُؿُ افرَّ

一伙贝都因人来见主的使者（ ），他们说：“你们亲吻你

们的儿童吗？”他们说：“是的。”他们说：“指主发誓，但是我

们不亲。”主的使者（ ）说：“或者是你希望真主从你们的心

                                                        
①《布哈里圣训集》第 5651段，《穆斯林圣训集》第 2318段 
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中消除仁爱吗？”① 

这两段《圣训》中注重阐明了先知（ ）对儿童的同情心，

亲吻儿童是怜悯和同情的体现。在他（ ）的话中提到：“不

怜爱他人者，就得不到真主的怜爱。”证据表明报赏是来自于工

作的同类。谁剥夺了对儿童的怜悯和同情，那么，在复生日清

高的真主将会剥夺对他的怜悯和同情。 

先知（ ）对儿童怜悯的例子：他来到自己的儿子伊布拉

欣跟前，当时，伊布拉欣正奄奄一息，主的使者（ ）禁不住

黯然泪下。他说： 

س بػِِرَاؿِؽَ يَس ": ؿَسلَ  ـَس وَإكَِّ َّٓ مَس يُرْضِِ رَبَّ َٓ كَؼُقلُ إِ إنَِّ افْعَغَْ تَدْمَعُ، وَإنَِّ افؼَؾْبَ يَُْزَنُ، وَ

 .[متػق ظؾقه] "إبِْرَاهِقؿُ دحْزُوكُقنَ 

“眼睛止不住地流泪，内心悲苦万分，我们只说我们的养主

喜爱的言语，伊布拉欣啊！我们将要忧伤地与你告别了！”② 

先知（ ）完成对自己养主的崇拜的义务——坚忍、喜悦

和完全地顺服真主的命令。他也给予了自己的儿子享有的权利

——怜悯、同情、眼睛流泪和内心悲痛，这属于对真主最完善

的崇拜。 

当先知（ ）女儿的孩子归真时，先知不觉黯然泪下。赛

尔德·本·欧巴德对他说：“主的使者啊！你这是怎么啦？”使者说： 

َ َسء": ؿَسلَ  ْـ ظِبَسدِهِ افرُّ َ  يَرْحَؿُ ااُ مِ ةٌ جَعَؾَفَس ااُ فِي ؿُؾُقبِ ظِبَسدِهِ، وَإكَِّ سَ رَْ َ  "إنََِّّ

                                                        
①《布哈里圣训集》第5652段，《穆斯林圣训集》第2137段 
②《布哈里圣训集》第 1241段，《穆斯林圣训集》第2315段 
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 .[متػق ظؾقه]

“这是悯恤之心，真主把它赋予仆人的心中。真主慈悯仆人

中有悯恤之心的人。”① 

先知（ ）对儿童怜悯的例子：他（ ）去探望曾经服

务于自己的犹太少年，并对他说： 

َّٓ ااُ": ؿَسلَ فف َٓ إفَِفَ إِ . ؾَؼَواَو افغُلَامُ . أَضعِْ أَبَو افؼَوشِمِ : ؾَؼَولَ فَهُ .  ؾَـظََرَ افغُلامُ إػَِ أَبقِه"ؿُؾْ 

ذِي أَكْؼَذَهُ مِنَ افـَّورِ ": ؾَؼَولَ افـبيُّ   .[رواه افبخوري] "الحؿْدُ للهِ افَّ

“你说：„除真主之外，绝无真正应受崇拜的主‟。”少年看了

一下他的父亲，他的父亲对他说：“你顺从艾布噶税慕吧！”然

后那少年就说了先知让他说的话。然后先知（ ）说：“一切

赞颂全归真主，他拯救了这位少年免遭火狱之灾。”② 

先知（ ）对儿童怜悯的例子：艾奈斯·本·马立克（愿主

喜悦他）有个年轻的兄弟，名叫欧麦依尔，他曾有一只陪他玩

耍的小鸟，小鸟死了之后，少年很忧伤，然后仁慈的先知（ ）

去看望他，安慰他，并与他玩耍。先知（ ）亲切地他说： 

 .[متػق ظؾقه] "مَس ؾَعَؾَ افـُّغَرُْ ! يَس أَبَس ظُؿَرٍْ ": ؿَسلَ فَف

“艾布欧麦依尔，小鸟在干什么呢？”③ 

阿布杜拉·本·善达迪传述，他的父亲说： 

، وَهُوَ حَومِلٌ حََ ـوً أَوْ حَُ قْـوً خَرَجَ ظَؾَقْـوَ رَشُولُ اللهِ : ؿَولَ أَبوه
ِ
 فِي إحِْدَى صَلَاتِِ افعِشَوء

مَ رَشُولُ اللهِ  ادُ ؾَتَؼَدَّ لاةِ ؾََ جَدَ بَغَْ طَفْرانِيِّ صَلاتهِ شَجْدَةً أَضَواَو ؾَرَؾَعَ صَدَّ َ فؾِصَّ زَّ َـ  ؾوضَعَهُ ثُمَّ 
                                                        

①《布哈里圣训集》第 1224段，《穆斯林圣训集》第 923段 
②《布哈里圣训集》第 1356段 
③《布哈里圣训集》第 6129段，《穆斯林圣训集》第 2150段 
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لاةَ ؿَولَ افـَّوسُ  ؾَؾَماَّ ؿَهَ رَشُولُ اللهِ رأشَهُ ؾَنذَِا افصبيُّ ظَذَ طَفْرِ رَشُولِ اللهِ  يَو رشولَ :  افصَّ

إكَّك شجدْتَ بغ طفرانِيِّ صلاتكَِ شَجْدةً أضؾتفو حَتَّى طَــََّو أكَّه ؿَدْ حدث أمرٌ، أو أَكَّه يُوحَى ! اللهِ

ؾَفُ حَتَّك يَؼْضَِِ حَسجَتَف": ؿَسلَ . إفَِقْكَ  ؾَـلِ ؾَؽَرِهْتُ أَنْ أُظَجلِّ ّـَ ابْـلِ ارْتَََ
ْـ وفؽِ ؾُّ ذفؽَ لََْ يؽُ  "ُـ

 .[رواه افـ وئي]

主的使者（ ）出来带领我们礼宵礼拜，他当时抱着哈桑

或候塞尼，主的使者（ ）走到前面把他放下，然后才念大赞

词开始礼拜，在礼拜中间，有一次使者叩头叩了很长时间，善

达迪抬起头，发现小孩骑在主的使者（ ）的背上，当主的使

者（ ）礼完拜之后，人们说：“主的使者啊！礼拜中间，你

叩头叩了很长时间，甚至我们都以为发生了不测，或启示降临

了你。”使者说： 

ؾَفُ حَتَّك يَؼْضَِِ حَسجَتَف": ؿَسلَ  ؾَـلِ ؾَؽَرِهْتُ أَنْ أُظَجلِّ ّـَ ابْـلِ ارْتَََ
ْـ وفؽِ ؾُّ ذفؽَ لََْ يؽُ  "ُـ

. [رواه افـ وئي]

“这些都没有发生，但是我的外孙子骑在我背上，我不想阻

止他，以便他完成自己的需要。”① 

先知（ ）对儿童怜悯的例子：他去看望辅士们，向他们

的孩子们致以色兰问候，并抚摸他们的头。② 

先知（ ）对小孩怜悯的例子：曾经有人把小孩抱来，让

先知为孩子祈求福利，并把咀嚼的椰枣泥抹在孩子的上颚上。③ 

让先知为孩子祈求福利的意思是：他用高贵的手抚摸他们，
                                                        

①《奈萨伊圣训集》第 1075段 
②《奈萨伊圣训集》第 1129段 
③《穆斯林圣训集》第 286段 
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并且为他们向真主祈求幸福。 

先知（ ）曾经抱着宰奈布的女儿乌玛麦图礼拜，当他叩

头时，就把她放下来；当他站起来时，就把她抱起来。 

愿真主赐予这位慷慨、仁慈的先知幸福和平安。 
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第十二讲座 

仁慈的先知（四） 

先知（ ）对服务员和奴隶的怜悯： 

在伊斯兰之前，奴隶是没有任何权利、也得不到任何尊重

的。当真主恩赐人类伊斯兰的使命之后，先知（ ）禁止虐待

奴隶，确定了他们的权利，并以痛苦的刑罚警告那些压迫、或

贬低、或诅咒他们的人。 

麦阿鲁尔·本·苏外尔的传述，他说：  

ًُ أَبو ذرٍّ وَظؾقه حُؾَّي وَظَذ ؽُلَامِه مِثْؾُفو : ظنِ ادعْرُورِ بْنِ شُويدٍ ؿَولَ   أَيْ أَكه يؾْبَس مِثْلَ مو –رَأي

رَ أَكَّه شوبَّ رَجُلًا ظَذ ظَفْدِ رَشُولِ اللهِ يُلْ  َـ ه ؾ لفتُه ظَنِ ذَفك، ؾَذَ َـ ه، ؾلتَى بسُِ خَودِمَه وممؾُو ه بلمِّ  ؾَعَرَّ

إكَِّؽَ امْرُؤٌ ؾقِؽَ جَسهِؾقَِّةٌ؛ إخْقَاكُؽُؿْ خَقَفُؽُؿْ جَعَؾَفُؿُ ": ؾؼسلَ افـبلُّ . ، ؾذـر فَه ذفكافرجلُ افـبيَّ 

ػُقهؿْ مَس  َٓ تُؽؾلِّ ؾ وَفْقُؾْبلِْف مَِِّس يَؾْبَس وَ ُـ تَ يَدَيْفِ، ؾَؾْقُطْعِؿْفُ مَِِّس يَلْ سنَ أَخُقهُ تََْ َـ ْـ  تَ أَيْدِيؽُؿْ ؾَؿَ ااُ تََْ

ػْتُؿُقهُؿْ، ؾَلَظِقـقُهُؿْ ظَؾَقْفِ  ؾَّ َـ  .[متػقٌ ظؾقهِ ] "يَغْؾبُِفُؿْ ؾَننِْ 

我看见艾布冉尔穿着一套饰服，他的仆人也穿着同样的饰

服，我就问他为什么主人与仆人穿着同样的衣服，他提到在先

知（ ）时代，他曾经骂过一个人，并以其母亲的奴婢身份来

侮辱他，然后那个人来向先知（ ）提起了这件事，先知（ ）

说：“你这个人有点蒙昧主义的气息，你们的兄弟服侍你们，是

真主给予了你们管理他们的权力；谁手下掌管着自己的一位兄

弟，那么他吃什么，就让他给他也吃什么；他穿什么，就让他
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给他也穿什么，不要让他们做力所不及的事情，如果一定要让

他们做，你们就当帮助他们。”① 

看看先知（ ）是如何对待服务员的，他把服务员提升到

与主人兄弟关系的地位，以便这种制度扎根在穆斯林的心中，

如果他对这个服务员不公正、或伤害了他、或侵吞了他的财产，

那么，他就等于伤害了自己的兄弟。先知（ ）竭尽全力地命

令善待他们、怜悯他们、尊重他们，供给他们类似主人的吃、

喝和穿戴。因此，艾布冉尔供给自己的仆人类似自己的穿着。

在这段《圣训》里，先知（ ）禁止让佣人做力所不及的工作，

这包含了减轻他们的工作，给予他们足够休息的时间。 

艾布麦斯欧德·艾勒安刷里的传述，他说：我曾用鞭子打我

的一个男仆，忽听身后有人说： 

وْتَ مِنَ افغَضىِ "!اظْؾَؿْ أَبَس مَلْعُقدٍ " ، ؾَؾَماَّ دَكَو مِـِّي إذَِا هُوَ رشُولُ اللهِ : ؿَولَ .  ؾَؾَمْ أَؾْفمْ افصَّ

وْطَ مِن يَدِي: ؿَولَ  "!اظْؾَؿْ أَبَس مَلْعُقدٍ ": ؾَنذَِا هُقَ يؼُقلُ  ًُ اف َّ اظْؾَؿْ أَبَس مَلْعُقدٍ أَنَّ ااَ ":  ؿَسلَ .ؾلفؼَقْ

ًُ "تَبَسرَكَ وَتَعَسػَ أَؿْدَرُ ظَؾَقْؽَ مِـْؽَ ظَذَ هَذَا افغُلَامِ  و بعدَه أَبدًا:  ؿُؾ ًـ بُ مَمؾْو  .َٓ أضِْْ

“艾布麦斯欧德，你当知道！”由于愤怒我没有听出是谁的

声音。他说：“当他接近时，我突然发现他是主的使者（ ）。”

他说：“艾布麦斯欧德，你当知道！”他说：“我丢了手里的鞭子。”

他又说：“艾布麦斯欧德，你当知道！清高伟大的真主比你惩罚

这个奴仆更有能力惩罚你。”我说：“我从此之后再也没有打过

奴隶。” 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 30段，《穆斯林圣训集》第 1661段 
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在另一传述中提到，我说： 

 ًُ  –أَمَس فَقْ لََْ تَػْعَؾ، فَؾَػَحَتْؽَ افـَّسرَ ": ؾَؼَسلَ رشُقلُ ااِ . هُو حربٌّ فوَِجْهِ اللهِ: يَو رَشولَ اللهِ: ؿُؾْ

تْؽَ افـَّسرُ   .[رواه م ؾم]" –أَوْ دلَّ

“主的使者啊！为了真主的喜悦，他是自由的人了。”主的

使者（ ）：“如果你没有这样做，你必受火狱之灾。”① 

先知（ ）还说： 

سرَتُفُ أَنْ يَعْتؼَِفُ ": ؿَسلَ افـبلُّ  بَفُ، ؾَؽَػَّ س فَفُ أَوْ َ َ ًـ ْـ فَطَؿَ مَِؾُْق . [رواه أبو داود] "مَ

“谁打了仆人耳光，或者是打了他，那么，他的罚赎就是将

其释放。”② 

先知（ ）是一个拯救被压迫者、释放奴隶，以及公平地

对待服务员的人，他会站在那些被羞辱的破碎的心灵立场上，

使他们内心振作起来。 

穆阿威耶·本·苏外迪·本·穆格利尼的传述，他说： 

ًُ مَوػً فَـو، ؾَدظوهُ أَِ  وَدَظوني: ظنْ مُعووييَ بْنِ شُويدِ بْنِ مُؼْرِنِ ؿَولَ  اؿتصَّ مِـهْ، ؾَنكَِّو : ؾَؼَولَ . فطؿْ

ـَّو شبعيً ظَذَ ظَفْدِ افـبيِّ  ُـ َّٓ خَودِمٌ ؾَؾطَؿفو رَجلٌ مِـَّومعؼَ بَـيِ مُؼْرِن  ؾَؼَسلَ رَشُقلُ ااِ .  وَفَقْس فَـوَ إِ

 :"هو:  ؿَوفُوا"أَظْتؼُِقهَس ؾَؾْتَخْدِمْفُؿْ حَتَّك يَلْتَغْـقُا ؾَنذَِا اشْتَغْـقَْا ": ؿسل. فَقْسَ فَـوَ خَودِمٌ ؽَرُْ

 .[رواه م ؾم] "ؾَؾْقَعْتؼُِقهَس

我打了我们的奴隶一记耳光，然后我的父亲把他叫去，也

喊了我，然后他说：给他自由吧！我们是穆格利尼部族的人，

在先知（ ）时代，我们七个人只有这一个仆人，我们中有人

                                                        
①《穆斯林圣训集》第 1659段 
②《艾布达吾德圣训集》第 5618段 
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打了她耳光，”主的使者（ ）说：“你们把她释放了。”他们

说：“她是我们拥有的唯一仆人。”最后主的使者（ ）说：“让

她为他们服务，直到他们富裕，当他们富裕时，让他们把她释

放了。”① 

这就是穆罕默德（ ），这就是他与服务员、以及与奴隶

交往的立场。比起这个立场，当今那些呼吁人权者又在哪里？！ 

看看先知（ ）与服务员实际交往的方式。艾奈斯·本·马

力克（愿主喜悦他）说： 

َٓ ؿَسلَ .  ظَؼَْ شِـغَ خَدَمْتُ رَشُقلَ ااِ : ؿَولَ أَكَسُ بْنُ مَوفكٍ  ، وَ وااِ مَس ؿسلَ لِي أفٍّ ؿطُّ

َٓ فقْءٍ لَْ أؾعؾْف ذَا؟: فقءٍ ؾعؾْتُف لَ ؾعؾْتَف، و َـ َٓ ؾعَؾْتَ  . [متػق ظؾقه] "أَ

“我服侍了主的使者（ ）十年，指主发誓，他从未对我

说过喝斥的话，他从未因为我做的某件事情而责备说：„你为什

么这样做？‟他也从未因为我没有做某件事情而责备说：„你没

有做这件事情吗？‟”②在另一传述中提到： 

َٓ ظَسبَ ظَعَّ صَقًْ س ؿَطُّ " . [رواه م ؾم] "وَ

“他从来都没有因为任何事情而责备过我。”③ 

主的使者（ ）对服务员说： 

سنَ رَشُقلُ ااِ وَ  . [رواه أحمد] "أَفَؽَ حَسجَةٌ؟":  يَؼُقلُ فؾخَسدِمَـ

“你有什么需要吗？”④ 

艾奈斯·本·马力克（愿主喜悦他）说：  

                                                        
①《穆斯林圣训集》第 1658段 
②《布哈里圣训集》第 6038段，《穆斯林圣训集》第 2309段 
③《穆斯林圣训集》第 2309段 
④《艾哈默德圣训集》第 15496段 
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ًِ إمَيُ مِنْ أَهْلِ اددِيـيَِ فتَلْخُذُ بقَِدِ رَشُولِ اللهِ :  ؿَولظَنْ أَكسِ بْنِ مَوفكٍِ  وكَ َـ ، ؾَما تَـزِْعُ إنِْ 

ٌُ صَوءتْ مِنَ اددِيـيَِ فِي حَوجَتفِو . [رواه ابن موجه] "يَدَه مِنْ يَدِهَو، حَتَّى تذْهَى بهِ حَق

“如果麦地那的某一女仆抓住主的使者（ ）的手，他不

会将自己的手从她的手中挣脱，直到她随意地带着使者在麦地

那城内解决她的需求。”① 

 

                                                        
①《伊本马哲圣训集》第4177段 
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第十三讲座 

先知（ ）的优越 

你应该知道我们的先知（ ）的确有很多优点和值得

赞扬的行为。其中有： 

1.真主称赞他具有高尚的品德和优秀的特性，超绝万物的

真主说： 

  :ؿَولَ شُبْحَوكه            [4: افؼؾم]. 

【[4]你确是具备一种伟大的性格的。】① 

خَْلَاقِ ": ؿَسلَ  ْٕ لِّؿَ مَؽَسرِمَ ا  َُ
ِٕ َ  بُعِْ تُ  . [م ـد افشفوب افؼضوظي] ".إكَِّ

穆圣（ ）说：“我被派遣只是为了完善高尚的品德。”② 

2.真主称赞他对自己的民族及全人类都具有仁慈和同情的

美德。清高的真主说： 

 :ؿول تَعَوػ                [107: إكبقوء]. 

【[107]我派遣你，只为慈悯众世界。】③ 

清高的真主说： 

 :ؿول تَعَوػ           [43: إحزاب] 

【他是怜悯信士的。】④ 

                                                        
①《笔章》第 4 节 
②《穆斯奈德谢哈布》第 1080 段，作者：穆罕默德·艾勒古达诶 
③《众先知章》第 107节 
④《同盟军章》第 43节 
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伟大的真主又说： 

 : ؿول ظز                         

        [159: آل ظؿران] 

【[159]只因为从真主发出的慈恩，你温和地对待他们；假

若你是粗暴的，是残酷的，那么，他们必定离你而散。】① 

ةٌ مُفْدَاةٌ ": ؿَسلَ  َ  أَكَس رَْ َ ِـمُ ] "إكَِّ  .[رَواهُ الحو

穆圣（ ）说：“我是被赐予仁慈的、引导你们的人。”② 

3.自从他出身就得到真主的护佑。因为清高的真主说： 

  :ؿول اللهُ تَعَوػ                      

           [8 – 6: افضحى]. 

【[6]难道他没有发现你孤苦伶仃，而使你有所归宿？[7]

他曾发现你徘徊歧途，而把你引入正路；[8]发现你家境寒苦，

而使你丰足衣食。】③ 

4.真主开拓他的心胸，提高他的声望。因为清高的真主说： 

  :ؿول اللهُ تَعَوػ                     

                [4- 1: افؼح]. 

【[1］难道我没有为你而开拓你的胸襟吗？[2]我卸下了你

的重任[3]即使你的背担负过重的，[4]而提高了你的声望。】④ 

5.他（ ）是封印的先知。犹如清高的真主说： 

                                                        
①《伊姆兰的家属章》第 159 节 
②《哈科目圣训集》第 99段 
③《上午章》第 6-8节 
④《开拓章》第 1-4节 
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  :ؿول الُله تعوػ                          

   [40: إحزاب] 

【[40]穆罕默德不是你们中任何男人的父亲，而是真主的

使者，和众先知的封印。】① 

َّٓ مَقْضِعَ ":ؿَسلَ  ؿَؾَفُ، إِ ْـ ؿََ ؾِ رَجُؾٍ بَـكَ بَقْتًس ؾَلَحْلَـفَُ وَأَ َـ ْـ ؿَبْعِ  كَْبقَِسءِ مِ ْٕ مََ عِ وَمََ ؾُ ا

َـ افبُـقَْسنِ وَيَؼُقفُقنَ  ْـ زَوَايَسهُ، ؾَجَعَؾَ افـَّسسُ يَطُقؾُقنَ وَيَعْجَبُقنَ مِ ْـ زَاوِيَةٍ مِ َٓ وَضَعْتَ : فَبـِةٍَ مِ أَ

بـِةََ   .[مُتَّػَقٌ ظؾقْهِ ] "هَسهُـَس فَبـِةً، ؾَقَتؿَِّ بُـقَْسكُؽَ؟ ؾَؽُـتُْ أَكَس افؾَّ

穆圣（ ）说：“我与我之前众使者的比喻，就像一个人

建造房子，他全部都建造的很好，唯有某个墙角上缺了一块土

坯的位置没有完善，人们围绕着这个建筑，并赞赏之，他们说：

„真的，如果你在这里补上一块土坯，你的建筑就更完美的。‟

我就是那块土坯。”② 

6.穆圣（ ）是封印的先知，因为他（ ）曾说： 

كَْبقَِسءِ بلِِتٍّ ":ؿَسلَ  ْٕ ؾْتُ ظَذَ ا ظْبِ، وَأُحِؾّتْ : ؾُضلِّ تُ بسِفرُّ أُظْطقِتُ جَقَامِعَ افْؽَؾؿِِ، وَكُكِْ

ةً وَخُتؿَِ بَِِ  سؾَّ َـ رَْضُ ضَفُقرًا وَمَلْجِدًا، وَأُرْشِؾْتُ إػَِ افْ خَؾْؼِ  ْٕ لِيَ افْغَـَساؿُِ، وَجُعِؾَتْ لِيَ ا

. [رَواهُ مْ ؾِم] "افـَّبقُِّقنَ 

“我因六件事情而胜过众先知，我获得了警句③；我被赐予

恐惧作为援助；战利品对于我是合法的；大地为我而成为洁净

的礼拜殿；我是针对全人类而被派遣的；我是封印的先知。”④ 

                                                        
①《同盟军章》第 40节 
②《布哈里圣训集》第 3535段，《穆斯林圣训集》第 2286段 
③译者注：这里是指《古兰经》 
④《穆斯林圣训集》第 523段 
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7.穆圣（ ）是最敬畏、最高贵的人，因为他（ ）说： 

ُـ ظَبْدِ ":ؿَسلَ  دُ بْ ِـ ظَبْدِ ادطَّؾبِ؛ إنَِّ ااَ تَعَسػَ خَؾَؼَ الَخؾْؼَ، ؾَجَعَؾَـلِ فِي  أَكَس مُحؿَّ ااِ ابْ

هِؿْ  هِؿْ ؾرِْؿَةً ُ ؿَّ جَعَؾَفُؿْ ؿَبَساؾَِ، ؾَجَعَؾَـلِ فِي خَرِْ هِؿْ، ُ ؿَّ جَعَؾَفُؿْ ؾرِْؿَتَغِْ ؾَجَعَؾَـلِ فِي خَرِْ خَرِْ

ؿْ كَػْلًس ُـ ؿْ بَقْتًس، وَخَرُْ ُـ هِؿْ بَقْتًس، ؾَلَكَس خَرُْ
رواه أحمد ] "ؿَبقِؾَةً، ُ ؿَّ جَعَؾَفُؿْ بُقُقتًس، ؾَجَعَؾَـلِ فِي خَرِْ

. [وصححه إفبوني

“我是穆罕默德·本·阿布杜拉·本·阿布杜勒盟台利部，的确，

清高的真主创造了众生，他使我成为他们中最优秀的人；然后

又使他们分为两伙，他使我成为他们中最优秀的一伙人；然后

又使他们分为许多部落，他使我成为他们中最优秀的部落；然

后又使他们分为家庭，他使我成为他们中最优秀的家庭；我是

你们中最优秀的家庭、是你们中最优秀的人。”① 

8.在复生日穆圣（ ）是先到池边和具有说情的人，因为

他（ ）曾说： 

ؿْ فرُِؾَعَ لِي رِجَسلٌ مِـْؽُؿْ، حَتَّك إذَِا ظَرَؾْتُفُؿْ، ": ؿَسلَ  ُـ أَكَس ؾَرَضُؽُؿْ ظَذَ افْ حَقْضِ أَكْتَظرُِ

َٓ تَدْرِي مَس أَحْدَُ قا بَعْدَكَ : ؾَقُؼَسلُ ! رَبلِّ أَصْحَسبِِ : اخْتُؾجُِقا دُونِي، ؾَلَؿُقلُ  ؽَ  رواه ] ".إكَِّ

. [افبخوري

“我提前来到池边等候你们，以便真主让你们中的人出现在

我面前，直至当我认出他们。在他们到达我之前，却被带向相

反的方向我说：„主啊！我的弟子们！‟有个声音说：„你不知道

在你之后他们又做的何种异端‟。”② 

                                                        
①《艾哈默德圣训集》第 1692 段，谢赫艾勒巴尼校正 
②《布哈里圣训集》第 6205段 
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穆圣（ ）又说： 

س، ؾَسشْتُجِقبَتْ فَفُ وَإنِيلِّ ؿَدْ اخْتَبَلْتُ دَظْقَتِِ صَػَسظَةً ": ؿَسلَ  إنَِّ فؽُِؾلِّ كَبلٍِّ دَظْقَةً ؿَدْ دَظَس ِ َ

تلِ يَقْمَ افؼِقَسمَةِ  مَُّ
. [متَّػقٌ ظؾقهِ ] ".ِٕ

“每位先知都有一个被应答的祈祷，他们都已祈祷并获得了

应答，的确，我把祈祷留在复生日为我的民众说情。”① 

9.穆圣（ ）在复生日是全人类的领袖，因为他（ ）

曾说： 

ْـ كَبلٍِّ ": ؿَسلَ  َٓ ؾَخْرَ وَمَس مِ َٓ ؾَخْرَ، وَبقَِدِي فقَِاءُ افْ حَؿْدِ وَ أَكَس شَقلِّدُ وَفَدِ  دَمَ يَقْمَ افؼِقَسمَةِ وَ

َٓ ؾَخْرَ  عٍ وَ لُ مُشَػَّ لُ صسؾعٍِ وَأَوَّ تَ فقَِاالِ، وَأَكَس أَوَّ َّٓ تََْ ْـ شِقَاهُ إِ . "يَقْمَ ذٍِ  دَمَ ؾَؿَ

“复生日，我是人类的领袖，绝不是自夸；我手持赞颂的旗

子，绝不是自夸；那天，所有的先知都在我的旗子之下，我是

第一个说情者，是第一个获得说情的人，绝不是自夸。” 

10.复生日他（ ）是第一位进入天堂的人，因为他（ ）

曾说： 

ْـ يَؼْرَعُ بَسبَ الجـَّةِ، ؾَقَؼُقلُ الَخسزِنُ ": ؿَسلَ  لُ مَ ْـ أَكْتَ؟ ؾَلؿُقلُ : أَكَس أَوَّ أَكَس : مَ

دٌ  حََدٍ بَعْدَكَ : ؾَقَؼُقلُ .مُحَؿَّ ِٕ َٓ أَؿُقمُ  حََدٍ ؿَبْؾَؽَ، وَ ِٕ . [رواهُ ملْؾؿ] "أَؿُقمُ ؾلؾْتَحُ فَؽَ، ؾَؾَؿْ أَؿُؿْ 

“我是第一个敲开天堂之门的人，看管天堂的天使问：„你

是谁？‟我说：„我是穆罕默德。‟他说：„我现在起来为你开门，

在你之前我没有为任何人站起来过，在你之后我也不会为任何

人站起来‟。”② 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 5946段，《穆斯林圣训集》第200段 
②《穆斯林圣训集》第 196，197段 
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11.他（ ）是所有渴望会见真主、获得天堂的成功与远

离火狱者的楷模，犹如超绝万物的真主所说： 

 : ؿَسلَ شُبْحَسكف                        

              [21: إحزاب] .

【[21]希望真主和末日，并且多多记念真主者，你们有使

者可以作你们的优良模范。】① 

12.他（ ）从不以个人的私欲说话，事实上，他的言语

关系着伊斯兰及其法律，那是来自于没有丝毫虚假的启示，犹

如清高的真主所说： 

  :ؿَولَ تَعَوػَ                     [3: افـَّجْم – 

4] .

【[3]他未随私欲而言，[4]这只是他所受的启示。】② 

 

                                                        
①《同盟军章》第 21节 
②《星宿章》第 3-4节 
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第十四讲座 

他的出生、哺乳、以及真主对他的保护 

先知（ ）出生于伊历三月的星期一，一说是三月的二号，

一说是八号，一说是十号，一说是十二号。伊本凯西尔说：“最

正确的传述是他出生于象年，的确，这是布哈里的老师伊布拉

欣·本·梦瑞尔和赫立法·本·韩雅推等所有人的传述。” 

研究先知生平的学者们说：“当艾米娜怀他的时候，她说：

„我没有感觉到他的沉重，当他出生的时候，与他一起出现的光

照亮了东方和西方‟。” 

伊本阿萨科利和艾布奈阿慕传述，伊本阿巴斯（愿主喜悦

他俩）曾说：“当先知（ ）出生的时候，阿布杜勒盟台利部

为他宰了一只公绵羊，并为他取名穆罕默德。”有人问他：“艾

布哈里斯啊！是什么促使您给他取穆罕默德这个名字，而您没

有为他取他先祖们的名字呢？”他回答说：“我渴望他能获得真

主在天上的赐福，以及人类在大地上对他赞扬。” 

他（ ）父亲的去世： 

他（ ）的父亲去世时，他还没有出生；有人说：他出生

数月之后，他（ ）的父亲才去世的；但第一种说法是最正确

的。 



 72 四十讲座——有关敬爱的先知  

他（ ）的哺乳： 

艾布赖海毕的女仆苏外柏喂了他（ ）几天的奶，艾布赖

海毕因为喜爱这位男童而释放了女仆人苏外柏。然后在塞阿德

部落为他找到了奶妈，由塞阿德部落的哈莉麦为他哺乳。他在

塞阿德部落跟随哈莉麦居住了大约五年。在那里发生了破胸事

件，天使取出了他的心进行洗涤，从中清楚了私欲和恶魔，并

且真主使他的心中充满了光明、智慧、怜悯和仁慈，然后又使

其归还原位。 

在发生那个事件之后，哈莉麦非常担心他的安全，于是把

他送回到他母亲的身边，并告诉了她所发生一切，但那并没有

使她感到恐惧。 

苏海里说：“这是发生了两次的净化！” 

第一：是在他的童年，净化他的心灵，远离恶魔的中伤。 

第二：当真主意欲提高他纯洁的地位，以便他带着天上的

众天使礼拜时，就纯化他的内外，并使他的内心充满了智慧和

信仰(伊玛尼)。 

他（ ）母亲的去世： 

当主的使者（ ）成长到六岁时，他的母亲带着他去麦地

那看望欧戴云·本·南贾尔部落的舅舅们时，与她同行的还有温姆

艾依麦奈。她在他们那儿住了一个月，然后在返回麦加的途中，
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归真于“艾布瓦依”①。 

光复麦加的那一年，当主的使者（ ）去麦加途径“艾布

瓦依”时，他向养主请求允许他去探望自己母亲的坟墓，真主许

可了他，然后他哭了，他周围的人也都哭了。他（ ）说： 

رُ ادقْتَ ":ؿَسلَ  لـِّ س تُذَ  .[رواه م ؾم] "زُورُوا افْؼُبُقرَ، ؾَننََِّّ

“你们游坟吧！的确，它能使人记忆死亡。”② 

当他的母亲去世之后，温姆艾依麦奈照顾他。她是他从自

己的父亲那里继承的奴隶。然后他的祖父阿布杜勒盟台利部抚

育他，但是当主的使者（ ）成长到八岁时，他的祖父也去世

了。他的祖父临终前嘱托他的叔叔艾布塔利布抚育他，并很好

地照顾他。当真主任命他为先知时，艾布塔利布又全力以赴地

帮助和支持他，即使他至死仍然是一个多神教徒也罢！由于他

对先知的支持和帮助，真主减轻了对他的惩罚，犹如在正确的

《圣训》中所提到的那样。  

清高的真主保护他远离愚昧时代的污染  

清高的真主至始至终保护自己的先知（ ），远离愚昧时

代的污染。他憎恨偶像，从来都没有崇拜过任何一个偶像，也

没有崇敬过任何一个塑像；他从没有喝过酒，更没有参加过古

莱什青年的堕落、淫乱的活动。与此相反，他为人清白，没有

                                                        
①地名 
②《穆斯林圣训集》第 1622段 
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任何缺点，他具备所有的美德和高尚的道德，他在民众中被称

为“值得信赖者”，因为人们亲眼目睹了他的品性纯洁和说话诚

实，他们喜爱他的判断，并遵守他的意见。那在把黑石放回原

位的故事中确已明晰地显露出来，人们都喜爱接受他的建议，

他拿来外衣，把石头放在中间，他让每一个部落的首领各抓住

一个衣角把黑石抬起来，然后他亲自把黑石放回原来的地方，

以此平息了人们心中的愤怒，熄灭了部落之间即将发生的战火。 
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第十五讲座  

他的婚姻  

先知（ ）聘娶了海迪彻为妻，他当时的年龄是二十五岁，

而她已经四十岁了。他曾同海迪彻的仆人一起前往沙姆地区为

她经商，她的仆人在旅行中看到了使自己眼花缭乱的奇迹，以

及他所显示出的诚实和信义。当他返回之后，他告诉了女主人

自己的所见所闻。然后她提出想与先知结婚，先知（ ）就聘

娶了海迪彻为妻。  

海迪彻（愿主喜悦她）是在迁徙前三年归真的。先知与她

共同生活了二十五年，她是先知唯一的妻子，直至她六十五岁

时归真，当时先知（ ）大约为五十岁。在她之后，由于各种

哲理和崇高的宗旨，他又聘娶了几位妻子。这也驳斥了部分东

方学者及其他反对者的指控，他们造谣说先知（ ）是一个寻

求享受的淫乱者。那么，怎么能说他是一位贪图享受的人呢？

他与比自己大十五岁的妻子共同生活了二十五年，直至妻子去

世，他都没有娶过其她任何女人，更何况在他的青春年龄和性

欲失去之后？难道他的性欲隐藏了许多年，直至当他达到五十

岁之后，又突然出现了？没有理智的人才会说出这种话。  

西方的许多学者和思想家自身确已嘲讽这种荒谬的言论，

意大利的研究员鲁拉·斐西雅·法李莉博士说：“在穆罕默德的中



 76 四十讲座——有关敬爱的先知  

青年时期，应当是他性欲最强盛的时期，尽管在他生活的那个

社会——伊斯兰之前的阿拉伯社会，当时的婚姻犹如或者几乎

是一种遗失的社会机构，多妻是它的基础，离婚非常容易至极，

但是穆罕默德除了一位妻子——就是比他大很多岁的海迪彻之

外，他从没有娶过任何女人。海迪彻二十五年一直忠诚地爱着

自己的丈夫，穆罕默德也从未结过第二次或更多的婚姻，直至

他达到五十岁、海迪彻归真之后。 

他的每一次婚姻都有着一个社会或政治的因素，那是因为

他想通过自己所聘娶的女人赋予妇女具有敬畏真主特点的荣

耀，或者是通过他所聘娶的女人与其他一些部落建立亲属关系，

便利于开辟传播伊斯兰的新途径。 

除了阿依莎（愿主喜悦她）之外，穆罕默德（ ）所娶的

妻室中没有任何一位是处女，或者是年轻的女子，他这是为了

寻找性欲享受吗？  

的确，他也是一个男人，而不是神，他也希望自己能再次

结婚生子，因为海迪彻为他所生的孩子（除了法图麦之外），其

他的都已经去世了。  

尽管没有太多的经济来源，他（ ）负担着一个庞大的家

庭。但他始终坚持完全平等地对待着每一位妻子，从来没有一

次秘密地厚待过她们中的任何一位。  

他自由地效仿从前众先知的圣行，例如：穆萨和其他的人，
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从来没有人反对过他们多妻。可能这是因为我们不知道他们个

人生活的详情，但是当我们知道穆罕默德（ ）的家庭生活详

情后，就对其进行批评吗？”① 

他（ ）的诸位妻子  

海迪彻去世之后，先知（ ）又聘娶了邵德·宾图·茹迈阿，

其次是阿依莎·宾图·艾布白克尔·舜迪格（愿主喜悦她），她是先

知聘娶的唯一一个处女；然后是哈夫率·宾图·欧麦尔·本·汗塔布

（愿主喜悦她），然后是宰奈布·宾图·胡斋麦·艾勒黑俩立耶，然

后是温姆塞莱迈，她的名字是杏德·宾图·吴曼耶，然后是宰奈

布·宾图·杰哈西，然后是朱外丽耶·宾图·哈立斯，然后是温姆哈

碧柏·莱姆莱图·宾图·艾布苏福杨，然后在“海拜尔”战役聘娶了

索非亚·宾图·候艳冶，然后是麦依姆奈·宾图·哈立斯（愿主喜悦

她），她是主的使者（ ）娶的最后一位妻子。 

 

                                                        
①《他们谈论伊斯兰》，作者：阿玛杜丁·赫李利，第 120-120页，摘自鲁拉·斐西雅·法

李莉博士的《捍卫伊斯兰》 
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第十六讲座 

先知与妇女（一）  

伊斯兰的敌人一再声称伊斯兰不公正的对待妇女，压迫她

们，剥夺她们的权利，并把她们当作是男人的服侍者，供男人

享受的媒介。 

然而，这个谎言无法反驳先知（ ）对女人的尊重和提高

她们地位的影响。先知接受女人的建议、关心她们、在所有情

况下支持她们，并给予她们前所未有的、完全的权利。 

阿拉伯人在伊斯兰之前不喜欢女孩，甚至他们把女孩当作

是一种耻辱，部分愚昧的阿拉伯人甚至以活埋女婴而著称。在

《古兰经》中这样描述他们： 

                               

                                    

     [59 – 58: افـَّحْل] .

【[58]当他们中的一个人听说自己的妻子生女儿的时候，

他的脸黯然失色，而且满腹牢骚。[59]他为这个噩耗而不与宗

族会面，他多方考虑：究竟是忍辱保留她呢？还是把她活埋在

土里呢？真的，他们的判断真恶劣。】① 

蒙昧时代的女子，如果她的丈夫死了，她丈夫的儿子和亲

                                                        
①《蜜蜂章》第 58-59节 
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属就继承了她，如果他们愿意，他们中的某个人就可以与她结

婚；如果他们愿意，他们可以阻止她再婚，并将她监禁起来，

直到她死亡。伊斯兰通过公正的法律，废除了这所有一切，保

障了男女平等的权利。  

先知（ ）还告知在人性方面女子与男子是同等的，他

（ ）说： 

لامُ  لاةُ وَافلَّ جَسلِ ": ؿَسل ظَؾقفِ افصَّ رَواهُ أَحْمدُ وأَبو داودَ ] "إكَِّ  افـلِّلَسءُ صَؼَساؼُِ افرلِّ

مِذِيُّ  ْ  [وافسِّ

“女人是男人的姐妹。”① 

在伊斯兰中男性与女性之间是没有冲突的，并不像伊斯兰

的敌人所想象的那样。然而，两性之间是手足般的相辅相成的

关系。  

尊贵的《古兰经》确定了男女在信仰、工作和赏罚方面是

平等的，清高的真主说： 

  : ؿَولَ تَعَوػَ                     

                            

                           

                     

               [حَْزَاب ْٕ . [35: ا

                                                        
①《艾哈默德圣训集》第 24999段，《艾布达吾德圣训集》第236段，《提勒秘日圣训集》

第113段 
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【[35]顺服的男女、信道的男女、服从的男女、诚实的男

女、坚忍的男女、恭敬的男女、好施的男女、斋戒的男女、保

守贞操的男女、常念真主的男女，真主已为他们预备了赦宥和

重大的报酬。】① 

清高的真主又说： 

  :ؿَولَ تَعوػ                        

                              

  [40: ؽوؾر] .

【[40]作恶者只受同样的恶报；行善而且信道的男子和女

子，将入乐园，受无量的供给。】② 

先知（ ）还告知了他对女人的喜爱，他（ ）说： 

لامُ  لَاةُ وَافلَّ ةُ ظَقْـلِ فِي ": ؿَسلَ ظَؾَقْفِ افصَّ ؿُ افـلِّلَسءُ وَافطلِّقبُ، وَجُعِؾَتْ ؿُرَّ ُـ ْـ دُكْقَس حُبلِّبَ إلَِيَّ مِ

لَاةِ  . [رَواهُ أَحْمدُ وافـ وئيُّ ] "افصَّ

“今世里受我喜爱的是女人和香料，礼拜使我感到赏心悦

目。”③ 

先知（ ）喜爱女人，他又怎么会不公正的对待她们、或

轻视她们、或压迫她们呢？  

犹如清高的真主废除了仇恨女孩和活埋女婴的恶习一样，

先知（ ）也废除了各种恶习，他（ ）鼓励人们教育和善

待女孩。他（ ）说： 
                                                        

①《同盟军章》第 35节 
②《赦宥者章》第 40节 
③《艾哈默德圣训集》第 11845段，《奈萨伊圣训集》第 3878段 
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لامُ  لَاةُ وَافلَّ ْـ ظَسلَ جَسرِيَتَغِْ حَتَّك تَبْؾُغَس، جَسءَ يَقْمَ افؼِقَسمَةِ أَكَس وَهُقَ ": ؿَسلَ ظَؾَقْفِ افصَّ  –مَ

 [رواه م ؾم] "–وَضَؿَّ بَغَْ أَصَسبعِِفِ 

“谁抚养两个女孩，直至她俩成年，在复生日，他来时，我

和他就像这样。”他把自己的手指并拢在一起。①这表明善待女

儿者能获得崇高的地位、接近先知（ ）的地位，那只是因为

他照顾和保护自己的女儿，直到她们达到成年、和承担法律责

任。 

先知（ ）又说： 

ّـَ ": ؿَسلَ  َـ صُحْبَتَفُ سنَ فَفُ َ لَاثُ بَـَستٍ أَوْ َ لَاثُ أَخَقَاتٍ أَوْ بـِتَْسنِ أَوْ أُخْتَسنِ ؾَلَحْلَ َـ ْـ  مَ

ّـَ ؾَؾَفُ الجـَّةُ  . "وَاتَّؼَك ااَ ؾقِفِ

“谁有三个女儿或三个姐妹；或两个女儿或两个姐妹，他善

待她们，并因她们而敬畏真主，那么，他必进天堂。” 

先知（ ）非常关注妇女教育，甚至还专门为她们安排了

一天集体学习的日子，他去教导她们真主所教导自己的。② 

先知（ ）并没有像伊斯兰的敌人所妄言的那样把女人囚

禁在家中。而事实上，他允许女人出去处理自己的需要、探望

她的亲属和看望病人。他（ ）还允许女人在市场上进行经商

买卖，但是她必须行为端正，以及穿戴法定的服饰。同样，他

还允许女人去清真寺，并杜绝任何人阻止女人去清真寺。他

（ ）曾说： 

                                                        
①《穆斯林圣训集》第 2631段 
②《穆斯林圣训集》第 2633段 
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ؿُ ادلَسجِدَ ": ؿَسلَ  ُـ . [رواه أحمد وأبو داود] "َٓ َ ـْعَُقا كلَِسءَ

“你们不要阻止你们的女人去清真寺。”① 

他（ ）还嘱托要善待女人，他曾说： 

ا": ؿَسلَ   [متَّػقٌ ظؾقْهِ ] "اشْتَقْصُقا بسِفـلِّلَسءِ خَرًْ

“你们当善待女人。”②这涉及到良好的与她们交往，尊重她

的权利，关心她的情感，避免以任何形式对她们所造成的伤害。 

 

                                                        
①《艾哈默德圣训集》第 4802 段，《艾布达吾德圣训集》第567段 
②《布哈里圣训集》第4890段，《穆斯林圣训集》第1468段 
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第十七讲座 

先知与妇女（二） 

先知（ ）鼓励做丈夫的应当担负妻子们的费用。他（ ）

说： 

لامُ  لاةُ وَافلَّ َّٓ أُجِرْتَ ظَؾَقْفَس، حَتَّك ": ؿَسلَ ظؾقفِ افصَّ س وَجْفَ ااِ إِ ْـ تُـػِْؼَ كَػَؼَةً تَبْتَغِل ِ َ ؽَ فَ إكَِّ

عَؾُفُ فِي فِيّ امْرَأَتؽَِ  . [متػقٌ ظؾقْهِ ] "مَس َ ْ

“只要你是为了获得真主的喜悦而施舍，那么，你都有施舍

的报偿，甚至于你把食物喂到妻子的嘴里。”① 

先知还指出对家庭的费用是最好的费用，他（ ）说： 

جُؾُ ظَذَ ظِقَسففِِ : أَؾْضَؾُ دِيـَسرٍ ": ؿَسلَ  . [رواه م ؾم] "دِيـَسرٌ يُـػِْؼُفُ افرَّ

“最好的金币：就是一男子把它花费到赡养家人上。”② 

他（ ）还曾说： 

َـ افْ َ ءِ أُجِرَ ": ؿَسلَ  جُؾَ إذَِا شَؼَك امْرَأَتَفُ مِ . [رواه أحمدُ ] "إنَِّ افرَّ

“男子供给妻子饮水，也能获得回赐。”③ 

当阿尔巴杜·本· 萨利耶听到这段《圣训》之后，他赶紧带

着水来到自己的妻子跟前让她喝水，并告诉她自己从主的使者

（ ）那儿所听到的一切。 

先知（ ）这是这样教授自己的弟子们良好地善待妇女，

                                                        
①《布哈里圣训集》第 56段，《穆斯林圣训集》第 1628段 
②《穆斯林圣训集》第 994段 
③《艾哈默德圣训集》第 16529段 
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同情和关怀她们，为她们提供各种福利，合法地为她们费用。 

同样，先知（ ）还明确指出善待妇女是男子内心纯洁、

品德高尚的证据。他（ ）说： 

لامُ  لاةُ وَافلَّ ؿْ فـِلَِسافِِؿْ ": ؿسل ظَؾقفِ افصَّ ُـ ؿْ خِقَسرُ ُـ   [رواه أحمد] "خِقَسرُ

“你们最优秀者就是你们对妻子最好的人。”①先知（ ）

禁止男子仇恨自己的妻子，他（ ）曾说： 

لامُ  رِهَ مِـفَْس خُؾُؼًس، رَضَِِ مِـفَْس  خَرَ ": ؿسل ظؾقفِ افصلاةُ وافلَّ َـ ٌـ مُمْمِـةًَ إنِْ   "َٓ يَػْرَكُ مُمْمِ

“男信士不要恼怒女信士，如果他不喜爱她的某一品性，那

么，他会喜爱她的另一品性。”② 

先知（ ）就这样命令男子应当寻找妇女积极的一面和值

得赞赏的行为，尽量忽略她们的错误和消极面。因为经常挑剔

不好的行为，会导致夫妻之间反目为仇。 

先知（ ）禁止殴打妇女，他（ ）曾说： 

لامُ  لاةُ وافلَّ بُقا إمَِسءَ ااِ": ؿسلِ ظؾقف افصَّ . [رَوَاهُ أَبُو دَاودَ ] "َٓ تَضِْْ

“你们不要殴打真主的女仆。”③他并且还警告那些伤害妇女

的人，他（ ）说： 

عِقػَغِْ " :ؿَسلَ  جُ حَؼَّ افضَّ  [رَواه أَحْمدُ وابْن مَوجهْ ] "افْقَتقِْؿِ وَادرْأَةِ : افؾفُؿَّ إنِيلِّ أُحَرلِّ

“主啊！我确已禁止侵犯两种弱者的权利——孤儿和妇

女。”④ 这意味着谁不公正地对待这两种人，谁就得不到真主的

                                                        
①《艾哈默德圣训集》第 9725 段 
②《穆斯林圣训集》第 1469段 
③《艾布达吾德圣训集》第 1834段 
④《艾哈默德圣训集》第 9289 段，《伊本马哲圣训集》第 3678段 
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原谅，不然，他确已犯罪，并将遭到今后两世的惩罚。 

先知（ ）还禁止丈夫揭露自己妻子的私人秘密，同时也

禁止妻子揭露丈夫的私人秘密。他（ ）说： 

لامُ  لاةُ وَافلَّ جُؾُ يُػْضِِ ": ؿَسل ظَؾَقفِ افصَّ ْـ أَذَلِّ افـَّسسِ مَـزِْفَةً ظِـْدَ ااِ يَقْمَ افؼِقَسمَةِ افرَّ إنَِّ مِ

هَس . [رَواهُ مُْ ؾِم] "إػَِ امْرَأَتفِِ وَتُػْضِِ إفَِقْفِ ُ ؿَّ يَـؼُُْ سَِِّ

“复生日，在真主看来地位最卑贱的人，就是丈夫把秘密告

诉妻子，妻子也把秘密告诉丈夫，然后丈夫把妻子的秘密宣扬

出去。”① 

先知（ ）对妇女的尊重还有，禁止丈夫歹猜自己的妻子，

探寻她们的过失。贾比尔（愿主喜悦他）的传述，他说： 

ْـ جَسبرٍِ  نَُّؿُْ، أَوْ يَؾْتَؿِسُ نََّكَ رَشُقلُ ااِ ":  ؿَسلَ ظَ جُؾُ أَهْؾَفُ فَقْلًا؛ يَتَخَقَّ  أَنْ يَطْرُقَ افرَّ

 .[مُتػق ظؾقه] "ظََ رَااِؿِْ 

“主的使者（ ）禁止男子怀疑妻子背叛而在夜间敲她的

门，或者是查找她们的过失。”② 

至于主的使者（ ）与自己妻室们的行为，他是极为怜爱

和亲切的。据艾斯沃德的传述，他说： 

ًُ ظَوئشيَ رَِ  اللهُ ظَـفَْو: ظنِ إشْوَدِ ؿَول سن افـبلُّ : شَلف َـ  : يَصـعَُ فِي أهؾفِ؟ ؿَسفَتْ مَس 

سنَ فِي مِفـةِ أَهؾفِ  لاةِ – أَيْ يُلسظِدُهس فِي مِفـتَفِس –َـ لاةُ ؿَسمَ إػِ افصَّ رواه ] ؾَنذَِا حَضْتِ افصَّ

 .[افبخوري

“我曾问阿依莎（愿主喜悦她），先知（ ）为他的妻子都

                                                        
①《穆斯林圣训集》第 1437段 
②《布哈里圣训集》第 4945段，《穆斯林圣训集》第 715段 
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做些什么？”她说：“他（ ）帮助妻子做家务，当礼拜的时间

到了，他就去礼拜。”① 

他（ ）会取得妻子的欢心和满意，他温柔地用愉快和甜

美的语言与她们交谈。其中有一个例子，他（ ）曾对阿依莎

（愿主喜悦她）说： 

ظَْرِفُ ؽَضَبَؽِ وَرِضَسكِ ":  فعِساشِةَ رَضِ ااُ ظَـفْسؿَسلَ  َٕ قػ تَعرِفُ ذَفؽ :  ؿَسفَتْ "إنِيلِّ  َـ

ـتِْ رَاضِقَةً ؿُؾْتِ ":  ؿَسلَ يَس رَشقلَ اا؟ِ ُـ ـتِْ شَسخِطَةً ؿُؾْتِ : إكَِّؽِ إذَِا  ُـ دٍ وَإنِْ  َٓ : بَذَ وَرَبلِّ مُحَؿَّ

َّٓ اشْؿَؽَ : ؾَؼَسفَتْ  "وَرَبلِّ إبِْرَاهِقْؿَ  َٓ أَهْجُرُ إِ  .[متػقٌ ظؾقه].أَجَؾْ وَااِ يَس رَشُقلَ ااِ إنِيلِّ 

“我知道你的生气和喜悦。”她说：“主的使者啊！您怎么知

道这些的呢？”他说：“当你的喜爱时，你会说：„指穆罕默德的

主发誓，是的。‟但是当你生气时，你会说：„指伊布拉欣的主

发誓，不是的‟。”她说：“是的，主的使者啊！指主发誓，我再

不会放弃您的名字。”②她的意思是：爱您在我的心中永远不会

改变。 

在海迪彻（愿主喜悦她）去世之后，先知（ ）也从来没

有忘记过他的这位妻子。艾奈斯（愿主喜悦他）的传述，他说： 

سنَ افـبلُّ  ةِ ؿَسلَـ سكَتْ صَدِيؼَةً لَخدِيَُةَ ":  إذِا أُتَِ بسلهدِيَّ َـ س  س إػَِ ؾُلَاكَةٍ، ؾَننََِّّ  "اذْهَبُقا ِ َ

每当有人给先知（ ）送礼物时，他（ ）会说：“你们

把它送给某某女士吧！她确是海迪彻的朋友。”③这是先知穆罕

默德（ ）对妇女的尊重，那些“解放妇女”的呼吁者，你拿什
                                                        

①《布哈里圣训集》第 5692段 
②《布哈里圣训集》第 4930段，《穆斯林圣训集》第 2439段 
③《泰柏拉尼圣训集》第 18554段 
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么与此相比呢？ 

第十八讲座 

他( )被派遣与对族人的宣传 

先知穆罕默德（ ）在年满四十岁时被任命为圣；天使在

“赖麦丹”月十七号星期一的夜晚于“希拉”山洞降临他，每当启

示下降时，他都感到非常的艰难，他面色改变，大汗淋漓。 

当天使降临他，并对他说：“你读吧！”他回答说：“我不会

诵读。”然后天使就紧紧地抱着他，然后对说：“你读。”他说：

“我不会读。”就这样连续发生了三次，然后他说： 

  :ؿول                             

                      [5 – 1: افعؾق] .

【［1］你应当奉你的创造主的名义而宣读，[2]他曾用血块

创造人。[3]你应当宣读，你的主是最尊严的，[4]他曾教人用笔

写字，[5]他曾教人知道自己所不知道的东西。】① 

主的使者（ ）惊恐不安地返回到妻子海迪彻·宾图·呼外

赖德（愿主喜悦她）跟前，并告诉她自己所看见的一切，海迪

彻安慰了他，并对说：“绝不然，指主发誓，真主永远都不会使

你受辱，因为你接济近亲，帮助弱者，关心穷人，款待客人，

主持正义。”然后海迪彻将使者带到她的堂兄沃莱盖图·本·脑法

                                                        
①《血块章》第 1-3节 
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理·本·艾塞德·本·阿布杜勒欧扎那里，沃莱盖图是蒙昧时代信奉

基督教的，他精通希伯来文，并根据《新约》用希伯来语编写

了许多著作。然而他当时却已是一位双目失明的老者，海迪彻

对他说：“堂兄啊！你听听你侄儿的叙述吧！”沃莱盖图对他说：

“我的侄儿啊！你看见什么啦？”先知（ ）向他讲述了自己所

见的一切。 

沃莱盖图对主的使者说：“这是真主降示给穆萨的教义，但

愿在你宣传之日我仍年轻力壮，但愿在你的族人驱逐你之时我

尚健在。”使者（ ）说：“他们会驱逐我吗？”沃莱盖图说：“是

的，像你所带来的信息，无论任何人，都会遭到反对。在你为

圣之日，如果我还健在，我一定会竭力相助你。”然而不久，沃

莱盖图就去世了。 

真主意欲，启示也中断了一段时间，主的使者（ ）没有

遇到任何事情，他为此非常忧愁，渴望启示能再次下降。 

然而当天使坐在天地间的椅子上出现在他的面前，鼓励并

向先知报喜：他（ ）就是真正的主的使者（ ）。但是当主

的使者（ ）看见天使时，非常害怕，于是返回到海迪彻那儿，  

ؾُقني دَ لِّرُونِي ":  ؿَسل  "زَملِّ

他说：“快给我盖上被子，快给我盖上被子。”然后真主给

他降示了以下经文，清高的真主说： 

                                [ ْثِّر  1: اددَّ
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– 4] .

【［1］盖被的人啊！[2]你应当起来，你应当警告，[3]你应

当颂扬你的主宰，[4]你应当洗涤你的衣服。】① 

在这些经文里，清高的真主命令他警告他的族人，号召他

们信仰真主、敬重清高伟大的真主，净化自身，远离一切违背

与罪恶。 

先知（ ）准备履行这项伟大的任务，因为他（ ）知

道自己是真正的使者。他完全地顺从真主，以最大限度地号召

人们信仰真主——无论是老年人、年轻人、自由人、奴隶、男

人、女人、黑人和白人。从每一个部落中都有一些人应答他的

号召，他们是真主意欲在今后两世获得成功与脱离者，他们凭

借光明和智慧而加入伊斯兰，但是麦加的那些愚昧无知者们对

他们进行虐待和伤害。真主以使者的叔叔艾布塔利布保护主的

使者（ ），他当时在人们中拥有高贵和服从的权力，因为他

们都知道艾布塔利布非常爱护先知，所以他们不敢冒然伤害主

的使者（ ）。此外，艾布塔利布一直坚持着自己的信仰，这

迫使他们对先知加以宽容，以及不公开的敌对他。 

伊本焦瑞说：先知（ ）秘密地宣传了三年，直至当真主

降示了以下经文： 

           [94: الحجْر] 

                                                        
①《盖被的人章》第 1-4节 
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【[94]你应当公开宣布你所奉的命令……。】①然后先知

（ ）开始了公开地宣传。 

             [214: افشعراء]  ِخَرَجَ رَشُقلُ اا حَتَّك 

ػَس، ؾَفَتػَ  د: مَنْ هَذَا؟ ؿَوفوا:  ؾَؼَوفُوا"يَس صَبَسحسهُ ": صَعِد افصَّ : ؾَؼَسلَ ؾَوجْتَؿَعُوا إفَِقْهِ، ! مُُؿَّ

ؿِلّ؟" ـتُْؿْ مُصَدلِّ ُـ كَعَمْ مَو :  ؿَوفُوا"أَرَأَيْتُؿ إنِْ أَخْزَتُؽؿْ أَنَّ خَقْلًا بسِفقَادِي تُرِيدُ أَنْ تُغِرَ ظَؾَقْؽُؿْ، أَ

َّٓ صِدْؿًو بْـوَ ظَؾَقْكَ إِ . [متػق ظؾقه] "ؾَننِيلِّ كَذِيرٌ فَؽُؿْ بَغَْ يَدِي ظَذَابٍ صَدِيدٍ ": ؿَسلَ .جَرَّ

当【[214]你应当警告你的亲戚】②这节经文下降时，主的使

者（ ）登上赛发山，高呼：“注意啦！”人们都说：“谁在喊？”

有人说：“是穆罕默德。”于是大家都集聚到他跟前，然后他说：

“某某人的后裔啊！某某人的后裔啊！阿布杜勒麦纳斐的后裔啊！

阿布杜勒闷泰利布的后代啊！”这些人都集合在跟前，他说：“假

若我告诉你们这个山脚下有一对人马来侵犯你们，你们相信我

吗？”他们异口同声地说：“我们相信你，因为我们没有发现你

撒过谎。”他说：“的确，我是严厉惩罚前对你们的警告者。”

他的叔叔艾布赖海毕说：“该死，你就是为这个集合我们？”说

完之后他就站了起来离去了，然后清高的真主就降示了《火焰

章》： 

          ٍ  ... 

【［1］愿焰父两手受伤！他必定受伤。】③直至《火焰章》

                                                        
①《石谷章》第 94节 
②《众诗人章》第 214节 
③《火焰章》第 1节 
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的最后。① 
 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 4678段，《穆斯林圣训集》第 208段 
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第十九讲座 

他（ ）忍受伤害 

的确，先知（ ）专门去找人群进行宣传，他走在忠告的

道路上，他进入各种场合进行教导。他（ ）号召人们崇拜独

一无二的真主，放弃他们祖先的遗教——举伴真主、否认、崇

拜偶像、以及向偶像祈求；命令他们抛弃所有不道德的行为，

远离非法的事情。只有极少数人相信了他，但大多数人都否认

了他。 

虽然真主以先知（ ）的叔叔艾布塔利布来保护先知，但

是先知还是遭到了迫害和限制，最严重是在他为圣之后的第七

年，当先知（ ）和他的叔叔艾布塔利布、哈希姆的后裔、以

及闷泰利布的子孙（其中有穆斯林，也有非穆斯林，但艾布赖

海毕除外）进入“西阿柏”之后，古莱什人决定强行把他们围困

起来，他们不接受任何和解的条件，阻止他们进入市场，并掐

断他们的生活来源，直到交出主的使者（ ）让他们杀之。他

们把这种不公正的、暴虐的行为写成书面文件挂在“卡尔白”（天

房）内。鉴于对穆斯林的迫害更加严厉，先知（ ）在进入“西

阿柏”之后，就命令弟子们迁徙到阿比西尼亚，这是第二次迁徙，

当时迁徙的大约有八十三名男子和十八名女子，也门的部分穆

斯林也加入他们迁徙的行列中。 
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在极端艰苦的条件和饥饿中，先知（ ）在“西阿柏”被围

困了将近三年，他们只有通过秘密的渠道才能得到一点援助，

直到最后他们饿得吃树叶。这种状况一直持续到第十年，当时

有一些古莱什的男人站起来废除了那些条文，主的使者（ ）

和与他在一起的人才走出“西阿柏”。 

在同一年，先知（ ）的妻子海迪彻去世了，在她归真大

约两个月之后，先知的叔叔艾布塔利布也相继去世。当艾布塔

利布去世之后，古莱什人更是肆无忌惮地迫害使者（ ），比

以往任何时候都更加严重地对他进行伤害和虐待。① 

在《布哈里圣训集》和《穆斯林圣训集》中提到： 

ون  ًِ وَأَبُو جَفلٍ وَأَصحوبٌ فَهُ جُؾوسٌ، وَؿد كُحرِتْ جَزُورٌ بوٕمْسِ، َـ  يُصعِّ ظِـدَْ افبقْ

دٍ إذا شجد؟ : ؾَؼولَ أبُو جفلٍ  ؽُمْ يؼومُ إػَِ شَلا جَزُورِ بَـي ؾُلانٍ ؾقلخُذَهُ، ؾَقَضَعَهُ ظَذَ طَفْرِ مُؿَّ أَيُّ

ٌَ أَصؼى افؼَوْمِ، ؾلخَذَهُ، ؾَؾَماَّ شَجد افـبيُّ  تػَِقْهِ، ؾَوشْتَضْحَؽُوا وَجعلَ بَعضُفُمْ ؾوكْبع َـ  وَضعهُ بَغَْ 

ًْ تَشتؿُِفمْ .يَؿقلُ ظَذَ بَعْ ٍ  ؿَيُ ؾَطرَحَتْه ظَـه، ثم أؿبؾ
 صَلاتَهُ رَؾع ؾَؾَماَّ ؿَهَ افـبيُّ .ؾَجَوءتْ ؾَوضِ

فُؿَّ ظَؾَقْؽَ بؼُِرَيْشٍ ":  ؾَؼسلصَوْتَه، ثُمَّ دظو ظَؾقفِمْ  اتٍ "افؾَّ ؾؾماَّ شَؿِعُوا صَوْته ذَهَىَ ظـفُمُ . ثَلاثَ مَرَّ

حِكُ، وَخوؾُوا دَظْوَتَه، ثُمَّ  ِـ رَبقِعةَ، وَصَقْبَةَ ": ؿسلَ افضَّ ِـ هِشَسمٍ، وَظُتْبَةَ بْ فُؿَّ ظَؾَقْؽَ بلَِبِِ جَفْؾِ ابْ افؾَّ

ِـ أَبِِ مُعَقْطٍ  ِـ خَؾَػٍ، وَظُؼْبَةَ بْ ِـ ظُتْبَةَ، وَأُمَقَّةَ بْ ِـ رَبقِعَةَ وَافْقَفقِدِ بْ : ؿَولَ ظبد الله بْنُ مَْ عودٍ ."بْ

ٌَ مُُؿدًا  ذِي بَع ظى يَومَ بدْرٍ، ثُمَّ شُحِبوا إػِ افؼَؾِقىِ، ؾَوَافَّ ى صََْ ذِين شَؿَّ ًُ افَّ ، فؼدْ رأيْ  بولحقِّ

. [متػق ظؾقه] ".ؿَؾِقىِ بَدْرٍ 

正当主的使者在天房跟前礼拜时，艾布劫赫利及其同党们

                                                        
①《先知生平精粹》第 37-40 页 
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坐在那附近，他们头一天刚宰了一峰骆驼，艾布劫赫利说：“你

们谁去某家族那儿将死亡的驼胎取来，乘穆罕默德叩头时把驼

胎放在他的背上！”他们中最可耻之徒很快就找来了，当先知

（ ）叩头的时候，他就把驼胎放在使者的两臂之间，然后他

们笑得东倒西歪。（先知（ ）从叩头中一直都没能抬起头）

直到法图麦来拉掉他背上的驼胎，然后她面对着他们诅咒。当

先知（ ）礼完拜之后，他高声诅咒他们，并说了三遍：“主

啊！求您惩罚古莱什人吧！”当他们听到使者（ ）诅咒时，

他们都停止了笑声，因为他们害怕他的诅咒。然后使者继续说：

“主啊!你惩罚艾布劫赫利·本·黑侠墓、欧特拜·本·莱比阿、谢依

白·本·拉比阿、沃立德·本·欧特拜、伍麦叶·本·海莱福、欧格

白·本·艾比穆阿忆特等人吧！”阿布杜拉·本·麦斯欧德说：“指以

真理派遣穆罕默德的主发誓，我看到那些遭到使者诅咒的人，

在„白德尔‟战役之日，全部被杀死后扔进白德尔的一口古井

里。”① 

在《布哈里圣训集》还提到，有一天欧格白·本·艾比穆阿忆

特抓住先知（ ）的肩膀，把衣服缠在他的脖子上，企图以此

用劲死勒他，然后艾布白克尔走过来推开他，并说：“你们要杀

死一位宣称„我的主是真主‟的男子吗？” 

当主的使者（ ）遭到更加恶劣的伤害时，他就去塔依夫

                                                        
①《布哈里圣训集》第 237段，《穆斯林圣训集》第 1794段 
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号召当地的各部落加入伊斯兰，然而塔依夫的居民却以顽固、

嘲笑和伤害对他，并用石块砸他，直至他（ ）的两脚跟都被

砸破流血了。然后他决定返回麦加，在途经盖尔努勒色阿利布

时，先知（ ）抬起头，发现有一朵祥云为他遮凉，然后他又

看见吉布笠莱站在云中。吉布笠莱呼喊他，并对他说：“真主确

已听到你的族人对你所说的话，以及他们对你的反驳，真主已

经给你派来了管理山岳的天使，你可以随意地命令他惩罚他

们。”管理山岳的天使呼喊他，并向他致以色兰问候，然后说：

“穆罕默德啊！真主确已听到你的族人对你所说的话，我是管理

山岳的天使，你的养主派我到于你，你可以随意地命令我，如

果你愿意，我就把艾赫谐柏尼①压在他们的上面。” 

كُ بفِِ " : ؿَسلَ رَشُقلُ ااِ  َٓ يُؼِْ ْـ يَعْبُدُ ااَ وَحْدَهُ  ْـ أَصْلَاِ ؿِْ مَ بَؾْ أَرْجُق أَنْ يُُْرِجَ ااُ مِ

. [متَّػقٌ ظَؾَقْهِ ]."صَقًْ س

主的使者（ ）却说：“不，我希望真主从他们中创造出

崇拜独一无二的真主、不举伴主的后裔。”② 

 

                                                        
①译者注：是指麦加的两座山——艾布古柏斯及其对面的山。 
②《布哈里圣训集》第 3059段，《穆斯林圣训集》第 1795段 
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第二十讲座 

真主保护他的先知（ ） 

清高的真主说： 

  :ؿَولَ تَعوػ                             

                 [67: ادوئدة]. 

【[67]使者啊!你当传达你的主所降示你的全部经典。如果

你不这样做，那么，你就是没有传达他的使命。真主将保佑你

免遭众人的杀害。】① 

伊本凯西尔说：“意思是你当传达我所赋予你的使命，我会

保护你，支持和援助你战胜你的敌人，我会援助你战胜他们的，

所以你不要害怕，也不要忧愁，他们中的任何人都不能伤害你

丝毫。在这节经文下降之前，先知（ ）曾经是受专人保护的。” 

在真主保护自己先知（ ）的形式中有：艾布胡莱赖（愿

主喜悦他）的传述，艾布劫赫利曾说： 

مْ؟ ؾَؼِقل فَهُ : أَنَّ أَبَو جَفْلٍ ؿَول ُـ ر مُؿدٌ وَجفَهُ بَغ أَطْفُرِ تِ : ؾَؼَولَ .كَعَمْ : هَل يُعػِّ وافلاَّ

ى ابِ ؾلتَى رشولَ اللهِ ! وافعُزَّ رنَّ وجْفَه فِي افسُّ ضََلنَّ ظَذ رؿبَتهِ أو ٕظَُػِّ َٕ  إنْ رأيتُه يػعلُ ذَفك 

َّٓ وَهُو يَـؽِْصُ ظَذَ ظَؼِبَقْهِ، وَيتَّؼِي : ؿَولَ . فقَِطَلَ ظُـؼَه– زَظَم –وَهُوَ يُصَعِّ  ؾَما ؾَجَلهُمْ مِـهُْ إِ

: ؾَؼَسلَ رَشُقلُ اا .إنَِّ بَقْـيِ وَبَقْـهَُ لخـدْؿًو مِنْ كورٍ وهَوًْٓ، وأجْـحِيً : مَو فكَ؟ ؿَول: ؾؼوفُوا فَه.بقدِه

. [رواهُ م ؾِم] "فَقْ دَكَس مِـلِّل ٓخْتَطَػَتْفُ ادلَااؽَِةُ ظُضْقًا ظُضْقًا"

                                                        
①《筵席章》第 67节 
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 “穆罕默德在你们中间礼拜叩的满脸都是灰尘吗？”有人

说：“是。”他说：“指拉特和欧萨发誓，如果我看到他那样做，

我一定踩踏他的脖子，或者我一定使他的脸沾满灰尘。”但是，

当他来于主的使者（ ）时，使者正在礼拜，因为他曾妄言要

踩踏使者的脖子。他说：“人们突然只看到他在倒退，并用他的

双手提防着。”他们问他：“你发生什么事情了？”他说：“我和

他之间是一个火坑、一个可怕的场面和一些翅膀！”主的使者

（ ）说：“如果他敢接近我，那么，众天使会将他的四肢一

个接一个地卸掉。”① 

伊本阿巴斯（愿主喜悦他俩）的传述，艾布劫赫利曾说：“如

果我看到穆罕默德（ ）在克尔白跟前礼拜，我一定会踩踏他

的脖子。” 当先知（ ）听到这个消息之后，他说： 

خََذَتْفُ ادلَااؽَِةُ ": ؾؼسلَ افـبلّ  َٕ  .[رَواه افبُخَورِيُّ ] "فَقْ ؾَعَؾَفُ، 

“如果他敢那样做，那么，众天使一定会把他擒获。”② 

贾比尔·本·阿布杜拉的传述，他说： 

، مُوربَ خصػيً، ؾَرأَوْا مِنَ ادْ ؾِؿغ ؽِرةً، ؿَوتَلَ رَشولُ اللهِ : ظَنْ جَوبرِ بْنِ ظَبْدِ اللهِ ؿَولَ 

 ؾؼسلَ مَنْ يَؿـعَُكَ مِـِّي؟:  ؾَؼَولَ ؽَوْرَثُ بْنُ الحَورِثِ حَتَّى ؿَومَ ظَذَ رَشُولِ اللهِ : ؾَجَوءَ رَجلٌ يُؼولُ فَهُ 

ْـ يَؿْـعَُؽَ مِـلِّل؟":  ؾَؼَسلَ  ؾلخَذهُ افـبلُّ ؾََ ؼَطَ اف قْفُ مِن يدِه،."ااُ": افـَّبلُّ  نْ : ؿَولَ  "مَ ُـ

َّٓ ااُ، وَأَنيلِّ رَشُقلُ ااِ":  ؾؼسلَ افـبلُّ خَر آخذٍ، َٓ إفَِفَ إِ ٓ وفؽـِّي أُظوهِدُك أَّٓ :  ؿَول"اصْفَدْ أَنْ 

ونَ مَع ؿومٍ يُؼوتؾُِوكَك، ؾَخَذَّ شبقؾَه، ؾرَجع ؾؼولَ  ُـ َٓ أَ  .جِئْتُؽُمْ مِنْ ظِـدِْ خَرِْ افـَّوسِ : أُؿَوتؾَِك وَ

                                                        
①《穆斯林圣训集》第 2797段 
②《布哈里圣训集》第 4675段 
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主的使者（ ）在“穆哈莱布·赫率法”战役中，他们突然看

到穆斯林军队中来了一名人称奥莱素·本·哈里斯的男子，直到他

站在主的使者（ ）跟前，他说：“是谁阻止你杀我的？”先知

（ ）说：“真主。”他的剑从手中跌落，然后先知（ ）拣

起他的剑，并问：“是谁阻止你杀我的？”他说：“是最好的赎金。”

先知（ ）说：“你作证„除真主之外，绝无真正应受崇拜者，

我是真主的使者‟。”他回答说：“我不作证，但是我向你承诺我

不会与你交战，我也不会与任何同你交战的人在一起。”然后先

知放他一条生路，他回去之后说：“我是从最优越的人那儿到于

你们的。” 

艾奈斯的传述，他说： 

ونَ يؼرَأُ افبَؼرةَ وآلَ ظِؿْرَان، وَـون يؽتُى فؾـبيِّ : ظَنْ أكسٍ ؿَولَ  َـ انِيبٌّ ؾلشْؾَمَ، وَ ون رجلٌ كَصَْْ َـ

ونَ يؼُول َـ اكقاو وَ ًُ فَه، ؾلموتَهُ الُله، ؾدؾـوُه ؾلصْبَحَ وَؿَدْ :  ؾعودَ كَصَْْ َّٓ مو ـتب دٌ إِ مَو يدْرِي مُؿَّ

دٍ وأصْحَوبهِ؛ دَّو هربَ مِـفُمْ كَبَشُوا ظَنْ صوحبـِو ؾلفؼَوْه، : ؾَؼَوفُوا.فَػظَتْه إرْضُ  هَذَا ؾعِْلُ مُؿَّ

دٍ وأصحَوبهِ، كَبشُوا ظن : ؾَحَػَرُوا فَهُ وأَظْؿَؼُوا ؾلصْبَحَ وؿدْ فػظَتْه إرْضُ، ؾَؼوفوا هَذَا ؾعِْلُ مُؿَّ

صوحبـِو ؾَحػَرُوا فَه وأظْؿَؼُوا مو اشْتَطوظُوا ؾَلصْبَحُوا وَؿَدْ فَػظَتْه إرْضُ، ؾَعؾِؿُوا أكَّه فقس مِنَ 

. [رَواه افبُخَورِيُّ ]افـَّوسِ، ؾلفؼَوْه 

曾有一个信仰基督教的男子加入了伊斯兰，他还诵读了《黄

牛章》和《伊姆兰的家属章》并且为先知（ ）当书写员。然

后又背叛了伊斯兰，返回了基督教，他曾扬言说：“穆罕默德只

知道我为他记录的而已。”当真主使他死亡之后，基督徒们就把
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他埋葬了，但到了早上，大地把他抛了出来。他们说：“这就是

穆罕默德和他的弟子们做的，因为他离开了他们，他们就把我

们的同伴挖出来，抛在地上。”然后他们为他挖了一个更深的坟

坑，然而到了第二天早上，大地又把他抛了出来。他们说：“这

就是穆罕默德和他的弟子们做的，他们又把我们的同伴挖了出

来。”然后他们尽其所能再次为他挖了一个更深的坟坑，然而到

了早上，大地又一次把他抛了出来。他们知道这不是人为的，

然后他们也就把他抛弃不管了。① 

在真主保护他的先知（ ）中还有：拯救他（ ）免遭

古莱什人企图在夜间对他进行的暗杀。当时，古莱什人一致决

定从每个部落中挑选一个身强力壮的小伙子，每人各持一把利

剑，让他们所有的人各刺主的使者（ ）一剑，以此杀害他，

将他的血债分散到各个部落中，因为阿布杜麦纳斐的后裔没有

能力向所有的阿拉伯人挑战。但吉布笠莱天使为主的使者（ ）

带来了清高真主的命令，告诉他多神教徒的阴谋，命令他在那

天晚上不要睡在自己的床上，并告知他清高的真主已经允许他

迁徙了。 

其中还有：真主保护自己的先知（ ）在迁徙的途中免遭

苏拉库·本·马利克的阴谋。 

此外，在真主保护自己的先知（ ）中还有：他当时在山

                                                        
①《布哈里圣训集》第 3421段 
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洞里，忠实的艾布白克尔（愿主喜悦他）对他说：“主的使者啊！

假若他们中的任何人往自己的脚下看看，他一定就会发现我

们。”使者（ ）回答说： 

يقُ  دِّ مَس طَـُّؽَ ! يَس أَبَس بَؽْرٍ " فَوْ كَظَر أَحدُهم إػِ مَوْضِع ؿدمَقْهِ فَرَآكو! يَو رَشولَ اللهِ: ؿَولَ فَهُ افصِّ

. "بسِْ ـَغِْ ااُ َ سفُِ فَُ  

“艾布白克尔啊！你不要认为这里只有俩个人，真主（真主

的援助）是我们俩的第三者。”① 

伊本凯西尔说：“真主保护他的使者（ ），保护他免遭麦

加人的伤害：在极度敌意和仇恨的同时，他们的凶狠、嫉妒、

反对与傲慢，昼夜不停地对他宣战，他凭借真主为他创造的伟

大因素：他的能力、和超人的智慧而受到保护，在他接受使命

的初期是通过他的叔叔艾布塔利布对他进行保护，因为艾布塔

利布是古莱什族中一个非常突出和有影响力的领导人，真主并

在他心中创造了喜爱主的使者（ ）的本性，但不是法定的喜

爱。假若他加入了伊斯兰，那么，麦加的否认者和贵族们将对

他有恃无恐，但当他仍然属于他们否认者中的一员时，所以他

们尊敬和尊重他。 

当先知（ ）的叔叔艾布塔利布去世之后，多神教徒们更

是轻而易举地伤害先知（ ），然后真主为他注定了辅士们，

他们加入了伊斯兰，并向先知宣誓效忠。同时，还邀请先知转

                                                        
①《布哈里圣训集》第 3453段，《穆斯林圣训集》第 2381段 
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移到他们那里，即：麦地那，当他（ ）抵达麦地那之后，他

们保护他免遭任何人的伤害。虽然，所有的多神教徒、犹太人

或基督徒都企图伤害他，真主挫败了他们的阴谋。 
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第二十一讲座 

喜爱先知（ ） 

的确，喜爱人类的领袖穆罕默德（ ）属于伊斯兰信仰的

基本之一。穆斯林又如何能不喜爱自己的先知呢？是他指导自

己走上光明和信仰之道的媒介，是他拯救自己脱离否认和专横

跋扈的媒介。先知（ ）说： 

ْـ وَفَدِهِ وَوَافدِِهِ وَافـَّسسِ ":ؿَسلَ افـبلُّ  قنَ أَحَبَّ إفَِقْفِ مِ ُـ ؿْ حَتَّك أَ ُـ ُـ أَحَدُ َٓ يُمْمِ

. [مُتَّػقٌ ظؾقْهِ ]"أَجْمَعِغَ 

“你们中任何人都不算真正归信，除非他喜爱我胜过喜爱他

的父亲、他的儿子，以及所有的人。”① 

事实上，喜爱先知（ ）必须超出人类对自身的喜爱，犹

如欧麦尔·本·罕塔布（愿主喜悦他）曾对先知（ ）说： 

َّٓ مِنْ ! يَو رَشولَ اللهِ:  فؾـَّبيِِّ ؿَولَ ظُؿَرُ بْنُ الخطَّوبِ   إِ
ٍ
لِّ شَء ُـ ًَ أَحَىُّ إلِيَّ مِنْ  كَْ َٕ

ْـ كَػْلِؽَ ":  ؾَؼَسلَ افـَّبلُّ كَػِْ ، قنَ أَحَبَّ إفَِقْؽَ مِ ُـ :  ؾؼولَ فَهُ ظُؿَر"َٓ وَافَّذِي كَػْزِ بقَِدِهِ حَتَّك أَ

ًَ أَحَىُّ إلِيَّ مِنْ كَػِ ،– وَاللهِ –إكَِّه أنَ  كَْ َٕ نَ يَس ظُؿَرُ ":  ؾَؼَسلَ افـبلُّ   ْٔ . [رَواهُ افبُخورِيُّ ] "ا

“主的使者啊！除了我自己，我喜爱您胜过一切。”先知（ ）

说：“指亲手掌管我生命的主发誓，你的信仰并不完美，除非你

喜爱我胜过你自己。”然后欧麦尔对他说：“指主发誓，现在我

喜爱您胜过我自己。”先知（ ）说：“欧麦尔呀！现在你的信

                                                        
①《布哈里圣训集》第 15段，《穆斯林圣训集》第 44段 
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仰才算完美。”①意思是：你现在知道了，也说了你应该说的。 

的确，每个人都声称喜爱先知（ ）：异端邪说之徒声称

自己喜爱先知，“古布利耶”声称自己喜爱先知，魔术师声称自

己喜爱先知，甚至是许多堕落的、作恶的人也声称自己喜爱先

知，然而事情并非像他们所声称的那样，那并非是真正的喜爱。

因为喜爱先知（ ）的基础是服从他的命令，远离他的禁止，

根据符合他的崇拜方式去崇拜真主，而不是凭着异端和私欲。

为此，先知（ ）曾说： 

ْـ أَبَك": ؿَسلَ افـبلَّ  َّٓ مَ تلِ يَدْخُؾُقنَ الجـَّةَ إِ ؾُّ أُمَّ  وَمَنْ يلْبَى يَو رَشُولَ الله؟ِ: ؿَوفُوا "ُـ

ْـ ظَصَسنِي ؾَؼَدْ أَبَك": ؿَسلَ  ْـ أَضَسظَـلِ دَخَؾَ الجـَّةَ، وَمَ  .[رَواهُ افبُخورِيُّ ]"مَ

“除了拒绝者，我的民众都能进入天堂。”他们（众圣门弟

子）说：“主的使者啊！谁会拒绝进天堂呢？”先知说：“顺从我

者，进天堂；违背我者，确已拒绝。”② 

的确，喜爱先知（ ）并不是以举行庆祝诞辰、也不是以

悼念仪式、更不是以诵念过分夸张的诗歌等活动来表达的。然

而，喜爱先知（ ）就是遵循他的圣行，尊重他的法律和复兴

他的指导；保卫他和他的圣行，坚信他的信息，谨记谈到先知

时应当严肃，每当提到他时应当祝福，避免在他的法律中制造

新生异端；并且喜爱他的弟子们，援助他们，承认他们的美德，

憎恨那些敌视他的圣行、或那些违背他的法律、或那些贬低圣

                                                        
①《布哈里圣训集》第 6257段 
②《布哈里圣训集》第 6851段 
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训学者与传述者的人们。任何人违反了这其中的任何一项，他

都是根据违反的程度而远离了喜爱先知（ ）。例如，先知（ ）

曾说： 

ْـ أَحْدَثَ فِي أَمْرِكَس هَذَا مَس فَقْسَ مِـفُْ ؾَفُقَ رَدٌّ ":  يَؼُقلافـبلُّ  . [متَّػقٌ ظؾقْهِ ] "مَ

“谁在我们的教门中创新了一件并不属于它的事情，那么，

他与他的创新都是被驳斥的。”① 

ؾَّ مُحْدََ ةٍ بدِْظَةٌ ": يؼُقل ُـ مُُقرِ، ؾَننَِّ  ْٕ ؿْ وَمُحْدََ ستِ ا ُـ س ـن] "إيَِّ . [رَوَاهُ أَهْلُ اف ُّ

“你们当警惕创新事物，的确所有的创新都属于异端。”② 

尽管有这些对异端创新的警告，警告那些在清高真主的制

度中添加并不属于它的东西的人、他们还以为自己正在做的一

件好事，甚至声称这些东西是用来表达对先知（ ）的喜爱。

他们这纯属是对先知的造谣，他们假造《圣训》，然后把它归于

先知（ ），并说：“我们是为他说谎，而不是对他说谎。”这

是最严重的谬误，最可耻的误导，因为清高真主法律的是完美

的，不需要他们的谎言和虚假。 

在这方面还有：先知（ ）禁止辱骂他的弟子们，他曾说： 

َٓ ": ؿَسلَ  ؿْ أَكْػَؼَ مِْ ؾَ أُحُدٍ ذَهَبًس، مَس بَؾَغَ مُدَّ أَحَدِهِؿْ وَ ُـ َٓ تَلُبُّقا أَصْحَسبِِ، ؾَؾَقْ أَنَّ أَحَدَ

. [مُتَّػقٌ ظؾقْه] "كَصِقػَفُ 

“你们不要辱骂我的弟子们，即使你们任何人施舍了类似吴

侯德山一样多的黄金，也赶不上他们所施舍一捧、或半捧的回
                                                        

①《布哈里圣训集》第 2550段，《穆斯林圣训集》第 1718段 
②《艾布达吾德圣训集》第 3991段，《奈萨伊圣训集》第 1560段，《伊本马哲圣训集》

第 42段 
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赐。”① 

虽然如此，还是有一些人辱骂主的使者（ ）的弟子们，

诅咒艾布白克尔、欧麦尔，诽谤纯洁的、被纯洁的信士之母阿

依莎（愿主喜悦她），真主在他的经典中已经宣布她是无辜的。

他们还妄称之所以那样做是他们出于对先知（ ）的喜爱，以

及对他家人的保护。 

在这方面还有：先知（ ）还禁止过度地推崇他，他（ ）

曾说： 

لامُ  َ  أَكَس ظَبْدُه، ": ؿَسلَ ظؾقفِ افصلاةُ وافلَّ َـ مَرْيَؿَ إكَِّ َ  أَضْرَتِ افـَّصَسرَى ابْ َـ َٓ تُطْرُونِي 

. [رَوَاهُ افبخوريُّ ] "ؾَؼُقفُقا ظَبْدُ ااِ وَرَشُقفُف

“你们不要像基督教徒过度地推崇麦尔彦之子那样过度地

推崇我；我只是真主的仆人，你们应当说：„真主的仆人、真主

的使者‟。”② 

尽管如此清楚明了地禁止过度地推崇先知（ ），但还是

有些人追随基督教徒的方式，以只适合超绝万物的创造主的属

性来描述先知（ ）。他们向先知寻求给养、求他治疗疾病和

脱离危境等等，但这些都只能向清高的真主祈求。然后他们还

妄称那都是出于对先知（ ）的喜爱，而事实上，这属于愚昧、

举伴主、违背真主及其使者（ ）命令的行为。 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 3470段，《穆斯林圣训集》第 2541段 
②《布哈里圣训集》第 3445段 
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第二十二讲座 

最大的迹象 

的确，我们的先知穆罕默德（ ）的最大的迹象就是伟大

的《古兰经》。清高的真主以此挑战阿拉伯人和其他的人，直到

复生日，让他们拟作类似的。清高的真主说： 

  :ؿَولَ تَعَوػَ                          

                       [23: افبؼرة] .

【[23]如果你们怀疑我所降示给我的仆人的经典，那么，

你们试拟作一章，并舍真主而祈祷你们的见证，如果你们是诚

实的。】① 

清高的真主又说： 

  :  وَؿَولَ تَعَوػَ                     

               [38: يوكس]. 

【[38]难道他们说他伪造经典吗？你说：“你们就试拟作一

章吧！”如果你们是诚实的。】② 

伊本焦瑞说：“《古兰经》具有多方面独特的奇迹： 

第一：它包含了言简意赅、雄辩、简明扼要、全面性。有

时长篇叙述一个故事，然后又言语简练地重复之，并且不会忽

视第一次的宗旨。 

                                                        
①《黄牛章》第 23节 
②《优努斯章》第 38节 
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第二：它包含了各不相同的散文和诗歌的风格，并以此向

阿拉伯人挑战。然而，他们没有能力、更不知所措，并且他们

也承认它的优势。甚至沃利德·本·姆艾莱也曾说：“指主发誓，

它确是甜美的，它更是优雅的。” 

第三：它包含了犹太教徒和基督教徒所知道的古代各个民

族的信息，以及众先知的生平事迹，与此同时，它是由一个既

不会读、也不会写的文盲转达的，他更没有参加过学者或僧侣

的讲座。 

事实上，那些既能阅读、又能书写、并且参加学者讲座的

阿拉伯人，也并不知道《古兰经》中所记载的资料。 

第四：告知未来幽玄的知识，证明了它是绝对正确的，因

为它所告知的确已发生了。如在谈到犹太人时《古兰经》中说： 

 : ؿَولَ             [94: افبؼرة] َؿَول ،:     

        [95: افبؼرة]. 

【你们若是诚实的，你们就希望早死吧！】①然后又接着说：

【他们绝不希望早死。】②清高的真主说： 

  :ؿَولَ           [23: افبؼرة]  َؿَول :       [24: افبؼرة]  

【你们试拟作一章。】③然后又接着说：【你们绝不能作。】④

他们永远都无法做到。清高的真主说： 

                                                        
①《黄牛章》第 94节 
②《黄牛章》第 95节 
③《黄牛章》第 23节 
④《黄牛章》第 24节 
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  :ؿَولَ             [12: آل ظؿران] .

【[12]你对不信道者说：你们将被克服。】①他们确已被克服

了。清高的真主说： 

 : ؿَولَ                    [27: افػتح] .

【如果真主意欲，你们必定平安地进入禁寺。】② 他们确已

平安地进入了禁寺。 

在谈到艾布赖海毕时《古兰经》中说： 

 : ؿَولَ                           

      [5 – 3: اد د]. 

【[3]他将入有焰的烈火[4]他的担柴的妻子也将入烈火[5]

她的颈上系着一条坚实的绳子。】③这证明了他俩将死于否认主，

事情后来确已如此发生。 

第五：《古兰经》是受到保护、远离分歧和相互矛盾的。清

高的真主说： 

 :ؿَولَ                    [82: افـَِّ وء] 

【假如它④不是真主所启示的，他们必定发现其中有许多差

别。】⑤  

  : وَؿَولَ تَعَوػ                      [9: الحجر] .

清高的真主又说：【[9]我确已降示教诲，我确是教诲的保护

                                                        
①《伊姆兰的家属章》第 12节 
②《胜利章》第 27节 
③《石谷章》第 9节 
④指《古兰经》 
⑤《妇女章》第 82节 
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者】① 

艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，先知（ ）曾说： 

يَستِ مَس ":  ؿسلَ أَنَّ افـَّبلَِّ  ظَنْ أَِ  هُرَيْرَةَ  ْٔ َـ ا َّٓ وَؿَدْ أُظْطلِ مِ ْـ كَبلٍِّ إِ َـ إكْبقِسءِ مِ مَس مِ

َ رَهُؿْ  ْـ قنَ أَ ُـ سنَ افَّذِي أُوتقِتُ وَحْقًس أَوْحَك ااُ ظَزَّ وَجَؾَّ إلِيَّ ؾَلَرْجُق أَنْ أَ َـ   َ َـ ظَؾَقْفِ افبَؼَُ وَإكَِّ  مَ

. [متػقٌ ظؾَقْه] "تَسبعًِس يَقْمَ افؼِقَسمَةِ 

“每一位先知都获得了人们见之足以相信他的迹象，我获得

的迹象就是伟大尊严的真主赐予我的启示——《古兰经》，我渴

望复生日我的追随者是最多的。”② 

伊本阿给鲁说：“从《古兰经》的奇迹中：没有人可以举出

其中的任何一节经文是取自于前人言语的意思，人类一直在互

相研究它，因为有人说：„它是先知收集的零散的信息‟。” 

伊本焦瑞说：我推出两个重要的意义： 

第一：众先知的奇迹是因他们的死亡而失去。因此，即使

今天一名无神论者说：„有什么证据可以证明穆罕默德（ ）

和穆萨（ ）是诚实的先知呢？‟ 

那么，会有人告知他„月亮为穆罕默德（ ）而分裂，海

水为穆萨而分开。‟他一定会说：„这是不可能的。‟ 

因此，真主让《古兰经》成为穆罕默德（ ）留下的一个

永恒的奇迹，以便在他去世之后，证明他的真实性，也以他证

明众先知的真实性。当他证实他们的真实性，就必须告知关于

                                                        
①《石谷章》第 9节 
②《布哈里圣训集》第4696段，《穆斯林圣训集》第152段 
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他们的信息。 

第二：《古兰经》告诉犹太教徒和基督教徒在他们跟前的圣

经和福音——《旧约》和《新约》中都记载着对穆罕默德（ ）

的描述。证明了哈推布的信仰，也证明了阿依莎是清白无辜的，

这些都是证明幽玄知识的证据。如果在《古兰经》和《新约》

中没有记载关于先知穆罕默德的描述，那么，这将使他们远离

相信他；假若哈推布和阿依莎各自内心知道的不同于为他俩所

证实的，那么，他俩也会放弃信仰。① 

 

                                                        
①摘自《沃法素》第 267-273 页 
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第二十三讲座 

先知的功修 

先知（ ）用许多礼拜、封斋、记念真主等其它的各种功

修来崇拜真主。当他（ ）工作时，他喜爱坚持，并持之以恒。

阿依莎（愿主喜悦她）的传述，她说： 

 ًْ سنَ رَشُقلُ ااِ :ظَنْ ظوئشيَ رَِ َ اللهُ ظَـفَْو ؿَوفَ َـ   ْْـ وَجعٍ أَو قؾِ مِ َـ افؾَّ لَاةُ مِ  إذَِا ؾَستَتْف افصَّ

عةً  ْـ ةَ رَ َـ افـَّفسرِ  ـِتْلْ ظَؼَْ . [رَواهُ مُْ ؾِم]ؽرِهِ، صَذَّ مِ

“如果主的使者（ ）由于疼痛或其它的因素而错过了夜

间拜，那么，他就会在白天礼十二拜。”① 

先知（ ）从未放弃过夜间拜。他曾因礼夜间拜而把双脚

都站裂了，当有人为此问他时，他（ ）回答说： 

قنَ ظَبْدًا صَؽُقرًا؟": ؿسلَ  ُـ  .[متَّػقٌ ظؾَقْه] "أَؾَلَا أُحِبُّ أَنْ أَ

“难道我不喜爱成为一个感谢的仆人吗？”② 

侯热法·本·艾勒叶玛尼（愿主喜悦他俩）传述，他说： 

ًُ مَعَ افـَّبيِِّ : ظَنْ حُذيْػَيَ بْنِ افقَمانِ رَِ  الله ظَـفُْما ؿَولَ  قْ  ذَاتَ فقؾيٍ ؾوؾتتَحَ افبؼرَةَ، صؾَّ

 ًُ عُ ظِـدْ ادوئيِ : ؾؼؾْ َـ ًُ .ثُمَّ مَهَ .يرْ عَيٍ، ؾؿهَ ثم اؾتتَح افـَِّ وء ؾؼرَأَهو ثُمَّ : ؾؼؾْ ْـ يُصعِّ بِِو في ر

لًا؛ إذِا مرَّ بآييٍ ؾقِفو ت بقحٌ شبَّح، وَإذَِا مرَّ ب مالٍ شَللَ، وَإذَِا مرَّ  اؾتَتح آلَ ظِؿْرَانَ ؾؼرأَهَو يَؼْرأُ مُسَشِّ

ذَ، ثُمَّ رـعَ ؾجعَل يؼولُ  ذٍ تعوَّ َ افْعَظقِؿِ ": بتعوُّ :  ؾَؽون رُـوظُه كَحوًا مِنْ ؿِقومِه ثُمَّ ؿول"شُبْحَسنَ رَبِلِّ

                                                        
①《穆斯林圣训集》第 746段 
②《布哈里圣训集》第4557段，《穆斯林圣训集》第2819段 
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ـَس فَؽَ اف حَؿْدُ " ْـ َ دَِهُ رَبَّ عَ، ثُمَّ شَجَدَ ؾَؼَولَ "شَؿِعَ ااُ فِ ؿَ َـ :  ثُمَّ ؿومَ ؿِقومًو ضَوِيلًا ؿَرِيبًو ممو رَ

ظَْذَ " ْٕ َ ا  [رواهُ مْ ؾِم] " ؾَؽَونَ شُجودُه ؿَريبًو مِنْ ؿِقومِهِ "شُبْحَسنَ رَبِلِّ

“有一天夜晚，我同先知（ ）礼夜间拜，他由《黄牛章》

开始念，我想他可能念到第一百节时鞠躬，然而他念过去了，

我想他可能在这一拜中念全部《黄牛章》，然而他又念过去了；

然后他开始念《妇女章》；然后他又开始缓慢地念《伊姆兰的家

族章》；当他念到赞颂真主的经文时，他就赞颂；当他念到祈祷

的经文时，他就祈求；当他念到求护佑的经文时，他就求护佑；

然后他鞠躬，并说：“赞颂我伟大的主超绝。”他当时鞠躬的时

间类似于站立的时间；起身时他说：“真主确已应答了赞颂者，

我们的主啊！一切赞颂全归于你。”然后他又站了很长的时间，

接近他鞠躬的时间才叩头，他说：“赞颂我清高无上的主超绝。”

他叩头的时间接近站立的时间。① 

他（ ）居家时始终坚持礼十拜圣行拜：他在家中礼晌礼

前的两拜和晌礼后的两拜、昏礼后的两拜、宵礼后的两拜，及

其晨礼拜前的两拜。 

他坚持礼晨礼拜前的两拜超过其它所有的副功拜，无论是

居家、还是旅行时，他也从来没有放弃过威特尔（基数）拜。

除了晨礼拜前的两拜圣行和威特尔拜，并没有任何传述记载他

（ ）在旅行期间礼过其它的副功拜。 

                                                        
①《穆斯林圣训集》第 772段 
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他有时会在晌礼前礼四拜圣行。礼夜间拜时，有时他会不

断重复地念诵一节《古兰经》文，直到黎明。 

ى صَقْم الِإْ ـَغِْ وَالَخؿِقسـسن  . [رَواهُ افسمذِيُّ ]. يتحَرَّ

他（ ）曾经选择封星期一和星期四的斋戒。① 

他（ ）曾说： 

ظََْ لُ يَقْمَ الِإْ ـَغِْ وَافْ خَؿِقسِ ؾَلُحِبُّ أَنْ يُعَرَضَ ظَؿَعِ وَأَكَس صَساؿٌِ ": ؿَسلَ  ْٕ  "تُعْرَضُ ا

. [رَواه افسمذِيُّ ]

“所有的工作都是在星期一和星期四被呈献给真主，我喜爱

我封着斋时我的工作被呈献给真主。”② 

他（ ）曾经每月封三天斋。据穆阿斋图·艾勒阿德维耶

的传述，她曾经询问阿依莎（愿主喜悦她）： 

ًْ ظَوئشيَ رَ  اللهُ ظَـفَْو و شلف يِ أَنََّّ ونَ رَشولُ اللهِ : ظَنْ مُعَوذَةَ افعَدَوِيَّ َـ لِّ أَ ُـ  يَصُومُ مِن 

 ًْ ومٍ؟ ؿَوفَ ًْ .كَعَمْ : صَفرٍ ثلاثيَ أيَّ ًْ : ؿَوفَ ون يصومُ؟ ؿَوفَ َـ فْرِ  لََ يؽُنْ يُبَولي مِن أيِّ افشفرِ : مِنْ أيّ افشَّ

. [رواه مْ ؾِم].يَصُومُ 

“主的使者（ ）每个月都封三天斋吗？”阿依莎回答说：

“是的。”她又问：“他从哪一个月开始封斋？”阿依莎说：“他封

斋不考虑从哪一个月开始。”③ 

伊本阿巴斯（愿主喜悦他俩）的传述：他说： 

سنَ رَشُقلُ ااِ ": ظَنِ ابْنِ ظبوسٍ رَِ َ اللهُ ظَـفُْمَا ؿَولَ  َٓ َـ سمَ افبقِضِ فِي حَضٍَْ وَ َٓ يُػْطرُِ أَيَّ  

. [رَواهُ افـِّ وئِيُّ ] "شَػَرٍ 
                                                        

①《提勒秘日圣训集》第 589 段 
②《提勒秘日圣训集》第 591 段 
③《穆斯林圣训集》第 1160段 
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“主的使者（ ）无论居家、还是旅行时都会封圆月之日

的斋。”① 

. [متَّػقٌ ظؾقْهِ ]  يَصُقم ظَسصُقرَاءَ وَيَلْمُر بصِقسمِفـسن 

“他（ ）曾经封„阿苏拉‟日的斋，并命令众圣门弟子也

封之。”② 

阿依莎（愿主喜悦她）的传述，她说： 

 ًْ ْـ افـبلُّ : ظَنْ ظَوئشيَ رَِ  اللهُ ظَـفَْو ؿوف ف لََ يؽ ْـ صَعْبسن ؾَنكَِّ ْـ رَ مِ ْـ صَفرٍ أَ  يَصقمُ مِ

ؾَّف ُـ سنَ يَصُقمُ صَعْبَسنَ  َّٓ ؿَؾقلاً :وَفِي رِواييٍ .َـ سنَ يصقمُ صَعبسنَ إِ َـ . [مُتَّػقٌ ظَؾَقْه]. 

“先知（ ）没有封过比伊历八月天数更多的斋戒，他曾

封过伊历八月整月的斋。”另一传述中记载：“他曾经封伊历八

月的斋戒，只有几天没封。”③ 

至于记念真主，先知（ ）的舌头从来都没有停止过记念

真主，他在各种状况下都会记念真主。每当他礼完拜的时候，

他都会向真主求饶三次，然后说： 

رَامِ ":ؿسل ْـ تَ يَس ذَا الَجلَالِ وَالْإِ ْـ لامُ تَبَسرَ لامُ وَمِـْؽَ افلَّ . [رَوَاهُ مُْ ؾِم] "افؾفُؿَّ أَكْتَ افلَّ

“主啊！您是和平之主，平安来自于您；您真吉祥，至尊的、

伟大的主啊！”④ 

每当礼完拜的时候，他（ ）都会说： 

ءٍ ": ؿَسلَ  ؾلِّ رَْ ُـ يْؽَ فَفُ فَفُ ادؾْؽُ، وَفَفُ اف حَؿْدُ وَهُقَ ظَذَ  َٓ ذَِ َّٓ ااُ وَحْدَهُ 
َٓ إفَِفَ إِ

                                                        
①《奈萨伊圣训集》第 2305段 
②《布哈里圣训集》第 1793段，《穆斯林圣训集》第 1130段 
③《布哈里圣训集》第 1869段，《穆斯林圣训集》第 782段 
④《穆斯林圣训集》第 591段 
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َٓ يَـػَْعُ ذَا الَجدلِّ مِـْؽَ الَجدُّ  َٓ مُعْطلَِ دس مَـعَْتَ وَ َٓ مَسكعَِ فِ َ  أَظْطَقْتَ وَ مُتَّػَقٌ ] "ؿَدِيرٌ، افؾفُؿَّ 

. [ظَؾَقْهِ 

“除独一无二的真主之外，绝无真正应受崇拜者；一切权力

及赞颂只归于他，他是大能于万物的主。主啊！没有人能阻止

您所恩赐的，也没有人能给予您所禁止的；有权势者的财富在

您跟前均无济于事。”① 

他（ ）在鞠躬和叩头时说： 

وحِ ": ؿَسلَ  وسٌ، رَبُّ ادلَااؽَِةِ وَافرُّ . [رَوَاهُ مْ ؾِم] "شُبُّقحٌ ؿُدُّ

“赞美真主、圣洁的主，众天使和吉布笠莱的养主。”② 

艾奈斯（愿主喜悦他）的传述，他说： 

َ رُ دُظَسءِ افـبللِّ : ؿَولَ ظَنْ أَكَسٍ  ْـ سنَ أَ َـ   :" ِخِرَة ْٔ كقَس حَلَـةً وَفِي ا افؾفُؿَّ  تـِس فِي افدُّ

. [متػقٌ ظؾَقْه] "حَلَـةًَ، وَؿِـَس ظَذَابَ افـَّسرِ 

“先知最多的祈祷就是„主啊！求您赐予我们今后两世的幸

福！求您保护我们免遭火狱的惩罚！‟”③ 

他（ ）常常向真主祈求饶恕。伊本欧麦尔（愿主喜悦他

俩）的传述，他说： 

ـَّو كَعُدُّ فرِشُولِ اللهِ : ظَنِ ابْنِ ظُؿَرَ رَِ َ اللهُ ظَـفُْمَا ؿَولَ  ةٍ ُـ :  في ادجْؾِس افوَاحِد مِوئيَ مَرَّ

حِقؿُ " ابُ افرَّ ؽَ أَكْتَ افتَّقَّ رَواه أَبُوداود وافسمِذيُّ وؿول حََ نٌ ] "رَبلِّ اؽْػِرْ لِي وَتُبْ ظَعَّ إكَِّ

. [صَحِقحٌ 

“我们曾经在一个场合中计算主的使者（ ）念了一百次：
                                                        

①《布哈里圣训集》第 808段，《穆斯林圣训集》第 593段 
②《穆斯林圣训集》第 487段 
③《布哈里圣训集》第 4250段，《穆斯林圣训集》第 2690段 
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„我的主啊！求您饶恕我吧！求您接受我的仟悔吧！您确是至宥

的至慈的主‟。”① 

先知（ ）禁止极端、并严厉警告过度地崇拜。他（ ）

曾说： 

َٓ يَؿَؾُّ ااُ حَتَّك َ ؾَُّقا": يؼقلُ  ينِ إفقهِ مَو  "ظَؾَقْؽُؿْ بَِ  تُطقِؼُقنَ ؾَقَااِ  ونَ أَحىُّ افدِّ َـ وَ

 .[متػقٌ ظؾقهِ ].داومَ ظؾقهِ صوحبُه

“你们当做力所能及的工作，指主发誓，真主不会厌烦，除

非你们自身厌烦。”最受真主喜爱的信仰就是仆人持之以恒的崇

拜真主。② 

 

                                                        
①《艾布达吾德圣训集》第 1295段，《提勒秘日圣训集》第 3356段，他说：“优良正确

的《圣训》。” 
②《布哈里圣训集》第 43段，《穆斯林圣训集》第 785段 
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第二十四讲 

伊斯兰最初的传播 

在先知（ ）去塔依夫宣传伊斯兰遭到当地居民的蔑视和

嘲笑之后，他返回了麦加，然后他去找穆图阿姆·本·阿迪云的保

护。 

在这拒绝、封锁、迫害等紧张的气氛之中，清高、吉庆的

真主意欲帮助他的使者（ ），所以赐予了他夜行和登霄的荣

幸，让他亲眼目睹了部分伟大的迹象，观看真主的伟大和大能

的明证，以便加强他面对昧恩之徒及其否认的能力。 

至于夜行：就是先知（ ）在一夜之间由麦加的禁寺前往

耶路撒冷的远寺，并在当夜返回。 

至于登霄：就是先知（ ）上升到天境，会见众先知，亲

眼目睹幽玄的世界，并在登霄的过程中，真主为他规定了每昼

夜的五次礼拜。 

这个事件正是使部分人失去信仰的因素，部分确已归信的

人，又因此而背叛了伊斯兰。有些人去找艾布白克尔（愿主喜

悦他），并对他说：“您的朋友声称他在夜间到了耶路撒冷。”艾

布白克尔·舜迪格说：“他真的是这样说的吗？”他们说：“是的。” 

他说：“如果他真说了这话，他确是诚实的。” 

他们说：“你相信他在夜间去了耶路撒冷，并在黎明之前返
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回的？”  

他说：“是的，事实上，我相信他能去比这更遥远的地方；

我还相信他能在早上或傍晚带来有关天机。”为此，艾布白克尔

被称为“舜迪格”，即：忠实者。 

古莱什人拒绝先知（ ），并阻挠他完成自己的使命，致

使先知（ ）转向其他的阿拉伯部落进行宣传。当他（ ）

从塔依夫返回之后，他（ ）开始在朝觐季节向各个部落介绍

自己，向他们解释伊斯兰，并寻求他们的支持和援助，以便传

达真主的信息。 

他们中有些人恶意地拒绝，有些人善意地拒绝。其中最敌

对的就是白尼哈尼发——大骗子沐赛仪赖麦的部落。 

其中他也向一伙来自于“耶斯莱布”①的奥斯部落的阿拉伯

人介绍自己，当先知（ ）与他们谈话时，他们知道他的特征

——犹太人曾经描述有关他的特征。他们之间相互说：“指主发

誓，他就是犹太人预言的那位先知，他们不要在我们之前到于

他。”然后他们中有六个人皈依了伊斯兰，他们也正是伊斯兰在

麦地那传播的媒介。他们六人是：艾斯阿杜·本·汝拉莱、奥

菲·本·哈里斯、拉菲阿·本·马立克、古图白·本·阿米尔·本·哈迪德、

欧格白图·本·阿米尔、赛阿杜·本·莱比阿。 

然后他们离开了，并结约下一年再来。 

                                                        
①译者注：即后来的麦地那 
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第二年，也就是先知为圣的第十二年，发生了第一次“阿格

白”结约，其中有十二名男子向先知（ ）宣誓效忠，十人来

自于奥斯部落，另外两人来自于海兹莱基部落，他们中有五人

来自于原来加入伊斯兰的那六个人，他们在“阿格白”加入了伊

斯兰，他们向先知（ ）承诺喜爱信仰、诚信、放弃多神崇拜

与犯罪、多行善事、只说好话。当他们回到了麦地那之后，真

主就让伊斯兰显现在其中，麦地那的家家户户都在提及主的使

者（ ）。 

在第一次“阿格白”结约的第二年，也就是先知为圣的第十

三年，发生第二次“阿格白”之约。其中有七十名男子和两名女

子来见主的使者（ ），他们宣布了加入伊斯兰，并在“阿格白”

结约，无论他们精神充沛与否都听从使者的，无论他们富裕与

否，都会为主道付出，并且命人行善，止人作恶，他们为了真

主的事业而奋斗，为了真主的事业他们不怕任何责难者的谴责，

并承诺支持和保护先知（ ）。 

然后，先知（ ）要求从他们中任命十二名男子为领导人，

以便他们教导各自的族人，他们为他任命了九个人来自于海兹

莱基部落，三个人来自于奥斯部落，然后先知（ ）对他们说： 

ِـ مَرْيؿَ وَإنِي : ؾَؼَسل لهؿُ افـبلُّ  غَ فعِقلَك بْ ػلاءُ ظَذ ؿقمِؽُؿْ ـؽػسفةِ الحقاريلِّ ُـ أَكْتُؿ 

ػِقؾٌ ظَذَ ؿَقْمِل  َـ

“你们是你们的族人担保者，就像麦尔彦之子尔萨（ ）
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的门徒担保的那样，我是我族人的担保者。”然后他们返回了麦

地那，伊斯兰在麦地那的居民之间得到了传播。愿真主喜悦他

们。① 

 

                                                        
①《先知生平精粹》第 42-43 页 
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第二十五讲 

迁徙麦地那 

当主的使者（ ）的弟子们遭到了更加严厉的伤害时，主

的使者（ ）允许他们迁徙到麦地那，使伊斯兰在麦地那的宣

传得迅速地到传播，先知（ ）感到非常欣慰。麦地那已经准

备好了迎接迁士们。 

信士们迅速迁徙，一批接一批地迁往麦地那。 

先知（ ）仍然留在麦加，与他一起留守的还有艾布白克

尔和阿里，以及另外一些被强行扣留的穆斯林。 

古莱什人知道先知（ ）的弟子们确已迁徙到了一个安全

的地方，他们害怕伊斯兰在那里得到传播，最终他们决定暗杀

主的使者（ ）。 

在他们计划谋杀先知（ ）的那个夜晚，真主告诉了自己

的先知（ ）有关古莱什人的阴谋，命令他迁徙，去追赶已经

迁徙到麦地那的信士们，并命令他那个夜晚不要睡在他的床上。 

先知（ ）让阿里睡在自己的床上，包括先知的服装也挂

在屋里，并命令他将别人的委托物交还给委托者。阿里服从命

令，睡在先知（ ）的床，而阴谋杀人的剑就在门外。 

主的使者（ ）离开了这伙计划杀害他的人，清高的真主

使他们都成为聋子和瞎子，并击败了他们。先知（ ）拿了一
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把土撒在他们的头上，然后就去了他的朋友艾布白克尔的家中，

他们一起趁着夜色匆匆地离开了。 

先知（ ）和艾布白克尔一起来到“稍尔”山洞，并住在其

中，直到搜寻他们行动放松。 

当古莱什人得知他们的阴谋已经失败，他们被激怒了，于

是派兵四处搜索，并许诺谁能带来先知穆罕默德（ ）或指出

他的所在地，就赏他一百峰骆驼。他们查找先知（ ）时确已

到过“稍尔”山洞，他们站在山洞的外面，但是真主把他们的目

光转移到另一方向，真主保护自己的先知（ ）免遭他们的阴

谋。艾布白克尔说：“主的使者啊！假若他们中的任何人观看自

己双脚的位置，他一定就会看到我们。”使者（ ）回答说： 

يقُ  دِّ مَس ! يَس أَبَس بَؽْرٍ " فَوْ كَظَر أَحدُهم إػِ مَوْضِع ؿدمَقْهِ فَرَآكو! يَو رَشولَ اللهِ: ؿَولَ فَهُ افصِّ

. "طَـُّؽَ بسِْ ـَغِْ ااُ َ سفُِ فَُ  

 “艾布白克尔啊！你不要认为这里只有俩个人，真主（真

主的援助）是我们俩的第三者。”① 

三天之后，他们聘请的向导带着两峰骆驼到达，根据先前

的计划，他们开始向麦地那进发了。 

先知（ ）途径温姆穆阿白德·艾勒何扎诶耶的帐篷，并

在她的山羊中为她带来了吉庆。她有一只脱水的山羊，在得到

她的许可之后，先知使那只羊的乳房充满了奶水，他让她喝了，

                                                        
①《布哈里圣训集》第 3453段，《穆斯林圣训集》第 2381段 
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也让与自己同行的那些人也喝了，最后他（ ）自己也喝了羊

奶。然后他又挤满了一容器羊奶，才上路前往麦地那。 

苏拉盖图·本·马立克听说先知（ ）已经登上前往麦地那

的路，他因为贪婪古莱什人的奖赏，而骑上马，拿着标枪，前

去寻找他们，当他接近他们时，先知（ ）向真主祈求，苏拉

盖图的马的四蹄陷入泥土之中，他知道这是因为先知（ ）的

祈祷，因为先知是受到保护的，所以，他以着信誉呼喊先知

（ ），并承诺档回追赶他的人们，然后主的使者（ ）为他

向真主祈求，他坐骑的蹄子才从泥土中拔出来。然后他返回麦

加，并欺骗了向主的使者（ ）的方向追寻的人。 

辅士们每天都去麦地那的入口等待先知（ ）的到来，直

到天气炎热时他们才返回家中。在先知为圣的第十三年初的三

月十二日星期一这一天，忽听有人高呼：“主的使者（ ）来

了。”顿时，到处都充满了欢呼声、赞主声，所有的人都出来迎

接主的使者（ ）。 

先知（ ）首先住在古巴，并在那里建造了古巴清真寺，

它是伊斯兰史上所建造的第一座清真寺。 

主的使者（ ）在古巴住了几天后，就动身前往麦地那，

在途中赶上了主麻拜的时间，他带着所有陪同他的穆斯林礼了

主麻拜，那是先知（ ）礼的第一次主麻拜。礼完拜之后，先

知（ ）从城南进入了麦地那，从那天起，它的名字就被称为
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“先知（ ）的城市”。整个麦地那城都因为先知（ ）的到

来而充满了喜悦和欢乐。为此，它也因伊斯兰而成为了一座平

安的乐园，众穆斯林把真主所赋予的使命从其中传到世界的各

个角落。 
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第二十六讲 

先知的生活方式 

的确，先知（ ）知道今世生活的实质——迅速地失去与

终结，因此，他（ ）在今世中像一个贫困的人那样生活，而

不像一个奢侈的富人那样生活。如果某一天遇到饥饿，他会坚

忍；如果某一天吃饱了饭，他会感谢真主的恩典。 

的确，他（ ）已为自己的民族阐明了警惕今世的诱惑，

以及谨防沉湎于世俗的各种欲望的危险之中。他（ ）说： 

لامُ  لاةُ وَافلَّ ةٌ وَإنَِّ ااَ مُلْتَخِؾَػُؽُؿْ ؾقِفَس، ؾَـَسطرِ مَس تَعْؿَؾُقنَ ": ؿَسلَ ظَؾقْفِ افصَّ كْقَس حُؾْقَةٌ خَضَِْ إنَِّ افدُّ

سكَتْ فِي افـلِّلَسءِ  َـ ااقِؾَ  لَ ؾتِْـةَِ بَـلِ إسَِِْ ؼُقا افـلِّلَسءَ ؾَننَِّ أَوَّ كْقَس وَاتَّ ؼُقا افدُّ . [رواه م ؾم] "ؾَستَّ

“今世确是甜美的、翠绿的，真主让你们继承了大地，然后

他要观看你们是怎样工作的；故你们当谨防今世的诱惑，当谨

防女色；的确，以色列人所遭到的第一个灾难就是来自于女

色。”① 

先知（ ）知道今世属于后世没有家园者的居所，后世没

有福分者的乐园。他（ ）曾说： 

سنَ  َّٓ ظَقْشَ أخِرَةِ ":  يؼقلُ َـ َٓ ظَقْشَ إِ فُؿَّ  . [مُتَّػَقٌ ظَؾَقْهِ ] "افؾَّ

“主啊！生活只是后世里的生活。”② 

                                                        
①《穆斯林圣训集》第 2742段 
②《布哈里圣训集》第 2801段，《穆斯林圣训集》第 2679段 
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因此，他最关心的是后世，他对于今世毫不贪恋。今世迅

速地来临他，他避开之。他（ ）曾说： 

فَس": يؼُقلُ  َـ تَ صَجَرَةٍ، ُ ؿَّ رَاحَ وَتَرَ رَاـبٍِ اشْتَظَؾَّ تََْ َـ  َّٓ كْقَس إِ كْقَس، مَس أَكَس فِي افدُّ  "مَسلِي وفؾِدُّ

. [حَ نٌ صحقحٌ : رَواهُ افسمذِيُّ وؿول]

“今世对于我来说又有什么呢？我在今世，就像是在树荫下

乘凉的乘客，然后弃它而去。”① 

先知（ ）的妻子朱外丽耶的哥哥——阿姆鲁·本·哈里斯

说： 

َٓ مَس تَرَكَ رَشُقلُ ااِ ": ؿَولَ ظَؿْرُو بْنُ الحورِثِ أَخُو جُويْرِييَ زوجِ افـبيِّ   ظِـْدَ مَقْتفِِ دِيـَسرًا وَ

ِـ  بْ ِٓ بُفَس وَشِلَاحَفُ وَأَرْضًس جَعَؾَفَس  َـ سنَ يَرْ َـ َّٓ بَغْؾَتَفُ افبَقْضَسءَ افَّتلِ  َٓ صَقًْ س إِ َٓ أَمَةً وَ َٓ ظَبْدًا وَ دِرْهًمس وَ

بقِؾِ صَدَؿَةً  . [رَواهُ افبُخورِيُّ ] "افلَّ

“主的使者（ ）归真时，除了他曾经乘骑过的一匹白骡

子、他的兵器，以及一块作为施舍给贫穷的旅行者的土地之外，

他没有遗留下任何东西；他更没有遗留下一枚金币或一枚银币，

也没有遗留下一个奴隶或一个女仆。”②  

艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，他说： 

 ؾَـَظَر إػِ افلَّ ءِ، ؾَنذَِا مَؾَؽٌ يَـزِْلُ، ؾَؼَسلَ فَفُ جَؾسَ جِزْيْؾُ إػَِ افـبللِّ :  ؿَولَ ظَنْ أَِ  هُريْرَةَ 

سظةِ : جِزْيؾُ  دُ : ؾَؾَ َّ كَزَلَ ؿَسلَ .هَذا ادَؾَؽُ مَس كَزلَ مُـْذُ خُؾؼَِ ؿَبْؾَ هَذِهِ افلَّ أَرْشَؾَـلِ إفِقْؽَ ! يَس مُحؿَّ

يؾُ  دُ : رَبُّؽَ؛ أَمَؾؽًِس أَجْعَؾُؽَ، أَمْ ظَبْدًا رشقٓ؟ً ؾَؼَسلَ فَف جِزِْ ؾَؼَسلَ رَشُقلُ ااِ ! تَقاضعْ فرَِبلِّؽَ يَس محؿَّ

 :" ًٓ[رواهُ ابنُ حبَّون] "َٓ بَؾْ ظَبْدًا رَشُق .

                                                        
①《提勒秘日圣训集》第 2377 段，他说：“这是一段优良正确的《圣训》。” 
②《布哈里圣训集》第4192段 
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“吉布笠莱坐在先知（ ）跟前，然后他向天空观看，突

然一位天使下降，吉布笠莱对他说：„这位天使自从被创造直至

此前从未下降过。‟当他降临之后，他说：„穆罕默德啊！你的

养主派遣我来临你，我应让你成为一位国王、一位使者呢？还

是让你成为一位仆人、一位使者呢？‟吉布笠莱对他说：„穆罕

默德啊！应当对你的养主谦恭。‟主的使者（ ）说：„不，我

要成为一位仆人、一位使者‟。”① 

因此，先知（ ）的生活是建立在谦虚、不贪婪今世的基

础上。阿依莎（愿主喜悦她）曾说： 

ًْ ظَوئشيُ رَِ  اللهُ ظَـفَْو َ رَشُقلُ ااِ ": ؿَوف َّٓ صِطْرُ تُقَفيلِّ بدٍِ إِ َـ ؾُف ذُو  ُـ ءٍ يَل ْـ رَْ  وَمَس فِي بَقْتلِ مِ

، ؾَؽؾِْتُف ؾَػَـلِ . [متَّػَقٌ ظؾقْهِ ] "صَعَرٍ فِي رَفٍّ لِي، ؾَلـؾْتُ مِـفْ حَتَّك ضَسلَ ظَعَّ

“主的使者（ ）归真时，我的家中除了柜子里的一点大

麦之外，没有任何可吃的东西；那点大麦我吃了很长的时间，

后来我称了一下重量，很快就吃完了。”② 

在提到人们贪婪今世时，欧麦尔·本·韩塔布（愿主喜悦他）

说： 

ؿْؾِ مَس فَؼَدْ رَأَيْتُ رَشُقلَ ااِ ": ؿولَ ظُؿَرُ بْنُ الخطَّوبِ  َـ افدَّ  يَظؾُّ افْقَقْمَ يَؾْتَقِي مَس يَُدُِ مِ

. [رَواهُ مْ ؾِم] "يَؿْلََُ بفِِ بَطْـفَُ 

“我看见主的使者（ ）由于饥饿而常常整天弯着腰，找

不到一点烂枣充饥。”③ 
                                                        

①《伊本罕巴尼圣训集》第 6471段 
②《布哈里圣训集》第2930段，《穆斯林圣训集》第2973段 
③《穆斯林圣训集》第 2978段 
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艾奈斯（愿主喜悦他）的传述，他说： 

فَؼَدْ أُخِػْتُ فِي ااِ وَمَس يََُسفُ أَحَدٌ، وَفَؼَدْ أُوذِيتُ فِي ": ؿَسلَ رَشقلُ ااِ :  ؿَولَ ظَنْ أكسٍ 

بدٍِ  َـ ؾُفُ ذُو  ُـ ْـ بَغِْ يَقْمٍ وَفَقْؾَةٍ؛ وَمَس لِي وَفبِلَِالٍ ضَعَسمٌ يلِْ ااِ وَمَس يُمْذَى أَحَدٌ، وَفَؼَدْ أَتَتْ ظَعَّ َ لَاُ قنَ مِ

ءٌ يُقارِيف إبِطُِ بلَِالٍ  َّٓ رَْ
مذِيُّ وَؿَولَ ] "إِ . [ح نٌ صحقحٌ : رَواه افسِّ

主的使者（ ）说：“我为真主（的道路）遭到任何人都

不曾遭遇过的威胁，我为真主受到任何人都不曾受过的迫害，

我经历过三十个昼夜，除了比俩利腋下隐藏的一点食物之外，

我和比俩利没有可供食用的东西。”① 

伊本阿巴斯（愿主喜悦他俩）的传述，他说： 

سنَ رَشُقلُ ااِ ": ظَنِ ابْنِ ظَبَّوسٍ رَ  اللهُ ظَـفُْمَا ؿَولَ  َـ َـ قسلَي ادتَتَسبعِةَ وَأهؾُف ضسوي  يَبقتُ افؾَّ

عرَ  سن أـ رُ خُبزِهِؿُ افشَّ َـ . [حََ نٌ صحقحٌ : رواهُ افسمذيُّ وَؿَول] "َٓ يَُدُِون ظَشسءً وإكَّ  

“主的使者（ ）曾经连续几夜都是空腹过夜，他的家人

们也几夜都没有晚饭。他们吃的面包通常都是大麦饼。”② 

艾奈斯（愿主喜悦他）的传述，他说： 

ؾِ افـَّبلُِّ ":  ؿَولَ ظَنْ أَكَسٍ  ُـ ؼًس حَتَّك لََْ يَلْ ؾْ خَبْزًا مُرَؿَّ ُـ  ظَذَ خِقَانٍ حَتَّك مَستَ وَلََْ يَلْ

. [رواه افبخوريُّ ] "مَستَ 

“先知（ ）直至他归真都没有在餐桌上吃过饭，他直至

他归真也没有吃过细面饼。”③ 

他（ ）曾经用一个草垫来坐和睡觉。欧麦尔·本·罕塔布

（愿主喜悦他）的传述，他说： 
                                                        

①《提勒秘日圣训集》第 2106 段，他说：“这是一段优良正确的《圣训》。” 
②《提勒秘日圣训集》第 1997 段，他说：“这是一段优良正确的《圣训》。” 
③《布哈里圣训集》第 6085段 
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ًُ ظَذَ رَشُولِ اللهِ :  ؿَولَ ظَنْ ظُؿَرَ بْنِ الخطَّوبِ  ًُ ؾَنذَِا : ؿَولَ . وَهُوَ ظَذَ حَصِرٍ دَخؾْ ؾَجؾَْ 

، وَإذِا أَكَو بؼبْضَيٍ مِن صَعرٍ كَحوِ ظَؾقهِ إزَِارُه، وَفَقْس ظَؾَقْهِ ؽَرُه وَإذَِا الحصِرُ ؿَدْ أَثَّر فِي جَـبْهِ 

وعِ، وؿَرَظٍ فِي كَوحِقيٍ فِي افغُرْؾَيِ وَإذَِا إهَِوبٌ  مَس ": ؾَؼَسلَ رَشقلُ ااِ .مُعؾَّقٌ، ؾَوبتَدَرتْ ظَقْـوَيَ  افصَّ

َـ الَخطَّسبِ؟ ًُ "يُبْؽقِؽَ يَس ابْ َٓ أبْؽِي وَهَذَا الحصِرُ ؿَدْ أثَّر في جَـبْكَِ وَهَذِهِ ! يَو كبيَّ اللهِ:  ؾَؼُؾ وَمَو لِي 

ًَ كبيُّ اللهِ وصَػْوتُه  سْْى وَؿقْصُْ فِي افثِّمارِ وإنَّْورِ، وَأك
ِـ َّٓ مَو أرَى، وَذاك  َٓ أَرى ؾقِفو إِ خِزاكتُك 

َـ الَخطَّسبِ ": ؾَؼَسلَ !َ وَهَذِهِ خزَاكتُك كْقَس؟! يَس ابْ ؿُ افدُّ خِرَةُ وَلَهُ ْٔ رواهُ ] "أَمَس تَرْضََ أَنْ تَؽُقنَ فَـَس ا

. [ابْن مَوجَه

我来看望主的使者（ ），他正侧卧在草垫上，（欧麦尔说：）

然后我坐下来，我发现他只穿着一条裤子，并没有其它的衣服，

草垫的痕迹印在他（ ）的软肋上，我看见大约有一沙阿大麦

和墙角的扁豆，以及挂着墙上的一张皮子，我的俩眼中充满了

泪水。主的使者（ ）说：“伊本罕塔布啊!什么原因让你哭泣

呢？”我说：“真主的先知啊！我为何不哭呢？这个草垫的痕迹

确已印在您的软肋上了，这就是您的储藏，除了这些，我没有

看见其它的任何东西，科斯鲁①以及其他的国王拥有各种水果和

河流，而您是真主的先知，是他的精英，这就是您的储藏！”他

（ ）说：“伊本罕塔布啊!你不喜爱我们拥有后世，他们拥有

今世吗？”② 

 

                                                        
①古波斯国王的称号 
②《伊本马哲圣训集》第 4153 段 
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第二十七讲座 

建立国家的基础 

当先知（ ）进入麦地那时，麦地那的居民们以着喜悦和

热诚欢迎他。当他经过每一家居民时，人们都握住他骆驼的缰

绳，恳请他住在自己的家中。但他（ ）请人们谅解，并对他

们说：“你们放开它，因为它是奉命行事的。”骆驼一直前行，

直至到达清真寺（圣寺）的地方，它卧下了。然后它又站起来

往前走了一会，然后它又再次返回到第一次卧下的地方卧下了。

先知（ ）住在南贾尔部落的舅舅们那里，他（ ）问：“我

们亲人中哪家住的最接近这儿？”艾布安优布说：“主的使者啊！

我家离这儿最近。”然后先知（ ）就下榻在艾布安优布·艾勒

安刷利（愿主喜悦他）的家中。 

主的使者（ ）到达麦地那之后，所做的第一件事就是在

他的骆驼停卧的地方建立了麦地那的圣寺，那块土地属于两个

孤儿所拥有的，他从他俩那里购买了它。他（ ）亲自参加了

清真寺的建造，然后他在圣寺的旁边建造了他各位妻子的房屋。

当所有的房屋都建成之后，他（ ）离开了艾布安优布的家，

搬到那里的房屋中去住。并且制定了当到礼拜的时间时聚集人

们的宣礼词。 
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然后先知（ ）让迁士们和辅士们结为兄弟。他们当时有

九十名男子，一半是来自于迁士，另一半是来自于辅士。他们

之间结为包括相互支持、互相继承遗产的非血亲的兄弟关系，

这种继承法一直持续到“白德尔”战役时，当真主降示了以下这

节经文： 

  : ؿول تعوػ                  َـ   مِ

َـ  ادُمْمِـغَِ   [6: إحزاب ] وَادُْفَسجِرِي

【血亲与血亲相互间的权利，依真主的经典，是重于信士

和迁士的权利的……。】①才将继承权恢复给亡人的血亲，而非

结义的兄弟。 

主的使者（ ）与居住在麦地那的犹太人言和，并亲自与

他们之间制定了一项书面协定，他们中的学者阿布杜勒色俩姆

迅速地进入了伊斯兰，但他们中的大多数人仍然都是否认的。② 

先知（ ）协调了麦地那居民——迁士、辅士与犹太人之

间的关系。在部分有关先知传记的书籍中还提到协议中的条件，

其中有： 

*迁士和辅士中的信士是一个共同体，不包含其他的人。 

*信士不能放弃他们当中任何有困难的人，但应善意地帮助

他。 

*正义的信士应当立场坚定，反对他们中任何为非作歹者，

                                                        
①《同盟军章》第 6节 
②《归途的干粮》3/63-65 
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或向往不义的力量、或罪恶、或敌视、或信士之间的堕落。他

们所有的人都应对其立场一致，即使是他们中某人的儿子也罢。 

*任何信士都不允许因为非信士而杀害其他的信士，也不能

帮助非信士对付信士。 

*真主的保障是唯一的，他们最谦虚的最能获得他们保护，

信士相互之间都是保护者，而非其他的人。 

*追随我们的犹太人，他们将获得援助和同等的待遇，不会

遭受委屈，也不会援助敌人战胜他们。 

*信士的和平确是统一的，信士为了主道的战斗，只有凭借

公正、平等的和平协议，才能与他人和解。 

*如果你们有什么分歧，那么，必须以真主的经典和穆罕默

德（ ）的圣行进行裁决。 

*奥菲部落的犹太人与信士是一个民族，犹太人有他们的信

仰，穆斯林也有他们的信仰。必须保护他们和他们的生命，但

自身不义并且犯罪者例外，因为那样做他只能毁灭自身及其家

人。 

*犹太人的家属如同他们自身，任何人都不能把他们赶出

去，除非是得到穆罕默德（ ）的许可。 

*邻居犹如自家人，不能伤害他们，也不能对他们犯罪。 

*不得为任何女人提供保护，除非是得到其主人的同意。 

等等一些条文，该条约确立了麦地那居民之间和平共处的
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基础，确定了伊斯兰的概念，它包括所有的穆斯林。伊斯兰国

家就是当时的麦地那市，它规定最高的权威归于真主及其使者

（ ），特别是在发生分歧和争端的案件时。 

这份文件还保证了各项自由，如信仰自由和宗教自由，以

及每个人安全的权利。 

同样，它证实了全人类之间平等和公正的原则。 

任何人思考这些条约，他就会从中发现许多呼吁重视人权

的文明原则。先知（ ）是第一个根据清高真主的法律而塑造

出这些权利的规范和制度者，正如在《古兰经》和《圣训》中

所提到的那样。这就是公正的人权与那些国际组织自称为人权

之间鲜明的对照。而实际上，他们所自称是一种压迫和不公正，

是对人类尊严的侮辱和偏见，以牺牲别人而偏向某些群体。 
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第二十八讲座 

先知的勇敢 

先知（ ）是最勇敢的人。事实证明，他独自一人站起来

面对否认者，号召人们认主独一、真诚的崇拜清高的真主。所

有的否认者都反对他，并同流合污地向他宣战，他们用最残酷

的方法伤害他，并多次策划要杀害他，但那些并没有恐吓或阻

止了他；相反，更增加了他坚持号召人们认主独一、崇拜真主，

以及坚持真理的决心。他公然地挑战大地上的暴君，并说： 

مَْرَ مَس ":ؿَسلَ  ْٕ ؿْسَ فِي يَؿِقـلِ وَافْؼَؿَرَ فِي يَلَسرِي ظَذَ أَنْ أَتْرُكَ هَذَا ا وَااِ فَقْ وَضَعُقا افشَّ

تُفُ حَتَّك يُظْفِرَهُ ااُ، أَوْ أَهْؾؽَِ دُوكَفُ  ْـ  ."تَرَ

“指主发誓，即使他们把太阳放在我的右手上，把月亮放在

我的左手上，然后让我放弃这项使命，我也决不会放弃的，直

至真主使其成功，或者是我为其奋斗而亡。” 

艾奈斯·本·马立克（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者

（ ）是最高尚、最慷慨、最勇敢的人。有天夜里，麦地那的

居民遇到惊险，人们闻声而逃，主的使者（ ）已核实情况后

对着人们迎面而来，他骑着艾布泰来哈·欧尔依的马，脖子上挂

着宝剑，对人们说： 

ونَ رَشُولُ اللهِ :  ؿَولظَنْ أَكسِ بْنِ موفكٍِ   أَحَْ نَ افـَّوسِ، وَـونَ أَجودَ افـَّوسِ وَـونَ َـ

وهُمْ رَشولُ اللهِ   أصْجَع افـَّوسِ، وفؼَدْ ؾَزِعَ أهلُ اددِيـيِ ذَاتَ فقؾيٍ ؾَوكْطؾَق كوسٌ ؿِبَل افصوْتِ ؾتؾؼَّ
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وْتِ وَهُو ظَذ ؾَرَسٍ ِٕ  ضَؾْحيَ ظُرْيٍ، فِي ظُـؼِه اف قفُ، وَهُوَ  : يؼُقلرَاجِعًو، وَؿَدْ شَبؼفُمْ إػَِ افصَّ

 [مُتَّػقٌ ظؾقه] "لََْ تُرَاظُقا، فَ ؿْ تُراظُقا"

“你们不要惊慌害怕，你们不要惊慌害怕。”① 

脑威说：“其中有许多裨益，阐明了他（ ）的勇敢，他

迅速地在其他所有的人之前走出去对付敌人，他调查情况，并

在人们抵达之前返回。” 

贾比尔（愿主喜悦他）的传述，他说： 

دييٌ :  ؿَولَ ظَنْ جَوبرٍِ  ُـ  ًْ ـَّو يومَ الخـَدَْقِ كَحْػِرُ، إذْ ظَرضَ  ؾَجوءُوا بوفـبيِّ .صَدِيدةٌ  ُـ

ًْ فِي الخـَدْقِ : ؾَؼَوفُوا ديَيٌ ظَرضَ ُـ  ُ ؿَّ ؿَسم، وبطـفُ معصقبٌ بحجَرٍ، "أَكَس كَسزِلٌ ": ؾَؼسلَ .هَذِهِ 

سمٍ ٓ كذُوقُ ذَوَاؿًس ؾلخذَ افـبلُّ   ادعْقَلَ، ؾَضْبَ في افؽُديةِ، ؾَعسد ـ قبًس أَهْقَؾ أَوْ وفبْ ـَس  لا ةَ أَيَّ

 [رواه افبخوريُّ ] "أَهْقؿَ 

“„壕沟战役‟之日，我们都在挖战壕，遇到了一块坚硬的巨

石，他们来对先知（ ）说：„壕沟里出现了一块巨石阻碍了

挖战壕。‟先知（ ）说：„我下去看看。‟然后他站起来，他的

腹部绑着石块。我们已经三天没有尝过食物了。先知（ ）拿

起镐猛击了巨石一下，巨石立即变为松软的沙子一样浇注了下

来。”②这块坚硬的巨石的意思是：众圣门弟子都无将其打碎，

先知（ ）用力猛击使其变成了沙粒，这是证明他（ ）强

大的力量。 

面对最可怕的情况下，他（ ）拥有的勇气、自信和毅力，

                                                        
①《布哈里圣训集》第 2908段，《穆斯林圣训集》第 2307段 
②《布哈里圣训集》第3875、3876段 
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没有其他的任何人能接近这种崇高的地位，只有获得它的人才

知道其高贵的程度。 

为此，先知（ ）参加了许多的战役，他所有的生活都充

满了为主道奋斗。没有任何记载，他有过一次想到退后丝毫，

这也正是他的弟子们对他充满钦佩和爱戴的因素，他是一位受

到老幼皆听从其指挥的领袖，这不仅因为他是主的使者（ ），

更是因为他们看到了他的勇敢，他们再观看自己所做的，似乎

微不足道，虽然他们中也有许多英雄，以他们的英勇事迹树立

了光辉的榜样。① 

为此，阿里·本·艾布塔里布（愿主喜悦他）说： 

ؼقْـس برشُقلِ ااِ :ؿولَ ظَعُّ بنْ أ  ضوفىٍ  ـَّس إذَِا ا رَّ افبلْسُ، وفَؼِلَ افؼقمُ افؼقمَ اتَّ ُـ   ،

 .[رَوَاهُ أحْمدُ ]. ؾَ  يَؽُقنُ مِـَّس أحدٌ أَدْكَك إػَِ افعدولِّ مِـفُْ 

“每当两军相见、战斗激烈时，我们就会保护主的使者

（ ），然而，他比我们任何人都更接近敌人。”② 

阿里（愿主喜悦他）也曾说： 

ُـ كَؾقذُ برَِشُقلِ اا  ْـ أَصَدلِّ فَؼَدْ رَأَيْتُـَس يَقمَ بَدْرٍ وَكَحْ سنَ مِ   َـ ، وَ ، وَهُقَ أَؿْرَبُـَس إػَ افعَدُولِّ

 .أخرجه أحمد.افـَّسسِ يَقمَ ذٍِ بَلش سً 

“„白德尔‟战役之日，我们都围绕在主的使者（ ）的身

后，我们确已看见他是最接近敌人者，是那天战争中最勇敢的

人。”③ 
                                                        

①《穆罕默德（ ）是完人》第 188-189页 
②《艾哈默德圣训集》第 1276 段 
③《艾哈默德圣训集》第 654 段 
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在“吴侯德”战役中，被诅咒的欧班耶·本·海莱福骑马上前企

图杀害先知（ ），并高喊：“穆罕默德！如果你要逃跑！你也

无法逃避我。”穆斯林说：“主的使者啊！让我们中的一名男子

迎战他？”主的使者（ ）回答说：“不要管他。”当他来到附

近时，主的使者（ ）拿过哈里斯·本·孙麦的标枪，然后用劲

抖了抖，众圣门弟子（愿主喜悦他们）都分别散开。然后，他

（ ）面对欧班耶，并用标枪击中了他的颈部，使他在马上屡

次受到重挫。当他返回到古莱什人时说：“穆罕默德杀害了我。”

他们说：“但是你安然无恙呀！”他说：“假若他的标枪击中了所

有的人，那么，它一定会杀死他们，难道他不是说：„我要杀了

你吗？‟指真主发誓，即使他对我吐口唾液，也一定会杀死我。”

然后他死于返回麦加的途中。① 

在“侯奈尼”战斗中，当穆斯林遭遇海娃闰的袭击而逃离时，

先知（ ）却勇敢果断地对着敌人说： 

ُـ ظَبْ دِ ادطَّؾبِْ  َـ ذِبْ         أَكَ  س ابْ   َٓ  أَكَ س افـَّبلُِّ 

“我是先知绝非谎言，我是阿布杜勒盟台利部的子孙。”② 

主啊！求您赐予您的先知、您的爱仆穆罕默德（ ）幸福、

平安吧！求您使我们与他相聚在您荣耀的乐园中吧！求您让我

们愉快地饮用他跟前那饮后永远不会感到干渴的池水吧！ 

 

                                                        
①《先知生平》3/174，作者：伊本黑侠慕 
②《经训中有关先知（ ）的美德》3/1341 
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第二十九讲座 

“白德尔”战役 

在迁徙后的第二年斋月里，发生了伟大的“白德尔”战役。

其原因是先知（ ）带着与他一起的三百一十三名男子去拦截

古莱什人的一个从沙姆地区返回的商队。艾布苏福杨非常警惕

和谨慎地带领着这个的商队，他向所有遇见的人询问有关穆斯

林的动向。当他得知众穆斯林已经离开麦地那，他当时就在“白

德尔”附近，然后他把商队改向西方走沿海路线，避免“白德尔”

的危险路段。并且他还派人提前告知麦加的居民，他们的钱财

遇到了危险，穆斯林确已准备了袭击这个商队。 

当麦加的人听到这个消息之后，他们就出去援助艾布苏福

杨。除了艾布赖海毕，他们的首领都参与了，然后他们聚集了

周围的各个部落；除了白尼阿迪依，古莱什的后裔都参与了。 

当这支军队到达祝哈发时，他们得知艾布苏福杨已经逃脱

了危害，并要求他们返回麦加。 

人们都想返回，但是艾布结核离鼓励他们继续前进去杀穆

斯林。白尼宰海尔的三百人返回了，其余的一千人继续前进，

直至驻扎在白德尔外的一个背后是围绕白德尔的群山的场地。 

主的使者（ ）征询弟子们的意见，他发现了他们愿意为

主道事业征战和献身的意愿和决心。这使主的使者（ ）很高
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兴，他对弟子们说： 

، وَااِ فَؽَلَنيلِّ أَكْظُرُ ": ؿسلَ  وا، ؾَننَِّ ااَ تَعَسػَ ؿَدْ وَظَدَنِي إحِْدَى افطَّساػَِتَغِْ وا وَأَبْؼُِ شِرُْ

 ."أنَ إػَِ مَصَسرِعِ افْؼَقْمِ 

“你们前进吧！你们高兴吧！清高的真主确已答应我两伙人

中的一伙，指真主发誓，我现在确已看见这伙人已经消亡了。” 

先知（ ）在白德尔提前驻扎于敌人的附近，侯巴布·本·孟

瑞尔劝他提前驻扎在比敌人更接近水源的地方，让穆斯林把自

己的容器里都装满水，然后填平所有的井，使敌人没有水可用。

先知（ ）接受了侯巴布的建议。 

主麻日前夕（白德尔前夕）即：“赖麦丹”月十七日的夜晚，

先知（ ）站着礼拜、哭泣、祈求真主援助自己战胜敌人，就

这样度过整个夜晚。 

在《穆斯奈德》中提到：阿里·本·艾布塔里布的传述，他说： 

َّٓ رَشولُ اللهِ : ظَنْ ظعّ بْن أَِ  ضوفىٍ ؿَولَ  َّٓ كَوئِمٌ إِ ًَ صَجَرَةٍ يُصَعِّ فَؼَدْ رأيتُـوَ وَمَو ؾقِـوَ إِ  تََ

  .ويبْؽِي حَتَّى أَصبَحَ 

“的确，我看见每个人都在睡觉，唯独主的使者（ ）在

树下礼拜、哭泣，直到早晨。” 

在其中还提到：阿里说：“白德尔前夕，我们都被雨淋得感

冒了，然后我们转移到树下，或以皮革盾牌挡雨，主的使者（ ）

在夜间祈求自己的养主说： 

َٓ تُعْبَد": رشقل ااِ  ؿسلَ  لاة ": كَسدَى، ؾَؾَماَّ أَنْ ضَؾَعَ افػجرُ "إنْ اَْؾؽَِ هذه افػ ةُ  افصَّ
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 !"ظِبسدَ اا

“如果您毁灭了这一伙人，您将不会受到崇拜。”当黎明升

起时，他喊道：“真主仆人们啊！礼拜了。”人们都从树木与盾

牌下走出来，主的使者（ ）带着我们礼了拜，然后鼓励我们

战斗。 

真主以着自己跟前的援助和军队支持他的先知（ ）和信

士们。犹如清高的真主所说： 

 :ؿَولَ تَعَوػ                     

                               

               [10-9:إكػول] .

【[9]当时，你们求援于你们的主，他就答应了你们：“我

要陆续降下一千天使去援助你们。”[10]真主只以这个答覆向你

们报喜，以便你们的心境因此而安定。援助只是从真主那里发

出的。真主确是万能的，确是至睿的。】① 

清高的真主说： 

 : ؿَولَ تَعَوػ               [123: آل ظؿران] 

【[123]白德尔之役，你们是无势力的，而真主确已援助了

你们。】②又说： 

 : ؿول                            

    [17: إكْػَول] .

                                                        
①《战利品章》第 9-10节 
②《伊姆兰的家属章》第 123 节 
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【[17]你们没有杀戮他们，而是真主杀戮了他们；当你射

击的时候，其实你并没有射击，而是真主射击了。】① 

战争开始了决斗，哈姆宰杀死了谢依白·本·莱比阿，阿里杀

死了沃立德·本·欧特拜。多神教徒方面的欧特拜·本·莱比阿受

伤，穆斯林方面的欧柏依德·本·哈里斯也受了伤。 

然后战斗变得开始更加激烈了，真主以众天使援助穆斯林

与他们的敌人战斗，并坚定他们的心。在一小时内多神教徒们

被打败而逃走。穆斯林乘胜追击，杀死与俘虏他们，其中有七

十名多神教徒被杀死，他们中有：欧特拜、谢依白、沃立德·本·欧

特拜、伍麦叶·本·海莱福与他的儿子阿里、韩瑞来·本·艾布苏福

杨和艾布劫赫利·本·黑侠墓等等。另有七十人被俘虏。 

“白德尔”战役的结束大增了穆斯林的勇气，他们在麦地那

及其周边名声大振，更增加了他们对清高的真主的信任，他们

知道真主援助自己归信的仆人，尽管他们的人数很少，而多神

教徒的人数众多也罢！其结局还是穆斯林掌握了战斗的胜利权，

他们学习了加强和持续面对新的战术、进攻、撤退、围困和阻

止敌人的技巧。 

 

                                                        
①《战利品章》第 17节 
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第三十讲座 

“吴侯德”战役 

“吴侯德”战役发生在迁徙之后第三年的十月，在“白德尔”

战役中，真主杀死了古莱什人的贵族之后，他们遭受了一场前

所未有的浩劫，古莱什人执意要报复，以恢复他们失去的威信。

因此，艾布苏福杨开始煽动人们反对主的使者（ ）和穆斯林，

聚集各个部落，从古莱什族与他们的盟友、以及埃塞俄比亚的

奴隶中聚集了将近三千名男子，带着他们的家眷，以便防止他

们逃走，并督促他们保护各自的家眷，然后他带着他们向麦地

那进军，他们驻扎在吴侯德山附近。 

主的使者（ ）征询他的弟子们是应该出去迎战他们，还

是驻留麦地那？他当时的意见是不应该离开麦地那，以麦地那

城为堡垒，如果他们进入，穆斯林就杀死他们。但是大多数优

越的圣门弟子们主张出去对付敌人。因此，主的使者（ ）带

着一千名圣门弟子出发，当天是星期五主麻日，但是当他们到

了麦地那与吴侯德山之间时，伪信者阿布杜拉·本·欧班耶与大约

三分之一的士兵返回了，使者对他说：“你反对我而听从别的人

吗？” 主的使者（ ）继续前进，直到停止在吴侯德山的一个

山口处，背向吴侯德山，他禁止人们战斗，直至听到他的命令。

到了星期六早上，他开始布置战斗，随同的有七百名士兵，其
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中他们只有五十骑兵。 

他命令阿布杜拉·本·祝拜尔及其指挥的五十名弓箭手，坚守

岗位，绝不能擅离职守，即使他们看到猛禽要抢食士兵也罢！

他们当时在军队的后面，并且他命令他们用箭射击多神教徒，

使他们不能从后面攻击穆斯林。 

战争开始了，上午穆斯林大获全胜，打败了多神教徒，敌

人们撤退到他们的妇女那里。当弓箭手们看到敌人大败，他们

也离开了主的使者（ ）命令他们看守的岗位，他们高喊：“人

们啊！战利品！”他们的指挥官提醒他们先知的（ ）嘱托，

但他们不听，以为该多神教徒们不会回来了，于是他们都去寻

找战利品，防护线上留下了一个缺口。 

当敌人的骑兵返回时，发现弓箭手防护线是空的，于是他

们冲过防护线，包围了穆斯林。真主使穆斯林中的部分人荣幸

地获得烈士的品级，圣门弟子们撤退了，多神教徒们直取主的

使者（ ），他们打伤了他的脸，打碎了他的右牙，打碎了他

的头盔，并且用石块砸他的头部，直到他（ ）跌倒在作恶的

艾布阿米尔为穆斯林大众所挖的陷阱里，阿里抓住了他的手，

泰莱哈·本·欧白丁拉把他抱在怀里。穆素阿布·本·欧麦依尔在他

的面前被杀，他把旗帜交给了阿里·本·艾布塔里布，两个盔甲上

的铁环猛地刺入他的脸颊，艾布欧柏依德·本·洁拉哈帮他取出了

铁环，艾布赛尔德·艾勒胡德里的父亲马立克·本·西纳尼帮他吸
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出血液，清洁他的脸颊。多神教徒又过来企图把他与穆斯林大

众隔离开，不让任何穆斯林接近他。一伙大约有十人的穆斯林

小队过来阻止敌人伤害他，最终全部杀身成仁，然后泰莱哈不

断地与敌人拼杀，最终阻止了敌人伤害他，艾布杜嘉奈盾牌般

地挡在他的背部，箭射到身上他都丝毫不动。盖塔德·本·奴阿曼

的眼睛也是在那一天受伤的，然后他带着伤来见主的使者

（ ），使者亲手使他的眼睛康复，此后，他的眼睛是最健康、

最美丽的眼睛。 

恶魔高声呼喊：“穆罕默德（ ）已被杀死了。”许多穆斯

林心灰意冷，他们大多数人都逃走了，但真主的法令是已经注

定的。 

因此，当主的使者（ ）面对剩余的穆斯林时。第一个从

头盔下认出他的人是凯阿布·本·马立克，于是，他高声呼喊道：

“穆斯林大众！好消息！这里是主的使者（ ）！”但使者示意

他不要出声。然后穆斯林都聚集到了他的身边，他们与他一起

冲向营地，他们中间有：艾布白克尔、欧麦尔、阿里和辅士哈

里斯·本·孙麦等人。当他们靠近山的时候，欧班耶·本·海莱福骑

在马上看到了主的使者（ ），他企图杀害使者，因此，主的

使者（ ）用矛打在他的锁骨上，他失败地返回他的族人那里，

然后他死于返回麦加的途中。 

主的使者（ ）洗去自己脸上的血，他由于伤势而坐着礼
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拜。韩瑞来也已被杀害，他因与妻子同房而失去了大净，当听

见召唤时，他没有来得及洗大净就应答召唤而去参战了，然后

众天使清洗了他。穆斯林杀死了多神教徒的旗手。温姆阿妈莱

——奈遂柏·宾图·凯阿布·艾勒马瑞尼耶奋力厮杀，然后她被阿

姆鲁·本·盖米昹用剑刺中了，她的伤势非常严重。 

穆斯林中有七十多人被杀害，多神教徒也死了二十三人。

古莱什人凶残地损害阵亡的穆斯林的尸体。在这些阵亡的穆斯

林中有使者（ ）的叔叔哈姆宰。① 

                                                        
①《归途的干粮》3/192，《先知生平精粹》第 64页 
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第三十一讲座 

“吴侯德”战役的教训 

伊本盖依慕（愿主怜悯他）在他的《归途的干粮》一书中

举出了许多来自于“吴侯德”战役的崇高哲理和宗旨，其中包括： 

第一：信士们知道了违抗命令的恶果，丧失了勇气，引发

了纠纷，以及他们由此所遭到的不幸。犹如清高的真主所说： 

 : ؿَولَ تَعوػ                         

                               

                                  

   [152: آل ظؿران] 

【[152]你们奉真主的命令而歼灭敌军之初，真主确已对你

们实践他的约言；直到了在他使你们看见你们所喜爱的战利品

之后，你们竟示弱、内争、违抗（使者的）命令。你们中有贪

恋今世的，有企图后世的。嗣后，他使你们离开敌人，以便他

试验你们。他确已饶恕你们。】① 

当他们尝试了违抗使者（ ）命令的恶果之后，他们丧失

了勇气，以及引发了纠纷，使他们变得更加谨慎和清醒。 

第二：真主的智慧，和他对众使者及其追随者们的常规，

通常他们都是胜利的，有时也会有战败的，但结局总是对他们

                                                        
①《伊姆兰的家属章》第 152 节 
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有利的。因为如果他们一直的胜利，那么，信士与非信士就会

一起加入他们的行列，诚实者也就无法有别于其他的人。 

第三：真诚的信士有别于伪信者。因为当真主使穆斯林在

“白德尔”战役中战胜了他们的敌人，提高了他们的知名度时，

一些别有动机的人表面上与他们一起进入了伊斯兰，但内心并

非如此。所以真主的哲理认为有必要测试人们，以区分信士和

伪信者。在这场战役中，伪信者们显出了他们的真面目，说出

了他们以前曾隐藏的。信士们因此知道了他们内部的敌人，从

而为他们做好准备，警惕他们的伤害。 

第四：真主在他们安乐与困苦中、在他们喜欢的与厌恶的

状况下、在胜利与失败的状况下考验自己的仆人。无论在他们

喜欢与否的状况下，当确定了他们的服从和崇拜时，他们就是

主的真正仆人。 

第五：假若超绝万物的真主一直赐予他们胜利，在任何地

方始终能制服他们的敌人，那么，他们就会过度和高傲自大。

真主的仆人，只有通过安乐与困苦，困难与容易才能得到不断

的改善。 

第六：当真主以挫折、损失和失败考验他们时，使他们成

为谦卑和顺从的，使他们知道应当向真主祈求荣誉和胜利。 

第七：超绝万物的真主确已给归信的仆人们准备了天堂，

他们无法通过自己的工作达到天堂的品级，他们只有通过困难
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和考验才能达到这个境界。因此，真主为他们注定了各种达到

这个境界的媒介——考验和磨难。 

第八：如果一直享受健康、援助和富有，那么，人性就会

暴虐、急不可耐。这是一种阻碍灵魂奔向真主与乐园的疾病。

当真主意欲使人的灵魂荣誉时，就为它注定了考验和艰辛，作

为对这种疾病的治疗；这些考验和艰辛就像一个医生，让病人

喝令人厌恶的苦药，用药消除他痛苦的根源。假若放弃任其发

展，那么，欲望就会控制他，最终将其摧毁。 

第九：烈士在真主跟前属于他爱仆中最高的级别之一，烈

士属于最特殊、最接近真主的仆人。忠诚的级别之后就是烈士

的级别了，获得这个级别的唯一途径，就是通过注定达到这一

级别的因素——战胜敌人。 

第十：当超绝万物的真主意欲毁灭他的敌人，就为他们注

定了各种足以使之灭亡的因素。在否认主之后，其中最大因素

就是他们的压迫、专制和伤害真主的爱仆，对他们发动战争，

控制他们，他就这样以此消除爱仆的罪过和不足。从而增加他

的敌人应遭毁灭的原因。① 

 

                                                        
①摘自《归途的干粮》3/218-222 
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第三十二讲座 

先知（ ）对民众是宽厚的（一） 

先知（ ）对自己的民众是宽厚的，如果让他为民众在两

件事情之间选择，他就会选择最容易的，他渴望消除民众的困

难。他（ ）曾说： 

ا": ؿَسلَ  ً ً  مُقَسِّلِّ ْـ بَعََ ـلِ مُعَؾلِّ
َٓ مُتَعَـلِّتًس وَفَؽِ . [رواه م ؾم] "إنَِّ ااَ لََْ يَبْعَْ ـلِ مُعَـلِّتس وَ

“的确，真主并没有派遣我为使人艰难的、也没有派遣我为

顽固的，但是他派遣我为一名导师、一位使人容易者。”① 

他（ ）说： 

َٓ يُعْطلِ ظَذَ افْعُـػِْ ": ؿَسلَ  ؾْؼَ وَيُعْطلِ ظَؾَقْفِ مَس  متػق ] "إنَِّ ااَ تَعَسػَ رَؾقِؼٌ يُُبُِّ افرلِّ

. [ظؾقه

“的确，清高的真主是宽厚的，他喜爱宽厚，他赐予宽厚的

而没有给予严厉的。”② 

他（ ）说： 

َّٓ صَسكف": وَؿَسلَ  ءٍ إِ ْـ رَْ عَ مِ َّٓ زَاكَفُ، وَمَس كُزلِّ
ءٍ إِ ؾْؼُ فِي رَْ سنَ افرلِّ َـ . [رَواهُ مْ ؾِم] "مَس 

“任何事情有了宽厚就等于装饰了它，任何事情失去了宽厚

就会变得丑陋不堪。”③ 

清高的真主形容自己的先知（ ）是具有同情和怜悯的。

                                                        
①《穆斯林圣训集》第 1478段 
②《布哈里圣训集》第 6927段，《穆斯林圣训集》第 2593段 
③《穆斯林圣训集》第 2594段 
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他说： 

  :ؿَولَ                      

               [128: افتَّوبي] .

【[128]你们本族中的使者确已来教化你们了，他不忍心见

你们受痛苦，他渴望你们得正道，他慈爱信士们。】① 

在他（ ）对民众的宽厚中有： 

ًُ يَو رَشولَ اللهِ:  ؾَؼَولَ أَنَّ رَجلًا جَوء إػِ افـَّبيِِّ  ! هَؾؽْ

曾有一个人来见先知（ ），他说：“主的使者啊！我受伤

了。” 

 ."وَمَس أَهْؾَؽَؽَ؟": ؿَسلَ 

使者说：“你怎么受伤了？” 

ًُ ظذَ امْرأتِِ فِي رَمضونَ : ؿَول . وؿعْ

他说：“我封着„赖麦丹‟月的斋与妻子同房了。” 

. "هَؾْ َ ِدُ مَس تَعْتؼُِ رَؿَبةً ": ؿَسلَ 

使者说：“你有可以释放奴隶吗？” 

. َٓ : ؿَولَ 

他说：“没有。” 

؟": ؿَسلَ  ِـ مُتَتَسبعَِغِْ . "ؾَفَؾْ تَلْتَطقِعُ أَنْ تَصُقمَ صَفْرَيْ

使者说：“你有能力连续封两个月斋的吗？” 

. َٓ : ؿَولَ 

                                                        
①《忏悔章》第 128节 
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他说：“没有。” 

. "ؾَفَؾْ َ ِدُ مَس تُطْعِؿُ شِتلِّغَ مِلْؽقِـًس": ؿَسلَ 

使者说：“你有供给六十个穷人吃饭的能力吗？” 

. َٓ : ؿَولَ 

他说：“没有。” 

ذَا":  ؾؼسلؾقِه تمرٌ،  بعَِرَقٍ ثُمَّ جَؾَسَ ؾلُتِِ افـبيُّ : ؿَولَ  قْ ِ َ . "تَصَدَّ

他说：然后他坐了下来，这时有人给使者送来一筐椰枣，

使者说：“你把这筐椰枣拿出去施舍了吧！” 

جل ًٍ أحوجُ إفَِقْهِ مِـَّو: ؿَولَ افرَّ  حَتَّك ؾضحِؽَ افـبلُّ . أَأَؾْؼَرُ مِـَّو؟ ؾَما بغ ٓبَتَقْفو أهلُ بق

 .[متػقٌ ظؾَقْه] "اذْهَبْ ؾَلَضْعِؿْفُ أَهْؾَؽَ ": بدتْ أكقسبُف ُ ؿَّ ؿَسلَ 

他说：“给比我们更穷的人施舍？在麦地纳城内再也找不到

比我们更穷的人了。”使者听后大笑起来，甚至连大牙都露了出

来，然后说：“那好吧，拿去供给你的家人吧！”① 

看看先知（ ）对这个犯错误的男子——在“赖麦丹”月的

白天与妻子发生房事——的宽厚处理。先知（ ）一直不断地

宽厚这个犯错误的男子，从严重的处罚逐渐减轻，鉴于他的贫

困和需要，最终达到先知（ ）允许他拿自己错误的罚赎回去

供给他的家人。这是先知多么伟大的宽厚之心！这是穆罕默德

多么完美的同情之心！ 

穆阿威耶·本·哈科姆·艾勒素来米（愿主喜悦他）曾说： 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 1834段，《穆斯林圣训集》第 1111段 
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ؾَؿِيُّ  ، إذِْ ظَطسَ رَجلٌ مِنَ بَقـما أَكَو أُصَعِّ مَع رشُولِ اللهِ :  يؼُولمُعووِييُ بْنُ الحؽََمِ اف ُّ

 ًُ ًُ . يرْحَمُكَ الُله: افؼوْمِ ؾَؼؾْ قوه: ؾَرَموني افؼوْمُ بلبْصورِهِمْ ؾؼؾْ ؟ ! واثُؽْلَ أُمِّ مَو صلْكُؽم تَـظُرُونَ إليَّ

، ؾَؾَماَّ صَذ افـبيُّ   ًُّ توكَـي فَؽِـِّي شَؽ بُون بليدِيهمْ ظَذَ أؾْخوذِهِمْ، ؾَؾَماَّ رأيتُفم يُصَؿِّ ، ؾجَعؾُوا يضِْْ

 َٓ بَـي وَ َٓ ضََْ فرني، وَ َـ مًا ؿبْؾَه وٓ بعْدَه أَح نَ تَعْؾِقمًا مِـهْ، ؾَوَاللهِ مَو  ًُ مُعؾِّ ي، مَو رأي ؾَبلِ  هُو وأمِّ

َ  هُقَ افتَّلْبقِحُ وَافتَّؽْبرُِ، ": ؿَسلَ  صَتؿـيِ لَامِ افـَّسسِ، إكَِّ َـ ْـ  ءٌ مِ َٓ يَصْؾُحُ ؾقِفَس رَْ لاةَ  إنَِّ هَذِهِ افصَّ

 .[رَوَاهُ مُْ ؾِم] "وَؿِرَاءَةُ افْؼُرْ نِ 

正当我跟着主的使者（ ）一起礼拜时，突然礼拜的人中

有人打了个喷嚏，我说：„愿真主慈悯你。‟人们都将目光投向我。

我又说：„该死的！你们为什么都这样看着我？‟然后他们都用手

拍打自己的大腿，当我看他们时，他们暗示我不要再说话了，

事实上我已经停止了说话。当先知（ ）礼完拜之后，愿我的

父母做他的献身！我从来没有见过、以后也不可能再见到有比

他更好的教学导师了。指主发誓，他既没有叱责我，也没有打

我，也没有骂我，他只是说：“礼拜中不能说话，因为礼拜中只

能赞主超绝，赞主至大和诵念《古兰经》。”① 

脑威说：“这其中说明了主的使者（ ）具备伟大的品德，

真主已作证他具备伟大的品德，他宽厚地对待无知者，并善待

和同情他。在他宽厚地对待无知者的秉性中：善意地教导他、

温和地对待他，使其正确地理解他的意思。” 

在先知（ ）对民众的宽厚中有：他禁止不分昼夜地连续

                                                        
①《穆斯林圣训集》第537段 
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封斋，因为他害怕连续封斋成为对人们的定制。 

在先知（ ）对民众的宽厚中有：他曾于“赖麦丹”月在清

真寺中礼三夜或三夜以上的夜间拜，直至后来聚集的人越来越

多，先知（ ）就没有再去清真寺礼夜间拜，因为他害怕“赖

麦丹”月的夜间拜成为对人们的定制。 

在先知（ ）对民众的宽厚中有： 

: ؿَوفُوا "مَس هَذَا الَحبْؾُ؟": ؾَؼَسلَ .  ادلْجدَ، ؾَنذَِا حَبْؾٌ مَِدُْودٌ بغَِ شَسرِيَتَغِْ دخَؾ افـبللِّ 

ًْ بهِ،  ؼ ، ": ؾؼسل افـبل هَذا حَبْلٌ فزِيـىََ، ؾَنذَِا ؾَستْ تعؾَّ ؿْ كَشَسضَفُ، ؾَنذَِا ؾَسََ ُـ حُؾُّقهُ، فقُِصَؾلِّ أَحَدُ

 .[مُتَّػَقٌ ظَؾَقْهِ ] "ؾَؾْقَؼْعُدْ 

当他进入清真寺，突然发现有条绳子拉在两根柱子之间。

于是他（ ）问道：“这绳子是干什么用的？”人们说：“这是

宰奈布的绳子，当她疲倦时，她抓着它。”先知（ ）说：“你

们解除它，以便让你们每个人都能精力充沛地礼拜，当他疲倦

时，让他坐下来休息。”① 

 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 1099段，《穆斯林圣训集》第 784段 
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第三十三讲座 

先知（ ）对民众是宽厚的（二） 

艾奈斯·本·马立克（愿主喜悦他）的传述，他说： 

 إذِْ جَوء أظرا بٌّ ؾَؼَوم بَقـمَا كَحْنُ فِي ادْ جِد مع رَشُولِ اللهِ : ، ؿَولَ ظَنْ أَكسِ بْنِ مَوفكٍ 

. مَهْ مَهْ : يبُولُ في ادْ جِد، ؾَؼَول أصحوبُ رَشولُ اللهِ 

正当我们与主的使者（ ）在圣寺里坐着时，突然进来一

个贝都因人，站在清真寺里就尿尿，主的使者（ ）的弟子们

喊道：“不要尿，不要尿。” 

َٓ تُزْرِمُقهُ " ؾَؼَسلَ رَشُقلُ ااِ  وه حَتَّى بول"دَظُقهُ  ُـ  . ؾَس

主的使者（ ）说：“你们不要管他，让他尿吧！”众圣门

弟子就没有再管他，直至他尿完。 

ْـ هَذَا افبَقْلِ ":  دَظَسهُ ؾَؼَسلَ فَفُ ُ ؿَّ إنَِّ رشقلَ ااِ  ءٍ مِ َٓ تصؾُحُ فقَِْ إنَِّ هذهِ ادلَسجِدَ 

رِ ااِ ظَزَّ وَجَؾَّ وَؿِرَاءَةِ افْؼُرْ نِ  ْـ . "وَافْؼَذَرِ، إكَِّ  هِلَ فذِِ

然后主的使者（ ）把他喊过来，对他说：“这是清真寺，

不允许在其中尿尿或丢不洁净的东西，它只是记念伟大尊严的

真主、礼拜和诵读《古兰经》的地方。” 

 ؾشـَّه ظَؾقه: ؿَولَ 
ٍ
. [مُتَّػَقٌ ظَؾَقْهِ ]. ؾلمرَ رَجُلًا مِنَ افؼَوْمِ ؾَجَوءَ بدِفوٍ مِنْ مَوء

他（传述人）说：“使者命人拿来一桶水，泼在上面。”① 

在类似这种宽厚的例子还有： 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 216段，《穆斯林圣训集》第 285段 
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و أَتَى افـبيَّ  كَو! يَو رَشولَ اللهِ:  ؾَؼَولَ أَنَّ ؾتًى صَوبا !! ائذَنْ لِي بوفزِّ

有一个年轻的男子来对先知（ ）说：“主的使者啊！请

允许我通奸吧！！” 

.  ؾَدَكَو مِـهُْ ؿريبًو"ادْكُفْ ": ؾَؼَسلَ افـبلُّ مَهْ مَهْ : ؾَلَؿْبلَ ظَؾَقْهِ افؼومُ ؾَزَجَرُوهُ، وَؿوفُوا

人们都谴责他，并说：“站住，站住。”先知（ ）说：“让

他走过来。”当他来到先知的附近时。 

ؽَ ": ؿَسل مُلِّ
ِٕ بُّفُ 
؟ "أَتَُِ

先知问他：“你想与你的母亲通奸吗？” 

. َٓ واللهِ جَعؾَـي اللهُ ؾدِاءَك: ؿَول

他回答说：“决不，指主发誓，愿真主使我作为您的献身。” 

فَساِؿِْ أَؾَتُحِبُّف ٓبْـتَؽَِ؟": ؿَسلَ  مَُّ
ِٕ َٓ افـَّسسُ يُُبُِّقكَفُ  . "وَ

先知说：“人们都不喜欢与他们的母亲通奸，你想与你的女

儿通奸吗？” 

. َٓ واللهِ يَو رشولَ اللهِ جَعؾـيِ اللهُ ؾدَِاءَك: ؿَولَ 

他回答说：“决不，指主发誓，主的使者啊！愿真主使我作

为您的献身。” 

َٓ افـَّسسُ يُُبُِّقكَفُ فبَِـَساِؿِْ أَؾَتُحِبُّفُ ٕخُْتؽَِ؟": ؿَسلَ  . "وَ

先知说：“人们都不喜欢与他们的女儿通奸，你想与你的姐

妹通奸吗？” 

. َٓ واللهِ جَعؾـيِ اللهُ ؾدِاءَك: ؿَولَ 

他回答说：“决不，指主发誓，愿真主使我作为您的献身。” 
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تؽَِ؟": ؿَسلَ  خََقَااِؿِْ أَؾَتُحِبُّف فعَِؿَّ
ِٕ َٓ افـَّسسُ يُُبُِّقكَفُ  . "وَ

先知说：“人们都不喜欢与他们的姐妹通奸，你想与你的姑

姑通奸吗？” 

. َٓ وَااِ، جَعَؾـِل ااُ ؾدِاءَكَ : ؿَسلَ 

他回答说：“决不，指主发誓，愿真主使我作为您的献身。” 

اِؿِْ أَؾَتُحِبُّف لِخسفَتؽَِ؟": ؿَسلَ  َٓ افـَّسسُ يُُبُِّقكَفُ فعَِ َّ  "وَ

他（ ）说：“人们都不喜欢与他们的姑姑通奸，你想与

你的姨母通奸吗？” 

. َٓ وَااِ، جَعَؾـِل ااُ ؾدِاءَكَ : ؿَسلَ 

他回答说：“决不，指主发誓，愿真主使我作为您的献身。” 

اِؿِْ ": ؿَسلَ  َٓ َٓ افـَّسسُ يُُبُِّقكَفُ فِ خَس فُؿَّ اؽْػِرْ ذَكْبَف، ": ، ُ ؿَّ وَضَعَ يَدَيْفِ ظَؾَقْفِ وَؿَسلَ "وَ افؾَّ

ْـ ؾَرْجَفُ  رْ ؿَؾْبَفُ، وَحَصلِّ   ،"وَضَفلِّ
ٍ
ء ًُ إػِ شََْ . [رَواه أَحْمد]. ؾَؾَمْ يَؽُنْ بَعْدَ ذَفكَِ افْػَتَى يَؾْتَػِ

他（ ）说：“人们都不喜欢与他们的姨母通奸。”然后，

他（ ）把自己的双手放在那个青年的身上，并说：“主啊！

求您饶恕他的罪过！求您净化他的心灵！求您保护他的贞洁！”

在此之后，那个青年再没有受到这方面的诱惑。”① 

先知（ ）能够用这种温柔的方式去影响青年男子的心，

并让他看到自己要求的通奸是一种可耻的行为，从而成为改善

这个青年、并使其正直和纯洁的因素。 

在他（ ）对民众的宽厚中有伊本阿巴斯（愿主喜悦他俩）

                                                        
①《艾哈默德圣训集》第 21185段 
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传述的《圣训》，他说： 

 يخطُىُ، إذَِا هُو برجُلٍ ؿوئمٍ، ؾَ للَ ظَـهُْ بقْـمَا افـبيُّ : ظن ابْنِ ظَبَّوسٍ رَِ  اللهُ ظـفما ؿَولَ 

َٓ ي تظلَّ وٓ يتؽؾمَ وَيصُومَ : ؾَؼَوفُوا َٓ يؼعدَ، وَ ائِقلَ كَذَرَ أَنْ يؼومَ فِي افشؿْسِ وَ ؾؼسلَ افـبلُّ أَبُو إسَِْْ

 :" ُؿْ وَفْقَلْتَظؾَِّ وَفْقَؼْعُدْ، وَفْقُتؿَِّ صَقْمَف . [رواهُ افبخَورِيُّ ] "مُرُوه ؾَؾْقَتَؽَؾَّ

正当先知（ ）演讲时，忽然发现一个男子站着，他询问

此人时，人们说：“他叫艾布伊斯拉伊赖，他曾许过愿要封着斋

站在太阳下不坐，不乘凉，也不说话。”先知听后说：“你们告

诉他，让他说话，让他乘凉，让他坐，让他完美斋戒。”① 

其中还有阿布杜拉·本·阿姆鲁·本·阿税（愿主喜悦他俩）的

传述，他说： 

صومَنَّ :  أَنيِّ أؿولُ أُخْزِ افـبيُّ : ظَبدُاللهِ بْنُ ظؿرِو بْن افعوصِ رَ  اللهُ ظـفما ؿَول َٕ واللهِ 

 ًُ ؿومنَّ افؾقلَ مَو ظِشْ َٕ ًُ فه"أَكْتَ افَّذِي تَؼُقلُ ذَفؽَِ؟ ": ؾَؼَسلَ رشقلُ اا . افـَّفورَ، و ؿد : ؾؼؾْ

ي يَو رشولَ اللهِ ًَ وَأُمِّ َـ ": ؿَول. ؿؾتُه بلَِِ  أك َٓ تَلْتَطقِعُ ذَفؽَِ، ؾَصُؿْ وَأَؾْطرِْ، وَكَؿْ وَؿُؿْ وَصُؿْ مِ ؽَ  ؾَنكَِّ

هْرِ  س وَذَفؽِ مِْ ؾُ صِقَسمِ افدَّ سمٍ ؾَننَِّ الحلَـةََ بعَِؼِْ أَمَْ سلِهَ فْرِ َ لَاَ ةَ أَيَّ . "افشَّ

“我告诉先知（ ）我确说过：„指主发誓，只要我活着，

我一定白天封斋，晚上礼夜间拜。‟”主的使者（ ）说：“你

是这样说的吗？”我对他说：“主的使者啊！愿我的父母作为您

的赎身，我确已说了。”使者说：“你没有这个能力，但是你可

以封斋，也可以开斋；你可以睡觉，也可以礼夜间拜；每月你

可以封三天的斋，的确，一件善功可以获得十倍的报酬，这样

                                                        
①《布哈里圣训集》第6326段 



 158 四十讲座——有关敬爱的先知  

就类似于你封了终生的斋。” 

在另一传述中提到使者（ ）说： 

قْؾَ؟" ؾَلَا تَػْعَؾْ، ":  ؿَسلَ !بَذَ يَس رشقلَ ااِ:  ؿُؾتُ "أَفَ ؿْ أُخْزَْ أَكَّؽَ تَصُقمُ افـَّفَسرَ وَتَؼُقمُ افؾَّ

س،  س وَإنَِّ فزَِوْجِؽَ ظَؾَقْؽَ حَؼًّ س، وَإنَِّ فعُِقْـقَْؽَ ظَؾَقْؽَ حَؼًّ صُؿْ وَأَؾْطرِْ، وَكَؿْ وَؿُؿْ ؾَننَِّ لَجلَدِكَ ظَؾَقْؽَ حَؼًّ

ةَ  سمٍ، ؾَننَِّ فَؽَ بؽُِؾلِّ حَلَـةٍَ ظَؼَْ ؾلِّ صَفْرٍ َ لَاَ ةَ أَيَّ ُـ س وَإنَِّ بحَِلْبؽَِ أَنْ تَصُقمَ فِي  وَإنَِّ فزَِوْرِكَ ظَؾَقْؽَ حَؼًّ

هْرِ  س ؾَننَِّ ذَفؽَِ صِقَسمُ افدَّ د ظَعَّ :  ؿَولَ ظبدُ الله"أَمَْ سلِهَ ًُ . ؾشددْتُ، ؾشُدِّ إنِيِّ أَجِدُ ! يو رشولَ اللهِ: ؿؾْ

ةً  َٓ تَزِدْ ظَؾَقْفِ ": ؿَسلَ . ؿُوَّ ًُ . "صُؿْ صِقَسمَ كَبلَِّ ااِ دَاودَ،  ونَ صِقومُ دَاودَ؟ : ؿُؾ َـ كصِْػَ ": ؿسلوَمَو 

هْرِ  زَُ "افدَّ َـ ًُ رخصيَ رشولِ اللهِ :  ؾؽونَ ظَبدُ اللهِ يَؼولُ بَعد مو  . [متػقٌ ظؾقهِ ]. فقتَـي ؿبؾِ

“有人告诉我说你白天封斋，夜间礼拜，是吗？”我说：“是

的真主的使者！”他说：“你不要这样做，你封斋，也要开斋；

你睡觉，也可以礼夜间拜，因为你对你的身体负有责任，你对

你的眼睛负有责任，你对你的妻子负有责任，你对你的客人负

有责任。的确，你每个月可以封三天的斋，每一件善功对你都

有十倍的回赐，这样等于你封了终生的斋。” 阿布杜拉说：“我

要求增加，后来使我感到沉重。”我又说：“主的使者啊！我还

有能力。”他说：“那么你封主的先知达吾德的斋戒吧！别再增

加了。”我说：“达吾德的斋戒是怎样的呢？”使者说：“半生的

斋戒。”①当阿布杜拉年老之后，他说：“但愿我当初接受了主的

使者（ ）的建议!”② 

 

                                                        
①注：即封一天，开一天。 
②《布哈里圣训集》第 1875段，《穆斯林圣训集》第1159段 
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第三十四讲座 

“同盟军”战役 

根据两种最正确的说法，在伊历第五年的十月，发生了以

“壕沟战役”而著称的“同盟军”战役。 

这一战役的原因是由于在伊历第四年先知（ ）从麦地那

驱逐了一伙企图杀害先知的白尼奈堆尔的犹太人。因此，他们

中的一些贵族前往麦加去怂恿和煽动古莱什人反对主的使者

（ ），并结约协助他们对付主的使者（ ），古莱什人积极

地答应了他们。并与他们集合起来反对使者，接着他们又去煽

动阿德番与白尼素来米部落，他们也同意他们，最后他们又在

阿拉伯各个部落中到处游说，呼吁他们反对主的使者（ ）。 

古莱什人出动了四千名战士，为首的是艾布苏福杨。他们

带有三百匹战马和一千五百峰骆驼。在经过瑞荷兰时，白尼素

来米的七百名战士加入他们的行列，另有一千名战士来自于白

尼阿萨德和法扎拉，四百名战士来自于艾希捷阿，白尼穆拉也

出动了四百名战士，来自各个部落聚集在“壕沟”的共有一万名

战士，他们都属于同盟军。 

当主的使者（ ）得知他们从麦加出发了，于是他向人们

谘询对策。赛勒马努·艾勒法尔西建议挖壕沟，以阻止敌人进入

麦地那；主的使者（ ）下令接受他的建议，穆斯林开始挖壕
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沟，主的使者（ ）也亲自参加了挖壕沟。当时的壕沟就挖在

“塞勒阿”山的前面，穆斯林背靠着山，壕沟就在他们与敌人之

间。 

穆斯林用六天的时间挖成了壕沟，先知（ ）和那些与他

一起的三千名穆斯林在“塞勒阿”山与壕沟之间建造了堡垒。先

知（ ）下令让妇女和儿童进入麦地那的城堡里。 

侯严耶·本·艾赫泰部去找白尼古来瑞的犹太人，他们与主的

使者（ ）之间结有约会，但他们仍然是恶性不改，直至他们

破坏了与主的使者（ ）之间的约会，他们参加多神教徒对主

的使者（ ）的战争，这更加大了穆斯林的困难，也促使伪信

者的出现。白尼哈里斯的部分人向主的使者（ ）请求返回麦

地那，他们向先知告假说： 

                         [13: إحزاب]  

【„我们的房屋，确是破烂的。‟其实他们的房屋并不是破

烂的，他们想要逃走。】①白尼赛莱麦也想过放弃，然后真主坚

定了两伙人的心。 

白拉乌·本·阿兹布（愿主喜悦他）的传述，他说： 

 بْنِ ظَوزِبٍ 
ِ
ًْ فَـو فِي بَعِْ  دَّو أَمَرَكَو رَشُولُ اللهِ :  ؿَولَ ظَنِ افزَاء  بحػْرِ الخـدَْقِ ظَرَضَ

َٓ تلخُذُ ؾقِفو ادعَووِلُ ؾَشَؽَوْكَو ذَفكَِ إػَِ افـَّبيِِّ  ، ؾَجَوءَ رَشولُ اللهِ الخـدَْقِ صَخرَةٌ ظَظقؿيٌ صَدِيدةٌ، 

 َبَيً ؾَؽَسَْ ثُؾُثَفو ،"بلِْؿِ ااِ": وَؿَسلَ ، ؾَؾَماَّ رَآهو أفْؼَى ثَوبَهُ، وَأَخَذَ ادعِْوَل بَ ضََْ : وَؿَسلَ  ثُمَّ ضََْ

                                                        
①《同盟军章》第 13节 



 161 四十讲座——有关敬爱的先知  

سظَةَ " بُْكُِ ؿُصُقرَهَس الُحؿْرَ افلَّ َٕ سمِ، وَااِ إنِيلِّ  ، أُظْطقِتُ مَػَستقِحَ افشَّ زَُ ْـ ، ثُمَّ ضْبَ افثوكقِيَ "ااُ أَ

َـ ": وَؿَسلَ ؾَؼَطعَ ثُؾُثَفو أخرَ  بَْقَضَ مِ ْٕ بْكُِ افؼَكَْ ا َٕ ، أُظْطقِتُ مَػَستقِحَ ؾَسرِسٍ وَااِ إنِيلِّ  زَُ ْـ ااُ أَ

 ِـ ، أُظْطقِتُ ": وَؿَسلَ ؾَؼَطَعَ بؼقَّيَ الحجَرِ  "بلِْؿِ ااِ": وؿسلَ  ثُمَّ ضْبَ افثَّوفثيَ ،"اددَااِ زَُ ْـ ااُ أَ

سظةَ  ْـ مَؽَسنِيَ هَذِهِ افلَّ بُْكُِ أَبْقَابَ صَـعَْسءَ مِ َٕ ِـ وَااِ إنِيلِّ   ."مَػَستقِحَ افقَؿَ

当主的使者（ ）命令我们挖战壕的过程中，我们遇到一

个坚不可摧的巨石，于是我们去向先知（ ）诉说，当先知看

到巨石时，他丢下自己的衣服，拿起镐，说道：“以真主的尊名。”

然后猛击了巨石一下，击碎了它的三分之一。然后他说：“真主

至大，我获得了沙姆地区的钥匙，指主发誓，我现在确已看到

了它的红色宫殿。”然后他又猛击了巨石第二次，击碎了巨石的

另外三分之一，然后他说：“真主至大，我获得了波斯的钥匙，

指主发誓，我确已看到了它的白色宫殿。”然后他又猛击了巨石

第三次，打碎了巨石的剩下三分之一。然后他说：“真主至大，

我获得了也门的钥匙，指主发誓，我现在在这里确已看到了率

纳阿市的大门。” 

多神教徒围困了主的使者（ ）一个月，他们之间并没有

发生战争，那是因为真主用战壕阻碍在他们与穆斯林之间。 

先知生平的学者们说：“„壕沟战役‟之日的恐惧非常骇人听

闻，人们都气馁了，担心他们的子女和财产，多神教徒们寻找

狭窄一点的战壕，以便他们的马可以跨过去，他们中有一伙人

穿过了。其中有阿姆鲁·本·温迪，虽然他当时已经七十多岁了，
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但是要求决斗，阿里接受了他的挑战并将他打死。” 

他们上午都聚集在一个庞大的大军营里，其中有哈立

德·本·沃立德。然后他们一直战斗到晚上，那天主的使者（ ）

没有按时礼晌礼和晡礼拜。使者说： 

ؿْ وَؿُبُقرَهُؿْ كَسرًا": ؿَسلَ  لَاةِ افقُشْطَك، مَلَََ ااُ بُقُقاَُ ِـ افصَّ  "صَغَؾُقكَس ظَ

“他们使我们忙碌的没有礼成中间的拜功，愿真主使他们的

房屋和坟墓里充满大火。”① 

然后伟大尊严的真主制造了促使战败敌人、粉碎他们团体

的事件。奴阿姆·本·麦斯欧德已经加入了伊斯兰，但是多神教徒

和犹太人并不知道他加入伊斯兰之事。他来回走动在古莱什人

和白尼古来瑞之间，是促使他们之间失败的因素。然后天空刮

起了剧烈的暴风，艾布苏福杨说：“你们绝不是在一个安全地方，

骆驼和马匹已遭毁灭，白尼古来瑞已离开了我们，正如你们所

见我们遇到了暴风，所以你们都离开吧！因为我也要离开。”那

天有三名多神教徒被打死，有六名穆斯林阵亡。② 

 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 6396段，《穆斯林圣训集》第 627段 
②《沃法》第 713-714页，《归途的干粮》3/269-270 
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第三十五讲座 

先知（ ）的公正 

伊斯兰带来了绝对的公正，犹如清高的真主所说： 

 :ؿول تعوػ                    [افـحل :

90] .

【[90]真主的确命人公平、行善、施济亲戚……。】①清高的

真主还说： 

 : وَؿول تعوػ                         

     [8: ادوئدة] .

【你们绝不要因为怨恨一伙人而不公道，你们当公道，公

道是最近于敬畏的。】② 

从先知（ ）公正的事件中还有：白尼麦赫祖米中一个有

地位的女人犯了偷盗罪，古莱什人都非常重视这个女人的事件，

并希望能在先知（ ）跟前找到媒介，以阻止法律对她的惩罚。

他们说：“除了主的使者（ ）喜爱的欧萨麦·本·宰德，谁敢向

使者说情呢？”当主的使者（ ）让人把她带来时，欧萨麦·本·宰

德为她向使者求情。主的使者（ ）面色大变，并对他说： 

نَ وَجْفُ رَشُقلِ ااِ  ْـ حُدُودِ اا؟ِ":  وَؿَسلَ ؾَتؾقَّ اشتَغْػِرْ : ؾَؼَولَ فَه أُشَومَيُ  "أَتَشْػَعُ فِي حَدٍّ مِ

                                                        
①《蜜蜂章》第 90节 
②《筵席章》第 8节 
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! لِي يَو رَشُولَ اللهِ

“你敢在真主的法律面前说情吗？!”欧萨麦说：“主的使者

啊！请您为我向真主求饶吧！” 

سنَ افعقُّ ؿَسمَ رَشقلُ ااِ  َـ س ":  ؾسخْتطبَ، ؾَلَْ ـكَ ظَذَ ااِ بِ  هُقَ أَهؾُف، ُ ؿَّ ؿَسلَ ؾَؾَ َّ  أَمَّ

قَ ؾقِفِؿُ  قهُ، وَإذَِا سََِ ُـ يػُ تَرَ ِ قَ ؾقِفِؿُ افؼَّ سكُقا إذَِا سََِ َـ ؿُْ  سنَ ؿَبْؾَؽُؿْ أَنََّّ َـ ْـ  بَعْدُ، ؾَنكَِّ  أَهْؾَؽَ مَ

ؿَتْ، فَؼَطَعْتُ  دٍ سََِ ، وَإنِيلِّ وَافَّذِي كَػْزِ بقَِدِهِ، فَقْ أَنَّ ؾَسضؿَِةَ بـِتَْ مُحَؿَّ عِقػُ أَؿَسمُقا ظَؾَقْفِ الَحدَّ افضَّ

. [مُتَّػَقٌ ظَؾَقْهِ ] "يَدَهَس

当晚主的使者（ ）站起来讲话，他根据适合真主的赞词

赞颂真主，然后他说：“你们以前的民众遭到毁灭，其原因就是：

如果是他们中有地位的人偷盗了，他们就让其逍遥法外；如果

是他们中普通的人偷盗了，他们就对其执行法律。指掌管我生

命的主宰发誓，即使穆罕默德的女儿法图麦偷盗了，我也一定

会把她的手砍下来。”① 

这就是先知（ ）的公正，不分地位贵贱、不分贫富、不

分统治者与被统治者，在真理和公正的天平面前，人人平等。 

在另一个例子中提到，努阿曼·本·白锡尔（愿主喜悦他）的

传述，他说： 

ًُ رَواحَيَ :  ؿَولَ أَنَّ افـُّعمانَ بْنَ بَشرٍ  ًْ أمّي ظُؿَرةُ بـِْ قيً، ؾَؼَوفَ
َٓ أرْضََ : أَظْطَونِي أَ  ظَطِ

ًَ رَوَاحَيَ ظَطِقيً :  ؾَؼَولَ ، ؾَلَتَى رَشولَ اللهِ حَتَّى يشفَدَ رَشولُ اللهِ  ًُ ابْـيِ مِنْ ظَؿرةَ بـِْ إنِيِّ أَظطَقْ

:  ؿَولَ "أَظْطَقْتَ شَسارَِ وَفَدِكَ مِْ ؾَ هَذَا؟": ؾَؼَسلَ رَشُقلُ ااِ ! ؾَلمرَتْـيِ أَن أُصفِدَكَ يَو رشُولَ اللهِ

                                                        
①《布哈里圣训集》第4053段，《穆斯林圣训集》第1688段 
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ؼُقا ااَ وَاظْدِفُقا بَغَْ أَبْـَساؽُِؿْ ": ؿَسلَ . َٓ   .[متػقٌ ظؾقْهِ ].  ؾَرَجَعَ بَشرٌ ؾردَّ ظطقَّتَهُ "ؾستَّ

我的父亲给了我一些礼物，但我的母亲欧麦莱图·宾图·莱娃

哈说：“我不同意，除非得到主的使者（ ）见证。”所以他（我

的父亲）来见主的使者（ ）说：“主的使者啊！我给了我与

阿姆拉·宾图·莱挖哈所生的儿子一些礼物，她让我来找您见证。”

主的使者（ ）说：“你给了你其他的孩子类似的礼物吗？”

他说：“没有。”使者说：“你们当敬畏真主，你们当公平地对待

自己的孩子。”然后白锡尔返回之后，收回了自己的礼物。”① 

在另一传述中提到，先知（ ）说： 

فُؿْ أَظْطَقْتَ مِْ ؾَ هَذَا؟": ؿَسلَ . كَعَمْ :  ؿَولَ "أَفَؽَ بَـقُنَ شِقَاهُ؟": ؿسَل : ؿَسلَ . َٓ : ؿَولَ  "ؾَؽُؾُّ

. [مُتػقٌ ظؾقْهِ ] "ؾَلَا أَصْفَدُ ظَذَ جَقْرٍ "

“你还有其他的儿子吗？”他说：“是的。”使者说：“你给了

他们每个人都类似这个的吗？”他说：“没有”使者说：“我是不

会给一个不公正者见证的。”② 

汝勒呼外率拉·泰米米来时，先知（ ）正在分发战利品。

他说：“主的使者啊！你应当公正。”主的使者（ ）说： 

ْـ ! وَيْؾَؽَ ": ؿَسلَ رَشقلُ ااِ  ُـ تُ إذَِا لََْ أَ ْـ يَعْدِلُ إذَِا لََْ أَظْدِلْ؟ ؿَدْ خِبْتُ وَخَسِِّْ وَمَ

  [متػقٌ ظَؾَقْهِ ] "أَظْدِلُ 

“你真可怜啊！如果我不公正，还有谁是公正的呢？如果我

不是公正的，我确已亏折与失败。”③ 
                                                        

①《布哈里圣训集》第 2447段，《穆斯林圣训集》第1623段 
②《布哈里圣训集》第 2507段，《穆斯林圣训集》第1623段 
③《布哈里圣训集》第 3414段，《穆斯林圣训集》第1063段 
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因为真主选择了他（ ），使其公正，并且信任他，所以

他怎么会不公正呢？他自己（ ）曾说： 

َـ يَعْدِفُقنَ فِي حُؽْؿِفِؿْ ":  افؼساؾُِ وَهُقَ  ْـ كُقرٍ، افَّذِي إنَِّ ادؼْلِطغَِ ظِـْدَ ااِ ظَذَ مَـَسبرَِ مِ

 .[رَوَاهُ مُْ ؾِم] "وَأَهْؾقِفِؿْ وَمَس وُفّقا

“公正者在真主那里享受富丽住宅。他们公正地裁决、对待

家人，以及公正地对待他们所负责的。”① 

至于在妻室之间的公正，先知（ ）曾经坚持维护在众妻

室之间的公平对待。无论居家或者是旅行，他都会尽量公平地

在她们之间分配与费用等等。他轮流在每位妻室那里过夜，并

根据他所拥有的对每位妻室公平地花费。他给每位妻子建造居

所，当他旅行时，他就在她们之间抓阄，然后带着抓中的人旅

行。他从来都没有疏忽这一点，即使在他最后病危时，他让人

带着他周游在每一个妻子跟前。但是，当他病情加重时，他的

众妻室都知道他想住在阿依莎的屋里——愿主喜悦她们，她们

允许他留在阿依莎的家中接受护理，于是他住在她的屋里直到

归真。尽管他完全公平地对待她们，但他还是祈求清高的真主

原谅自己，并祈求说： 

َٓ أَمْؾؽُِ ": يَؼُقلُ  رواه أبوداود ] "افؾفُؿَّ هَذَا ؿَلَؿِل ؾقَِ  أَمْؾؽُِ، ؾَلَا تَؾُؿْـلِ ؾقَِ  َ ؾْؽُِ وَ

. [وافسمذيُّ 

“主啊！这是我能掌握的分配，对于您能掌握而我不能掌握

                                                        
①《穆斯林圣训集》第1827段 
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的，求您不要责备我。”① 

先知（ ）警告偏向其中某一位妻子的人，他说： 

لامُ  س جَسءَ يَقْمَ افؼِقَسمَةِ ": ؿَسلَ ظَؾقف افصلاةُ وَافلَّ سكَتْ فَفُ امْرَأَتَسنِ ؾََ لَ إػَِ إحِْدَاهُمَ َـ ْـ  مَ

فُ مَساؾٌِ  . [رواه أبوداود وابن موجه] "وَصِؼُّ

“谁有两位妻子，而他偏向其中一位，复活日，他将半边倾

斜地被带来。”② 

 

                                                        
①《艾布达吾德圣训集》第 2134段，《提勒秘日圣训集》第 1149段，译者注：这里指

的是心。 
②《艾布达吾德圣训集》第2133段，《伊本马哲圣训集》第 1969段 
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第三十六讲座 

犹太人的图谋和先知的态度 

我们前面已提到，先知（ ）与麦地那的犹太人制定了一

项互不侵犯的条约。但是犹太人很快就破坏了这项协议，并开

始从事他们臭名昭著的破坏约会，制造阴谋的行为。 

在犹太人白尼盖奴噶阿的阴谋中：他们利用先知（ ）与

众穆斯林都忙于“白德尔”战役时，白尼盖奴噶阿的部分犹太人

骚扰一名穆斯林妇女，并在市场上当众脱光她的衣服。当这名

女子大声呼救时，来了一名穆斯林男子杀死了其中的一个犹太

人。然后犹太人围住他将其打死。当先知（ ）从“白德尔”战

役返回之后，他传唤犹太人，并质问他们所发生的恶劣事件。

他们对先知言语苛刻，并且派人送回条约书，准备战斗。因此，

先知（ ）包围了他们，当他们看到无法战胜穆斯林时，他们

向先知（ ）请求放他们一条生路，让他们带着自己的妻室子

女离开，他们的财物归穆斯林。然后先知接受了他们的请求，

把他们从麦地那驱逐出去。穆斯林从他们的堡垒中没收了许多

武器。 

至于白尼奈堆尔的犹太人，他们破坏了协议，并企图暗杀

先知（ ）。在迁徙后的第四年，先知（ ）去他们那里，寻

求他们帮助支付补血金。而与此同时，他们正在幔帐的背后，
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计划要杀害他，由阿姆鲁·本·鉴哈西执行杀害先知（ ）的手

令。 

主的使者（ ）获得了真主的启迪，所以他站起来又回到

麦地那。 

然后先知（ ）以流放惩罚他们，让他们离开麦地那，前

往海依白尔①。他们亲手摧毁了自己的房屋，然后用六百峰骆驼

担负着着物品，离开麦地那前往海依白尔。 

至于白尼古来瑞的犹太人，他们确已抢先破坏了条约，并

与多神教徒和联盟军结约在“壕沟”向主的使者（ ）宣战。当

真主打败驱散了同盟军之后，他们已离开，然后先知（ ）带

领三千名士兵去惩罚白尼古来瑞的犹太人，他围困了他们，并

对他们加紧封锁。最后他们请求先知（ ）让塞阿德·本·穆阿

兹进行裁决。塞阿德对他们的裁决是：他们中能够战斗的男子

全部杀掉，俘虏他们的妇女和儿童，并没收他们的财产。对于

这个裁决，除了他们中的少数人之外，其余的男子均被杀掉。 

这是犹太人自己选择的裁决，因为他们要求塞阿德·本·穆阿

兹为他们进行裁决，由于他们与奥斯部落的关系，他们认为塞

阿德将会倾向他们。但是，犹太人处罚俘虏的方式比此更加残

酷。在《旧约》的许多篇章中都确已提到过，在《依苏哈赫》

（31/6-35）中提到以下的惩罚：以色列俘虏了麦德彦人的妇女

                                                        
① 译者注：地名，麦地那北约一百五十公里处 
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和孩子，抢夺了他们所有的家禽和财物，并用大火烧毁了他们

所有的城市和城堡。穆萨非常生气，他说：“你们让所有女人都

活着？现在你们要杀死所有的男孩，把所有认识与自己同房男

人的女人都杀死，但是把所有淫妇生的孩子，以及她们中不知

道孩子的父亲是谁的女人，都为你们留着。”求真主保护。事实

上，穆萨（ ）绝不会做出这种大规模灭绝人性的裁决。但他

们就是这样篡改《旧约》，这是他们自己曾经对俘虏的处罚。① 

 

                                                        
① 《慈悯众世界》第 125-126 页，《先知生平精粹》第 59、67、73页 
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第三十七讲座 

为什么战争成为定制？ 

先知（ ）并没有拿过剑迫使他人加入伊斯兰，《古兰经》

非常清楚地拒绝了这种概念。清高的真主说： 

  : ؿَولَ تَعوػ       [256: افبؼرة]وؿول ، :          

      [99: يوكس]وؿول ، :         [6: افؽوؾرون] .

【信仰绝无强迫。】①又说：【难道你要强迫世人都做信士

吗？】②又说：【[6]你们有你们的信仰，我也有我的信仰。】③ 

但是这并不意味着国家在面对内忧外患的侵略时应保持着

无能为力，清高的真主确已允许信士们保护自身，并根据自己

被欺压的程度夺回他们的权利，不允许增加，或过分。 

清高的真主说： 

 :ؿَولَ تَعَوػ                     

 : وؿول [194: افبؼرة]                    [افبؼرة :

 : ، وؿول[190          [191: افبؼرة] .

【谁侵犯你们，你们可以同样的方法报复谁。】④又说：【[190]

你们当为主道而抵抗进攻你们的人，你们不要过分。】⑤又说：

                                                        
①《黄牛章》第 256节 
②《优努斯章》第 99节 
③《不信道的人们章》第 6节 
④《黄牛章》第 194节 
⑤《黄牛章》第 190节 
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【如果他们进攻你们，你们就应当杀戮他们。】① 

这表明在伊斯兰中战争的合法性，是为了自卫和保护伊斯

兰民族免遭侵略，以及对付内外的阴谋和诡计。当我们回顾伊

斯兰的战争史，它已为我们确定了这个事实。 

当麦加的人增加迫害，在他们策划要杀害先知（ ）之后，

他们迫使先知离开自己的家园，这是他们对穆斯林非正义的侵

略，迫使他们离开自己的家园。因此，在迁徙之后，真主允许

迁士们抵抗古莱什族的多神教徒。在《朝觐章》中提到，清高

的真主说： 

                          

                      ...  

【[39]被进攻者，已获得反抗的许可，因为他们是受压迫

的。真主对于援助他们，确是全能的。[40]他们被逐出故乡，

只因他们常说：“我们的主是真主。”】②因此，先知（ ）首

先反抗的就是古莱什人，而非其他的阿拉伯人。 

但是，当麦加之外其他的阿拉伯多神教徒合谋、团结起来

敌对穆斯林时，真主命令他们抵抗所有的多神教徒。在《忏悔

章》中提到，清高的真主说： 

                    [36: افتوبي] .

【以物配主的人群起而进攻你们，你们也就应当群起而抵

                                                        
①《黄牛章》第 191节 
②《朝觐章》第 39-40节 
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抗他们。】① 

因此，为主道战斗当时是针对所有没有天启经典的多神教

徒，先知的（ ）言词证实了这一点，他说： 

لامُ  َّٓ ااُ، ؾَننِْ ؿَسفُقهَس ": ؿَسلَ ظَؾقف افصلاةُ وَافلَّ َٓ إفَِف إِ أُمِرْتُ أَنْ أُؿَستؾَِ افـَّسسَ حَتَّك يَؼُقفُقا 

ؿْ ظَذَ ااِ فَس وَحِلَسُ ُ َّٓ بحَِؼلِّ  ."ظَصَؿُقا مِـلِّل دِمَسءَهُؿْ وَأَمْقَافَ فُؿْ إِ

“我奉命同人们战斗，直到他们说：除真主之外，绝无真正

应受崇拜的主；如果他们说了，那么，我就负责保护他们的生

命和财产；除非是因为他们触犯了伊斯兰的法律，真主负责清

算他们。”② 

当穆斯林发现犹太人背叛条约，并帮助多神教徒向他们发

动战争时，真主命令他们打击犹太人。在《战利品章》中提到，

清高的真主说： 

                                 

      [58: إكػول]. 

【[58]如果你怕某部落不忠于盟约，你就应当公开地把他

们的盟约掷还他们。真主确是不喜欢欺诈者的。】③ 

打击他们是义不容辞的，直到他们归信，或他们自甘下贱

地交纳人头税，以便穆斯林相信他们。 

同样，先知（ ）开始并没有与基督徒发生战争。伊斯兰

大学者伊本泰依米耶说：“他没有杀过任何一个基督教徒，而是
                                                        

①《忏悔章》第 36节 
②《布哈里圣训集》第 25段，《穆斯林圣训集》第 22段 
③《战利品章》第 58节 
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在“侯德比耶”条约之后，他向所有的统治者派遣使者，号召他

们加入伊斯兰，他把使者派往盖苏尔①，派往科斯鲁②、穆诰给

斯③和奈嘉西④，以及阿拉伯东部地区和沙姆地区的统治者那里。 

部分基督教徒和其他的一些人加入了伊斯兰，但沙姆地区

的基督徒蓄意杀害了他们中的一些确已加入伊斯兰的杰出者。 

基督徒首先向穆斯林挑战，他们暴虐地、非正义地杀害他

们中那些确已加入伊斯兰的人们。但先知（ ）派遣的众使者

号召他人自愿地、而非强迫地加入伊斯兰。他从来没有强迫过

任何人接受伊斯兰。”⑤ 

因为主的使者（ ）就是根据下列原则与敌人战斗的： 

1-古莱什的多神教徒被视为敌方，因为他们首先发起的侵

略，所以他们成为穆斯林的斗争对象。 

2-无论何时看到犹太人背叛，倾向于多神教徒，当反抗之。 

3-任何一个阿拉伯部落侵犯穆斯林，或者是帮助古莱什对

付穆斯林，当反抗之，直到该部落加入伊斯兰。 

4-任何有经典者首先发起侵略，如基督徒，当反抗之，直

到该部落加入伊斯兰，或交纳人头税。 

5-任何人加入了伊斯兰，他的生命和财产都是受到保护的，

                                                        
①指罗马及沙俄的皇帝 
②指古波斯国王的称号 
③指伊斯兰之前埃及与亚历山大国王的称号 
④指埃塞俄比亚古代皇帝的称号 
⑤《简述与非穆斯林战争及和解的原则》第 135-136页 



 175 四十讲座——有关敬爱的先知  

除非他侵犯了伊斯兰的禁忌；伊斯兰消除他以前所有的错误。① 

 

                                                        
①《坚信之光》第 85页 
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第三十八讲座 

“侯德比耶”条约 

在迁徙后的第六年，主的使者（ ）动员穆斯林去副朝，

人们迅速地响应，当时有一千四百名男子参加，除了旅行必需

的装备之外，他们手无寸铁。他们的箭在鞘中、乘有坐骑，以

及众圣门弟子所带的献牲品。当古莱什人得知穆斯林来副朝，

他们就聚集了起来，以便阻止穆斯林进入禁寺。 

然后主的使者（ ）礼了恐惧拜，当接近麦加时，先知的

骆驼卧下了，穆斯林大众说：“它已经疲惫的不听使唤了。”但他

（ ）回答说： 

َٓ يَلْلَفُقنِي افْقَقْمَ خُطّةً ؾقِفَس ": ؿَسلَ  َ  حَبَلفَس حَسبسُِ افػِقؾِ، أَمَس وَااِ  مَس خَلََتْ وَإكَِّ

سهَس َّٓ أَظْطَقْتُفُؿْ إيَِّ . "تَعْظقِؿُ حُرُمَستِ  ااِ إِ

 “它没有疲惫的不听使唤了，但阻止象军的主阻止了它。

指主发誓，为了尊重真主的禁忌，今天无论古莱什人向我提出

什么要求，我都会给予他们的。”  

先知（ ）驱赶着自己的骆驼站了起来，然后他返回驻扎

在几乎没有水“侯德比耶”，他从自己的箭筒里抽出一支箭，插

入地下，大地为他们流出源源不断地淡水，直至他们每个人都

从中获得了足够的水。 

布德尔返回之后，告诉了古莱什人这一切，然后他们派遣



 177 四十讲座——有关敬爱的先知  

了欧尔沃·本·麦斯欧德，使者对他说了曾对布德尔所说的类似的

话，并且先知（ ）的弟子们还让他注意到他们是多么地喜爱

先知，和顺服他的命令。当他返回之后，告诉了古莱什人自己

的所见所闻，然后他们又派出了尅纳奈部落名为侯莱素·本·阿格

莱麦的一名男子，在其之后，他们又派遣了米克莱兹·本·哈弗苏

的男子，正当他同主的使者（ ）说话时，苏海鲁·本·阿米尔

来了，先知（ ）说： 

ؿْ " ؿَسلَ افـبلُّ  ُـ ْـ أَمْرِ ؾ فَؽُؿْ مِ  ."ؿَدْ شُفلِّ

“你们的事情确已成为容易的了。” 

然后双方之间制定了一项和平条约，如果穆斯林选择了在

这个时间抗击他们的敌人，他们一定会胜利的，但是，他们坚

持要保护禁寺的禁忌。和平条约的条款如下： 

1.双方之间将停战十年。 

2.相互遵守信用。 

3.先知（ ）在这一年返回麦地那，但下一年将可以进入

麦加。 

4.任何古莱什的男子都不能跟随先知（ ），即使他已加

入了伊斯兰，也要将其送回；但他跟前的任何人返回了古莱什

那里，都不会被送回。 

5.古莱什之外的任何部落想加入穆罕默德（ ）的联盟，

都可以自由地加入，任何部落想与古莱什人结盟，也都可以自
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由地加入。① 

 

                                                        
①《沃法素》第 716页，《《先知生平精粹》第 81-83页 
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“侯德比耶”条约的成果 

当时有许多圣门弟子反对这一条约，他们认为该条款是对

穆斯林大众的欺辱和歧视。但是过了一段时间之后，他们察觉

到了它的积极影响和有效的成果。其中包括： 

1.这是古莱什人承认穆斯林国家的一项协议，制定了两国

平等的条约，因为这个承认对其它的部落中间有着很大的作用。 

2.恐惧进入多神教徒和伪信者的心中，他们中的许多都坚

信伊斯兰确已胜利。部分迹象确已清楚地呈现了，那就是部分

勇敢的古莱什人争先加入伊斯兰，如哈立德·本·沃立德和阿姆

鲁·本·阿税。 

3.停战增加了伊斯兰传播的机会，让人们知道有许多部落

的人确已全部加入了伊斯兰。 

4.穆斯林不再受到古莱什的威胁，他们可以专注于对付犹

太人和其它敌视的部落。因此，在“侯德比耶”条约之后发生了

“海依白尔”战役。 

5.该条约谈判导致许多古莱什的同盟理解并倾向于穆斯林

的立场。当侯莱素·本·阿格莱麦亲眼目睹穆斯林大众的集体精神

之后，他回去对他的对族人说：“我亲眼看见挂着牌子、打着标

记的牲，所以我认为不应阻止他们来朝觐天房。” 

6.“侯德比耶”条约加强了先知（ ）对“穆阿特”战役的准
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备，这是把伊斯兰宣传转向阿拉伯半岛以外的一个新的起点。 

7.“侯德比耶”条约使先知（ ）有时间给波斯人、罗马人

和科普特人的统治者写信，号召他们加入伊斯兰。 

8.“侯德比耶”条约是光复麦加的前奏和媒介。① 

 

                                                        
①《先知生平》第 683-684页 
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第三十九讲座 

先知的忠诚守信 

伊斯兰是一个忠诚守信和尊重承诺、约会和公约的民族。

清高的真主说： 

 ،[1: ادوئدة]       : ؿَولَ تَعَوػَ 

【［1］信道的人们啊!你们当履行各种约言。】① 

清高的真主说： 

. [34: الإسْاء]          : تَعَوػَ ؿَولَ 

【你们应当履行诺言；诺言确是要被审问的事。】②真主说： 

. [20: افرظد]         : ؿَولَ 

【[20]他们是实践真主的誓约而且不破坏盟约的。】③ 

先知（ ）说： 

هَس حَتَّك يَؿْضَِِ أَمَدُهُ، أَوْ ": ؿسلَ افـَّبلُّ  َٓ يَشُدَّ ّـَ ظُؼْدَةً وَ ؾَّ سنَ بَقْـفَُ وَبَغَْ ؿَقْمٍ ظَفْدٌ؛ ؾَلَا يَُُ َـ ْـ  مَ

. [رواه أبو داود وافسمذي] "يَـبْذَِ إفَقْفِؿْ ظَذَ شَقَاءٍ 

“谁与其它的部落之间定有盟约，在约会结束之前他绝不能

                                                        
①《筵席章》第 1节 
②《夜行章》第 34节 
③《雷霆章》第 20节 
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破坏盟约；或者是他因对方破坏盟约而公开地向其宣战。”① 

当大骗子沐赛赖麦的两个使节来见先知（ ）时，他俩说

了与沐赛赖麦一样的话。先知（ ）说： 

بْتُ أَظْـَسؿَؽَُ  ": ؿَسلَ افـبللِّ   َٓ تُؼْتَؾُ فضََْ شَؾَ  َٓ  أَنَّ افرُّ . "ؾَجَرت شـتُه أَٓ يُؼْتَل رَشُولٌ  "فَقْ

. [رواه أبوداود]

“假若不是因为双方交战不杀来使，我必砍掉你俩脑袋。”

因此，按照圣行双方交战，不杀来使。② 

从先知（ ）遵守与否认者之间协定的例子中提到了“侯

德比耶”条约的故事，就是先知（ ）与古莱什的代表苏海

鲁·本·阿米尔所制定的，该和约的条文指出：在此合约期间，古

莱什的任何人投奔先知（ ），即使他加入了伊斯兰，也必须

将其送回。正当他们在书写和约的其它条款时，艾布江德

鲁·本·苏海鲁·本·阿米尔为了加入伊斯兰，而带着脚镣从麦加最

低的山谷中缓步走来了。苏海鲁说：“穆罕默德啊！按照我和你

签订的协约的第一条，你应该把他交给我。”先知（ ）说：“我

们尚未完成的协约！”他说：“如果是这样，我绝不会与你制定

其它的任何协议”。先知（ ）说：“把他让给我吧！”他说：“我

不会把他让给你的。”先知（ ）说：“是的，你会这样做的。”

苏海鲁说：“我不会这样做的。”艾布江德鲁高呼道：“穆斯林大

众啊！我已是穆斯林了，难道因为我的信仰还要把我送回多神

                                                        
①《艾布达吾德圣训集》第2759段，《提勒秘日圣训集》第1629段 
②《艾布达吾德圣训集》第2761段 
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教徒那儿去遭受他们的酷刑吗？”主的使者（ ）对他说： 

ْـ مَعَؽَ مِـ ! يَس أَبَس جَـْدَلٍ ": ؿَولَ فَهُ رَشُولُ اللهِ 
اصْزِْ وَاحْتَلِبْ، ؾَننَِّ ااَّ جَسظِؾٌ فَؽَ وَدِ

س ؿَدْ ظَؼَدْكَس بَقْــََس وَبَغَْ افْؼَقْمِ صُؾْحًس، وَأَظْطَقـَِسهُؿْ ظَذَ ذَفؽَِ، وَأَظْطُقكَس  ادلْتَضْعَػِغَ ؾَرَجًس وَمََْرَجًس، إكَِّ

 [رواه افبخوريُّ ] "ظَفْدَ ااِ، ؾَلا كَغْدِرُ ِ ؿِْ 

“你当坚忍，并渴望真主的报赏。真主会为你和与你一起遭

受压迫的那些人开辟一条出路。我们与他们之间已经签订了和

平条约，我们必须按照协约给予他们，他们也必须按照真主的

约会给予我们，所以我们不能欺骗他们。”① 

同样地，当与古莱什结盟的赛给福部落的男子艾布白穗尔

逃跑之后，他来投奔先知（ ），然后古莱什派两名男子来索

要他，由于尊重“侯德比耶”和约的协定，先知（ ）把他送回

了。在这些明确的证据中显示先知（ ）完全地忠诚守信，遵

守协定和条约，即使是在对穆斯林不公平的情况下也罢！ 

另一个例子，也说明了先知（ ）遵守与非穆斯林之间的

协议。白拉乌的传述，当先知（ ）打算去副朝时，他首先派

人去向麦加的居民请求允许穆斯林进城。他们为他规定的条件

是：只能在麦加停留三夜，他们只能带着兵器袋进入，他们不

能向任何人宣传伊斯兰。 

阿里·本·艾布塔利布书写这些条款，他写道：这是真主的使

者穆罕默德（ ）所决定的。他们说：“如果我们知道你是真

                                                        
①《布哈里圣训集》第 2581，2582段，《艾哈默德圣训集》第 18152段 
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主的使者，我们不会阻止你，并且会跟随你，但你应该这样写：

这是穆罕默德·本·阿布杜拉决定的。”主的使者（ ）说：“指

主发誓，我是穆罕默德·本·阿布杜拉，指主发誓，我是主的使

者。”然后他对阿里说：“你擦掉„主的使者‟这句话。”阿里说：“指

主发誓，我绝不会擦掉它。” 

他说：“拿给我看看。”先知（ ）亲手擦掉了它。然后他

们进入麦加，三天过后，他们来对阿里说：“告诉你的同伴，让

他离开吧！”阿里向主的使者（ ）转达了他们所说的话，使

者说：“是的。”然后他就离开了。① 

先知（ ）遵守了与他们的约会，并没有逗留超过三晚。 

主的使者（ ）严厉地警告奸诈和违反约会的行为。他

（ ）说： 

سؾرًِا":ؿَسلَ  َـ سنَ ادؼْتُقلُ  َـ َـ افؼَستؾِِ وَإنِْ  َـ رَجُلًا ظَذَ كَػْلِفِ ؾَؼَتَؾَفُ، ؾَلَكَس بريءٌ مِ ْـ أَمَّ رواه ] "مَ

. [افبقفؼي

“谁承诺保护一名男子的人生安全，然后又杀死他，我与杀

人者无关，即使被杀者是一个否认主的人也罢。”②他（ ）还

说： 

سنَ افْؼَتْؾُ بَقْـفَُؿْ ": ؿَسلَ  َـ  َّٓ . [رواه الحوـم] "مَس كَؼَضَ ؿَقْمٌ افعَفْدَ إِ

“破坏约会者，他们之间只有战争。”③ 

先知（ ）祈求真主保护远离背信弃义的欺骗行为，他说： 
                                                        

①《布哈里圣训集》第3013段 
②《白衣哈给圣训集》第 2830 段 
③《哈克木圣训集》第3539段 
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س بِْ لَتِ افبطَِسكَةُ ": ؿَسلَ  َـ الِخقَسكَةِ ؾَننََِّّ . [رواه أبوداود] "أَظُقذُ بؽَِ مِ

“我求您保护我远离背信弃义，它确是最恶劣的习性。”① 

先知（ ）禁止人背信弃义与欺骗，他说： 

. [متػق ظؾقه] "فؽُِؾلِّ ؽَسدِرٍ فقَِاءٌ يَقْمَ افؼِقَسمَةِ يُعْرَفُ بفِِ ": ؿَسلَ 

“复生日，对于每一个背信弃义者都有一面众所周知的旗

子。”② 

同时，先知（ ）还明确表示自己不会破坏任何约会，他

（ ）说： 

لامُ  لاةُ وافلَّ َٓ أَخِقْسُ بسِفْعَفْدِ ": ؿسلَ ظؾقفِ افصَّ . [رواه أحمد وأبوداود] "إنِيلِّ 

“我不会违背约会。”③ 

 

                                                        
①《艾布达吾德圣训集》第1547段，《奈萨伊圣训集》第 5373段 
②《布哈里圣训集》第3015段，《穆斯林圣训集》第1736段 
③《艾哈默德圣训集》第 22737段，《艾布达吾德圣训集》第2758段 
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第四十讲座 

最伟大的光复战役 

的确，在一致通过的“侯德比耶”条约中提到胡扎阿部落与

主的使者（ ）结盟，白克拉部落与古莱什结盟。当胡扎阿部

落的一名男子听到白克拉部落一名男子朗诵侮辱先知（ ）的

诗歌时，他打伤了那名男子。这造成他们之间的战争，白克拉

部落决心打击胡扎阿部落。他们请求古莱什的奈基德帮助，古

莱什为他们供应了武器和坐骑，并且还有一些古莱什人偷偷与

他们一起参战，其中包括：率福娃奴·本·伍麦叶，阿克赖麦·本·艾

布结核离和苏海鲁·本·阿米尔，胡扎阿部落到麦加的禁地寻求庇

护，但是白克拉部落并不遵守禁地的禁忌，他们在其中共杀害

了胡扎阿部落的杀害二十多人。 

因此，当古莱什人协助白克拉部落对付先知（ ）的盟友

胡扎阿部落时，他们就已经违反了他们与主的使者（ ）之间

签订的和平条约。当胡扎阿部落告诉先知（ ）他们所遭遇的

一切时，他说： 

مَْـعََـَّؽُؿْ مَِِّس أَمْـعَُ مِـفُْ كَػْزِْ ": ؿَسلَ  َٕ" .

 “我一定会像保卫我自己一样保卫你们。” 

古莱什人开始为他们的行为感到后悔，但为时已晚。他们

派出艾布苏福杨去找先知（ ），企图更新并延长“侯德比耶”
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条约，但是遭到了先知（ ）的拒绝，并没有答应他。然后他

试图求助于一些有影响力的圣门弟子，作为他与主的使者（ ）

中间的媒介，但是均遭到了拒绝。最后艾布苏福杨一无所获地

返回了麦加。 

面对古莱什违反了与穆斯林之间的和平条约，主的使者

（ ）决定光复麦加，教训否认者。 

当主的使者（ ）对光复麦加的事准备停当之后，他隐瞒

了这件惊人的事情，因为他想出其不意地把多神教徒堵在家中。 

主的使者（ ）派人告知邻近的阿拉伯部落：艾斯莱姆，

阿法尔，穆瑞奈，朱海奈，艾西洁阿和苏莱姆，直到穆斯林战

士达到一万人。先知（ ）任命艾布鲁赫米·艾勒阿法力主管

麦地那的事务。先知在“赖麦丹”月中的后十天、星期三出征的。

他们用粗布绑扎了战旗。 

古莱什人不知道先知（ ）行军的事，于是他们告诉艾布

苏福杨打探消息。他们对他说：“如果你遇到穆罕默德，你从他

那里为我们寻求安全的保障。” 

然后艾布苏福杨、哈尅慕·本·哈扎姆和布德鲁·本·沃尔噶就

出来了，当看到军营时，他们感到非常的震惊。阿巴斯听见了

艾布苏福杨的声音，于是喊道：“艾布韩瑞来！”他说：“是的。”

阿巴斯说：“这是在一万大军中的主的使者。”艾布苏福杨加入

了伊斯兰，然后阿巴斯陪同他和他的两个同伴来见主的使者
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（ ），他的两个同伴也加入了伊斯兰。 

先知（ ）让阿巴斯带艾布苏福杨出去，沿途观看伊斯兰

的军队，以便让他亲眼看到伊斯兰和穆斯林军队的力量。阿巴

斯向先知（ ）建议给予艾布苏福杨创造一点让他引以为荣的

事情，因为他是一个喜爱荣耀的人。因此先知（ ）说： 

ْـ ": ؿسلَ افـبلُّ  ٌـ وَمَ ْـ دَخَؾَ ادلْجِدَ ؾَفُقَ  مِ ، وَمَ ٌـ ْـ دَخَؾَ دَارَ أَبِِ شُػْقَسنَ ؾَفُق  مِ مَ

 ٌـ  ."أَؽْؾَؼَ ظَؾَقْفِ بَسبَف ؾَفُقَ  مِ

“谁进入艾布苏福杨的家中，谁就是平安的；谁进入清真寺，

谁就是平安的；谁关上家门，谁就是平安的。”① 

主的使者（ ）禁止厮杀，并命令将领们不要杀死任何人，

除非是企图杀害他们的人。除了哈立德·本·沃立德，穆斯林军队

没有遇到任何阻力，的确，哈立德在韩德麦遇到率福娃奴·本·伍

麦叶、苏海鲁·本·阿米尔和阿克赖麦·本·艾布结核离等一伙古莱

什人，他们阻止他进入麦加，他们拔出武器，并用箭射他，哈

立德呵斥他们，并与他们打了起来，哈立德杀了大约十三个多

神教徒，然后他们就被打垮了。穆斯林方面阵亡的有凯尔

汝·本·贾比尔和侯白西·本·哈立德·本·莱比阿。 

有人在“侯军”为先知（ ）支起了帐篷，他强制性地进入

了麦加，人们自愿地、被迫地接受了伊斯兰。他骑着骆驼环游

了天房，在天房的四周有三百六十座偶像，每当他经过其中的

                                                        
①《穆斯林圣训集》第 1780段，《艾布达吾德圣训集》第 3021段 
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一座偶像时，他都用手杖指着偶像说： 

             81:  الإسْاء 

【真理已来临了，虚妄已消灭了。】①偶像就脸朝下摔了下

去，当时最大的偶像正是对着天房的“胡柏鲁”。先知（ ）来

到伊布拉欣（ ）的站立处，并在它的后面礼了两拜，然后他

说： 

ريمٌ وابْن أخٍ ـريمٍ :  ؿَوفوا"يَس مَعْؼََ ؿُرَيْشٍ مَس تَرَوْنَ أَنيلِّ ؾَسظِؾٌ بؽُِؿْ؟": ؿَسلَ  َـ . خَرًا؛ أَخٌ 

 "اذْهَبُقا ؾَلَكْتُؿُ افطُّؾَؼَسءُ ": ؿسل

“古莱什人啊！你们认为我将会如何处治你们呢？”他们说：

“你怎么处治都是好的，你是一个慷慨的兄弟，一个慷慨的侄

子。”使者说：“你们走吧！你们都被赦免了。” 

在真主恩赐他征服敌人之后，他又宽恕了他们。对已被征

服的罪犯，做出了一个大赦和宽恕的楷模，然后先知（ ）坐

在萨法山上，接受人们宣誓加入伊斯兰，以及他们尽力地听从，

人们陆续不断地来向他宣誓效忠。 

光复麦加是在“赖麦丹”月后十天的主麻日，他在麦加住了

十五个夜晚，然后去了侯奈因，他让文塔布·本·欧塞德留在麦加

带领人们礼拜，让穆阿兹·本·杰百里教授人们圣行和法律。② 

第四十一讲座 

                                                        
①《夜行章》第81节 
②《沃法素》第 718-720页，《正确的生平》第 407页 
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先知的宽恕 

的确，真主命令他的先知（ ）要宽恕他人。超绝万物的

真主说： 

 : ؿَولَ شُبحوكَهُ                        

                          [آل ظؿران :

159] 

【[159]只因为从真主发出的慈恩，你温和地对待他们；假

若你是粗暴的，是残酷的，那么，他们必定离你而散；故你当

恕饶他们，当为他们向主求饶，当与他们商议公事。】①清高的

真主还说： 

 : ؿَولَ تَعَوػَ                 [13: ادوئدة]، 

【你当饶恕他们，原谅他们。真主确是喜爱行善者的。】②先

知（ ）喜欢宽大处理事情，偏向于赦免。除非是没有办法、

无法避免的，否则，他都不会提前惩罚的。在先知（ ）的生

平传记中，提到了许多著名的赦免实例。其中有：在伟大的光

复战役之后，他优先赦免了麦加的居民。艾布胡莱赖（愿主喜

悦他）的传述，他说： 

ٌَ رَشولُ اللهِ :  ؿَولَ ظن أ  هريرة   خَقْلًا ؿِبَلَ كَجْدٍ، ؾَجَوءتْ برِجُلٍ مِنْ بَـيِ حَـقِػيَ بَعَ

ؾَخَرَجَ إفقفِ رَشُقلُ ااِ ثُمَاميُ بْن أُثولٍ شَقِّدُ أَهْلُ افقَمامَيِ ؾَربطُوهُ بِ ورِيَيٍ مِن شَوارِي ادْ جِدِ، : يُؼولُ فَه

                                                        
①《伊姆兰的家属章》第 159 节 
②《筵席章》第 13节 
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 ُدُ خرٌ؛ إنِْ تؼتلْ تؼتلْ ذَا دمٍ، وإنْ تُـعِْمْ :  ؿَولَ "مَسذَا ظِـْدَكَ يَس ُ َ مَةُ؟":  ؾَؼَسلَ فَف ظِـدِْي يَو مُؿَّ

 ًَ ًَ تُريدُ ادولَ، ؾَ لْ تُعطَ مِـهْ مو صئ ـ ُـ رٍ ، وَإنِْ 
ِـ هُ رَشولُ اللهِ . تُـعِْمْ ظَذ صو َـ ونَ مِن ؾس َـ  حَتَّى 

ًُ فَك؛ إنْ تَؼْتُلْ تَؼْتُلْ ذَا دَمٍ، وَإنِْ تُـعِْمْ تُـعِْمْ ظَذَ :  ؿَولَ "مَسذَا ظِـْدَكَ يَس ُ َ مَةُ؟":  ؿَسل فَفافغَدِ  مو ؿُؾْ

هُ رَشُولُ اللهِ  َـ ًَ ؾَسَ ًَ تُرِيدُ ادولَ ؾََ لْ تُعطَ مِـه مو صِئ ـ ُـ ونَ مِنَ افغَدِ صوـرٍ، وَإنِْ  َـ ؾَؼَسلَ  حَتَّى 

ًُ فَكَ : ؿَولَ  "مَسذَا ظِـْدَكَ يَس ُ َ مَةُ؟": فَفُ  إنِْ تُـعِْمْ تُـعِمْ ظَذ صوـرٍ، وإنْ تَؼتُلْ تؼتلْ ذَا دمٍ وَإنِْ : مو ؿُؾْ

 ًَ ًَ تُريد ادولَ، ؾََ لْ تُعط مِـهْ مو صِئ ـ   "أَضْؾؼُِقا ُ َ مَةَ ":  ؾَؼَسلَ رَشُقلُ ااِ .ُـ

主的使者（ ）派遣了一支骑兵到奈吉德方向，他们回来

时，从哈尼法部落带回了一名男子，名叫苏玛麦·本·欧萨鲁，是

也玛麦人的领袖，他们把此人绑在清真寺里的—根柱子上。然

后主的使者（ ）出来对他说：“苏玛麦啊！你认为我将会如

何处治你呢？”他说：“穆罕默德啊！我认为是好的，如果你杀

了我，你确已杀了一个生命受到保护的人；如果你施恩放了我，

我将感恩不尽；如果你想要钱，你要多少，就可以获得多少。”

然后主的使者（ ）便离开了苏玛麦，到了第二天，使者对他

说：“苏玛麦啊！你认为我将会如何处治你呢？”他说：“就像我

对你所说，如果你杀了我，你确已杀了一个生命受到保护的人

（就会有人为我报仇）；如果你施恩放了我，我将感恩不尽；如

果你想要钱，你要多少，就可以获得多少。”然后主的使者（ ）

再次离开他，又到了次日，使者对他说：“苏玛麦啊！你认为我

将会如何处治你呢？”他说：“就像我对你所说，如果你杀了我，

你确已杀了一个生命受到保护的人；如果你施恩放了我，我将
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感恩不尽；如果你想要钱，你要多少，就可以获得多少。”主的

使者（ ）说：“你们给苏玛麦松绑!”  

َّٓ : ؾَوكطَؾَقَ إػِ كخلٍ ؿَريىٍ مِنَ ادْ جِد ؾوؽتَ لَ، ثُمَّ دَخَلَ ادْ جِدَ ؾَؼَولَ  َٓ إفهَ إِ أَصْفدُ أَنَّ 

د واللهِ مَو ـونَ فِي إرْضِ وَجهٌ أبغَ  إلِيَّ من وجْفِكَ ! الُله، وأصْفدُ أَنَّ مُؿدًا ظبدُه ورشوفُه؛ يو مُؿَّ

ؾِّفو إلّي، واللهِ مَو ـونَ مِن دِينٍ أبغَ  إلِيَّ مِن ديـكِ ؾلصبحَ  ُـ ؾَؼَدْ أصبَح وجفُك أحىَّ افوجُوهِ 

ينِ ـؾِّه إليَّ  واللهِ مو ـونَ مِن بؾدٍ أبغَ  إليَّ مِنْ بَؾَدِكَ ؾلصبَحَ بؾدُكَ أحىَّ افبلِادِ . ديـكُ أحىَّ افدِّ

ؾِّفو إليَّ  ه رشُولُ اللهِ  وإنَّ خقؾَك أخذَتْـيِ وَأَكَو أُريدُ افعُؿْرَةَ ؾَمَاذَا تَرى؟. ُـ .  وأمَره أنْ يعْتؿِرَ ؾَبؼَّ

يَ ؿَولَ فه ؿوئلٌ  ًُ مَع رَشُولِ اللهِ : أصبَوتَ؟ ؿَولَ : ؾؾماَّ ؿدِم مَؽَّ ، وفؽنْ أَشْؾَؿ َٓ ٓ ِوالله َٓ  وَ

. [متػق ظؾقه]. تَلْتقِؽُمْ مِنَ افقَمامَيِ حَبَّيُ حِـطَْي حَتَّى يلذَنَ ؾقِفو رَشُولُ اللهِ 

当苏玛麦被松绑之后，他去到清真寺附近的一个椰枣林里

洗了大净后又返回到寺里，然后说：“我作证：„除真主之外，

绝无真正应受崇拜者‟；我又作证：„穆罕默德是真主的仆人和使

者‟；穆罕默德啊！指主发誓，原来在大地上没有任何人的面目

比您更使我厌恶了，但现在您的尊荣变得比任何人都更受我的

喜爱；指主发誓，原来没有信仰比您的信仰更使我厌恶了，但

现在您的信仰是我最喜爱的；指主发誓，原来没有地方比您这

儿更使我厌恶了，但现在您这儿是我最喜爱的地方；您的骑兵

把我抓来了，我现在想去副朝，您看如何？”然后主的使者（ ）

向他报喜，并命令他去副朝。当他到达麦加之后，有人问他：“你

偏离了你与你祖先的宗教？”他说：“不是那样的，但是我皈依

了真主的使者（ ）穆罕默德；指主发誓，除了主的使者（ ）
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许可，今后也玛麦的一粒小麦籽也不会到你们这里来。”① 

看看宽恕是如何改变人心，改善状况，开拓心胸，以及驱

散否认主和迷误的重重黑暗。 

在先知（ ）宽恕的例子中还有：他赦免在羊肉里对他下

毒的犹太女子。当时先知（ ）吃了羊肉，但并没有咽下去。

比希尔·本·白拉乌·本·麦阿鲁尔因吃下了放毒的羊肉而被毒死，

后来先知（ ）因比希尔被毒死的事情而处决了她。 

先知（ ）宽恕的另一个例子，贾比尔（愿主喜悦他）的

传述， 

، ؿَػَل مَعَه،  ؿِبَلَ كجدٍ، ؾؾماَّ ؿَػَل رَشُولُ اللهِ  أَكَّه ؽَزَا مَعَ رَشُولِ اللهِ رَواه جوبرُ 

ثرِ افعضَوهِ، ؾَـزَلَ رَشُولُ اللهِ  َـ تْفم افؼَوئِؾيُ فِي وادٍ  َـ قُ افـَّوسُ فِي افعضَوهِ، يَ تظؾُّونَ ؾلدْر  وَتػرَّ

ًَ شَؿُرةٍ، ؾعؾَّق بِِو شقػَهُ بوفشجَرِ، وَكَزَلَ رَشُولُ اللهِ  .  تَ

他曾经与主的使者（ ）一同出征奈吉德方向，当主的使

者（ ）返回时，他与使者一起返回了，午睡时间，他们到了

一个满地都是荆棘树的山谷，主的使者（ ）下了坐骑，人们

都分开荆棘坐在树荫下乘凉；主的使者（ ）也坐到树下，并

把自己的剑挂在树上。 

ؾَؼَسلَ  يدْظُوكَو ؾَجئْـوَهُ ؾَنذَِا ظِـدَْهُ أَظْرَا بٌّ جَوفسٌِ ؾـؿِْـوَ كَوْميً ؾَنذَِا رَشُولُ اللهِ : ؿَول جَوبرُِ 

َ  شَقْػِل وَأَكَس كَساؿٌِ، ؾَسشْتَقْؼَظْتُ وَهُقَ فِي يَدِهِ صَؾْتًس، ؾَؼَسلَ لِي ": رَشُقلُ ااِ  ْـ : إنَِّ هَذَا اخْسََ مَ

. [رَواهُ افبُخورِيُّ ] . ُ ؿَّ لََ يعسؿِبْف رَشُقلُ ااِ "ااُ، ؾَفَس هُقَ جَسفسٌِ : يَؿْـعَُؽَ مِـلِّل؟ ؿُؾْتُ 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 4114段，《穆斯林圣训集》第1764段 
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贾比尔说：“我们都睡着了，突然听到主的使者喊我们，我

们来到他跟前时，突然发现有个贝都因人坐在他的身边。”主的

使者（ ）说：“我睡觉的时候，这名男子拔出了我的剑，我

醒来了，我的剑在他手中，他对我说：„是谁阻止你杀我的？‟

先知（ ）说：„真主。‟然后他就坐在这里了。”然而主的使者

（ ）并没有惩罚他。① 

 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 2753段 
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第四十二讲座 

先知的慷慨 

至于慷慨、宽宏大量和宽容，先知（ ）在这些尊贵的美

德方面是无与伦比的。 

他（ ）的慷慨是全面的，包括所有等次的慷慨，最高尚

的就是他把自己的生命费用在真主的道路上。 

他（ ）慷慨地亲身与真主的敌人战斗，在每次战役中他

都是最接近敌人的，只有勇敢的士兵才敢站在他的身旁。 

他（ ）曾慷慨地教人知识，他把清高伟大的真主教授自

己的知识传授给弟子们，他渴望教导他们一切善行，并在教学

中温和地对待他们。他（ ）说： 

ا": ؿَسلَ  ً ً  مُقَسِّلِّ ْـ بَعََ ـلِ مُعَؾلِّ
َٓ مُتَعَـلِّتًس وَفَؽِ . [رواه م ؾم] "إنَِّ ااَ لََْ يَبْعَْ ـلِ مُعَـلِّتس وَ

“的确，真主并没有派遣我为使人艰难的、也没有派遣我为

顽固的，但是他派遣我为一名导师、一位使人容易者。”① 

他（ ）并且还说： 

ؿُؽُؿْ ": ؿَسلَ   .[رواه أحمد وأبوداود] "إكَِّ  أَكَس فَؽُؿْ بؿَِـزِْفَةِ افقَافدِِ أَظُؾلِّ

“我对你们就像一位父亲一样在教授你们。”② 

当有人询问他某项裁决时，往往他的答复会超出答案，这

                                                        
①《穆斯林圣训集》第 1478段 
②《艾哈默德圣训集》第 7064 段，《艾布达吾德圣训集》第8段 
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是他慷慨地传授知识。的确，有人曾经请教他有关用海水洗大

小净时，他（ ）说： 

لامُ  ؾُّ مِقَتُتُف": ؿَسلَ ظَؾَقْفِ افصلاةُ وَافلَّ رواه أحمدُ وأصحوب ] "هُقَ افطَّفُقرُ مَسؤُهُ الْحِ

ـنَِ   .[اف ُّ

“海水是洁净的，海里的死物是合法的。”① 

他（ ）慷慨地把自己的时间和休息用在解决人们的需求、

致力于他们的利益上，在这方面他也是最慷慨的人。前面的例

子足够证明这一点：麦地那的某一女仆抓着主的使者（ ）的

手，直到她随意地带着使者在麦地那城内解决她的需求。”② 

证明先知（ ）无比的慷慨还有：贾比尔·本·阿布杜拉（愿

主喜悦他）的传述，他说： 

 .[متَّػقٌ ظؾقْهِ ]. "َٓ :  صَقًْ س ؿَطُّ ؾَؼَسلَ مَس شُ ؾَِ رَشُقلُ ااِ ": ؿَولَ جَوبرُِ بْنُ ظَبْدِ اللهِ 

“只要有人向主的使者（ ）寻求帮助时，他都决不会说：

„不‟。”③ 

艾奈斯（愿主喜悦他）的传述，他说： 

َّٓ أَظْطَسهُ، ؿَسلَ  مَس شُ ؾَِ رَشُقلُ اا :ظن أكس ر  الله ظـه ؿول :  ظَذَ الإشْلامِ صَقْ سً إ

داً يُ عْطلِ : ؾَجَسءَهُ رَجُؾٌ ؾَلَظْطَسهُ ؽَـًَ  بَغَ جَبَؾَغِ، ؾَرَجَعَ إػَ ؿَقمِفِ ؾَؼَسلَ  يَس ؿَقمِ أَشْؾِ ؿُقا ؾَننَّ مُ حَ ؿَّ

 .أخرجه م ؾم. ظَطسءً ٓ يَ خْشَك افػَسؿَةَ 

“任何人因为伊斯兰向主的使者（ ）寻求时，他都会给

                                                        
①《艾哈默德圣训集》第 8380 段，《艾布达吾德圣训集》第83段，《提勒秘日圣训集》

第 69段，《奈萨伊圣训集》第 59段，《伊本马哲圣训集》第 387段 

译者注：这里专指生活在海里的动物。 
②《伊本马哲圣训集》第4177段 
③《布哈里圣训集》第 6034段，《穆斯林圣训集》第 2311段 
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予他。”他又说：“有人来于他，他给了那个人充满两山之间的

羊群，然后那个人回到他的族人那里说：„族人们啊!你们归信伊

斯兰吧!的确，穆罕默德会不怕贫穷地给予你们‟。”① 

艾奈斯说：“即使某人是因为获得今世的利益而加入伊斯

兰，但不久他就会变得喜爱伊斯兰超过今世及其中的一切。” 

在“侯奈尼”战役之后，主的使者（ ）给予了率福娃

奴·本·伍麦叶三百峰骆驼，后来他说： 

بَْغَضُ افـَّسسِ إلِيَّ ؾََ  بَرِحَ وَااِ فَؼَدْ أَظْطَسنِي رَشُقلُ ااِ ": ؿَولَ  َٕ فُ   مَس أَظْطَسنِي وَإكَِّ

حََبُّ افـَّسسِ إلِيَّ  َٕ ف  . [رواه م ؾم] "يُعْطقِـلِ حَتَّك إكَِّ

“指主发誓，真主的使者（ ）确已给了我他所给予的，

他曾经是我最讨厌的人，他一直给予我，直到他成为我最喜爱

的人。”② 

伊本阿巴斯（愿主喜悦他俩）的传述，他说： 

سنَ رَشُقلُ ااِ : ظَنِ ابْنِ ظَبَّوسٍ رَِ َ اللهُ ظَـفُْمَا ؿَولَ  سنَ أَجْقدَ مَس َـ َـ ، وَ  أَجْقَدَ افـَّسسِ بسلخرِْ

لامُ –يؽُقنُ فِي صَفْرِ رَمضَسنَ، حِغَ يَؾْؼَسهُ جِزْيؾُ    ؾقُدَارِشُف افؼُرْ نَ، ؾَؾرَشُقلُ ااِ – ظَؾَقْفِ افلَّ

يْحِ ادرْشَؾةِ  َـ افرلِّ . [متػقٌ ظَؾَقْهِ ]أَجْقدُ بسلخرِْ مِ

“主的使者是最慷慨行善的人，他最慷慨的时候是在„赖麦

丹‟月中，当吉布笠莱天使来见他，并与他研习《古兰经》时，

主的使者（ ）的行善比春风送暖还要慷慨。”③ 

朱拜勒•本•穆图阿慕（愿主喜悦他）的传述，他说： 
                                                        

①《穆斯林圣训集》第 2312段 
②《穆斯林圣训集》第 2312段 
③《布哈里圣训集》第 6段，《穆斯林圣训集》第 2308段 
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ًْ بهِِ  رَشُولِ اللهِ معبَقـوَ :  ؿَولَ ظَنْ جُبَرِْ بْنِ مُطْعِمٍ   وَمَعَهُ افـَّوسُ مَؼْػَؾه مِنْ حُـغٍَْ ظَؾِؼ

وهُ إػِ شَؿُرة، ؾَخَطَػً رِداءَهُ ؾَوَؿَفَ  وا ":  ؾَؼَسلَ رشُقلُ ااِ إظْرابُ يْ لَفوكَهُ حَتَّى اضطَرُّ رُدُّ

 َٓ َٓ َ ِدُوْنِي بَخِقْلًا وَ سنَ لي ظَدَدُ هَذِه افعضَسه كَعًَ ، فؼَلَؿْتُف بَقْـَؽُؿْ ُ ؿَّ  َـ ظَعََّ رِدَاالِ ؾَقَااِ فَقْ 

َٓ جَبَسكًس ابًس وَ ذَّ . [رواهُ افبُخورِيُّ ] "َـ

正当我们和主的使者（ ）从„侯奈尼‟战役中返回的途中，

一群游牧人缠住使者向他讨要东西，甚至一直将他逼到一棵树

下，树枝挂住了他的斗蓬。主的使者（ ）站住说：“你们把

我的斗蓬还给我，指主发誓，假若我拥有像这些树枝一样多的

牲畜，我一定把它分配给你们，你们会发现我不是一个吝啬者、

或说谎者、或怯懦者。”① 

我们的先知（ ）具有慷慨的品性，甚至是在他为圣之前，

当他在希拉山洞中办功时，吉布笠莱天使来临他， 然后他惊恐

不安地返回到妻子海迪彻那里，海迪彻安慰他说：“绝不然，指

主发誓，真主永远都不会使你受辱，因为你接济近亲，帮助弱

者，关心穷人，款待客人，主持正义。”② 

艾奈斯说： 

سن افـبلُّ : ؿَسلَ أَكَسٌ  خِرُ صَقًْ س فغِدٍ َـ َٓ يدَّ . [رَواهُ افسْمِذِيُّ ].  

“先知（ ）从不为明天储备东西。”③ 

艾布赛尔德（愿主喜悦他）的传述，他说： 

، ؾَلَظْطَوهُمْ مَو شَلفُوه ثُمَّ شَلفُوه شَلَل كَوسٌ مِنَ إكْصَورِ رَشُولَ اللهِ :  ؿَولَ ظَنْ أَِ  شعقدٍ 
                                                        

①《布哈里圣训集》第2665段 
②《布哈里圣训集》第 3段《穆斯林圣训集》第 160段 
③《提勒秘日圣训集》第2467段 
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مَس يَؽُقنُ ظِـْدِي ": ؿَسلَ ؾَلظْطَوهُمْ مَو شَلفُوه ثُمَّ شَلفُوه ؾلظْطوهُمْ مَو شَلفُوه، حَتَّى إذَِا كَػِدَ مَو ظِـدَْه 

هُ ااُ، وَمَس  ْ ْ يُصَزلِّ ْـ يَتَصَزَّ  يُغْـفِِ ااُ، وَمَ
ِـ ْـ يَلْتَغْ ْـ يَلْتَعْػِػْ يُعِػّفُ ااُ، وَمَ خِرَهُ ظَـْؽُؿْ وَمَ ْـ أَدَّ ؾَؾَ

زِْ  َـ افصَّ . [متػقٌ ظَؾَقْهِ ]أُظْطلَِ أَحَدٌ ظَطسءً هُقَ خَرٌْ فَفُ وَأَوْشَعُ مِ

有一些辅士向主的使者（ ）要东西，他就给予他们所要

的，然后他们又要，他又给予他们，然后他们再次要，他就再

次给，直到他给予完自己跟前的一切。然后他说：“如果我有任

何东西，我都会把它分给你们，绝不储存它；克己奉公者，真

主就使其更加廉洁；意图富足者，真主就使其富足；坚忍克己

者，真主就使其更有毅力，任何人都没有获得比忍耐更美好、

更丰厚的恩惠了。”① 

                                                        
①《布哈里圣训集》第 1400段，《穆斯林圣训集》第 1053段 



 200 四十讲座——有关敬爱的先知  

 
 
 

   ؾلسً 40

 في صحبة الحبقب 

 صمائؾه – أخلاؿه –شرته 

 افؾغي افصقـقي

 
 
 

ي  .د: تلفقف دِّ ظودل بن ظع افشِّ

قـي: ترجمي  أبو ظبدالله أحمدافصِّ

 

 وتوظقي الجوفقوت بوفربوةوالإرصود ادؽتى افتعووني فؾدظوة 


